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KuiBcbknii HanioHaJAbHUM JIHIBiCTHYHMH YHiIBepCcUTET
Kadenpa Teopii i npakTUKH nepekyiany 3 aHIIiHCHKOI MOBH

3ABJIAHHA
Ha KBajidikaiiiiny poOoTy MaricTpa 3 nepeksiag03HaBCcTBa
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cneniagbHocti 035 Pimomnorisa, cmemiajizanmii 035.041 I'epMaHCBKI MOBH 1 JniTepaTypu (IEpEKIa

BKJIOYHO), TeplIa — aHIJiiChKa, OCBiTHbO-pogeciiinoi mnporpamu Ilepekinano3HaBcTBO:
npodeciiiHo-OpieHTOBAaHUH Mepeksiaja (aHrmiiicbka MOBA i Ipyra iH0O3eMHa MOBA).

3Bapuy Mapunu BanepiiBuu

(ITIB cTynenTa)

3a TeMO010 «CTPYKTYpHO - MOBJIEHEBA crieln(iKka APaMaTUYHOTO J1AJIOTy B YKPaiHCbKOMOBHUX
nepeKyanax Cyd4acHHMX OpUTAHCBKHHA JpaMaTUYHUX TBOPIBY.

HaykoBwuii kepiBHUK: J01I. K.(.H. Kadenpu Teopii i MpaKTHKH MepeKIaay 3 aHTIiHChKOT MOBH
["amnu O.b.

JlaTta Bugaui 3aBnanus “__ ” Bepechs 2022 p.
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Ne | HaliMeHyBaHHS 9acTHH I'padix [Mignmucu crynenTa i
3/m | i mnad kBamidikaniiHoi poboTH BHUKOHAHHS KepiBHHKA
1 | AHaii3z HayKOBHX MEPIIOJKEPEN 1 CKIIaIaHHs KosTenp
0i6miorpadii 2022 p.
2 Hanmcauns TEOPETHYHOT HACTHHHU Jncronan 2022 p.
kBaidikamiiHoi pobotu (po3in 1)
3 | Hobip MOBHOTO MaTepiainy TeKCTY i CKIIaJaHHS pyets
Honatky (100 aHTNiHCPKOMOBHUX pEYeHb Ta ix 283]2
TIEPeKIIa) P
4 | AHaii3 MOBHOTO MaTepialy TeKCTY, SKHI Bepesern
JIOCITIDKYEThCA, | HATMCAHHS AHATTHYHO 2023 p.
yacTUHM KBajidikamiiHoi poboTu (po3min 2)
5 | [IpoBeneHHs mepekIaianbKoro aHamizy
JIOCITIDKYBAHOTO MOBHOTO SIBUIIIA 1 HAITUCAHHS Tpasenb
NPaKTUYHOT YaCTHHHU KBami(ikailiiHoT poOoTu 2023 p.
(pozmin 3)
6 | Hamucanus BcTymy i BACHOBKIB AOCIIIKEHHS,
NOJaHHs 3aBeplieHoi kBaiidikauiiHoi podoTu Bepecenn
HaYKOBOMY KEPIBHHKY JUISI TOTIEPEIHBOTO 2023 p.
neperisiLy
7 | Ilonepenniit 3axuct kBanidikauiiHoi poOoTH i 07 KOBTHS
NOJaHHs 3aBeplieHoi kBaiidikauiiHoi podoTu 2023
Ha kadeapy p-
8 Q(I)opMneHHﬂ JIOKyMEHTaIii (Biarykn) i K OBTCHE
MiArOTOBKA NMPE3EHTAILT 10 3aXHCTy 2023 p.
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NepeKyIaJ03HaBCTBA
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BKJIIOYHO),

BIAT'YK HAYKOBOI'O KEPIBHUKA
HA KBAJII®IKAIIIMHY POBOTY MATICTPA 3 IEPEKJIAIO3HABCTBA

CTyneHTku 2 kypcy rpymnu Ila 56-22 dakynpreTr repmancekoi ¢imonorii 1 mepekiany,
cneniajgabHocti 035 ®urosorisa, cmemiamizanii 035.041 I'epmanchki MOBHM 1 jiteparypu (Iepekia

mepuia  — aHrJiidchKa, OCBITHLO-pogeciiinoi mnporpamu Ilepeknano3HaBcTBO:

npodeciiiHo-OpieHTOBaHUH Mepeksiaja (aHrmiiicbka MOBA i Ipyra iH0O3eMHa MOBA).

3Bapuu Mapunu BanepiiBau
(T1IBb crynenTa)

3a TEMOIO «CTp}’KTypHO-MOBHeH€Ba CHGHI/I(biKa ApaMaTU4IHOI'O I[ianory B YKpaIHCLKOMOBHHX

MepeKiIagax CydaCHuX 6pI/ITaHCLKI/IX ApaMaTUIHUX TBOpiB».

BinnoBignicTh kBagigikaniinoi po6oTH HOPMATUBHUM BUMOIaM

(neob6xinHe mo3HauuTH V 260 +)

HasiBHICTh OCHOBHHX CTPYKTYPHHX
KOMITOHEHTIB

yCi KOMIOHEHTH PUCYTHI ,

OJIMH KOMIIOHEHT BiJICYTHIH
JIeKiTbKa KOMIIOHCHTIB BiCYTHI

BinnosigHicTs 0opMIiIeHHS,
MOCHJIAHb 1 CMCKY BUKOPHCTAHUX JKEPeT
HOPMAaTHBHHM BUMOTaM

IOBHA BIJIOBIAHICTE
HEe3HAYH| IIOMIUTKA B 0(hOpMIICHHI
oopMIICHHS HeNTpaBHIIbHE

BinnoBigHicTh TOOYIOBH BCTYITY
HOPMAaTHBHHM BUMOTaM

MMOBHA BiAIOBIAHICTD
BIJIOBIIHICTh HEMTOBHA
HE BiAIIOBizae BUMoOraM

BimoBiiHICTh OISy HAYKOBOT
JUTEpaTypy HOPMATHBHUM BAMOTaM

[IOBHA BiJAIOBIAHICTH
BIATIOBIZHICTH HEMMOBHA
HE BiAIIOBizae BUMoOraM

BigmoBigHicTh aHATITHYHOI YaCTHHHU
JOCIIIDKEHHS 3asBJIEHIN METI Ta 3aBIaHHAM

[IOBHA BiAIOBIAHICTH
BIATIOBIZHICT HEMMOBHA
HE BIAOBIgac BUMOTaM

BinmoBigHICTh MPaKTUYHOT YaCTUHU
JIOCITIJPKEHHS! HOPMATUBHAM BHMOT'aM

MOBHA BiAIOBIAHICTD
BIJIOBIIHICTh HEMTOBHA
HE BIJIIOBiga€ BUMOram

BifmnoBiHICTS BUCHOBKIB pe3yJibTaTamMm
TEOPETUYHO] Ta IPAKTUYHOI CKJIAJIOBHX
JIOCII JDKEHHS

MOBHA BIAIOBIIHICTE
BIATIOBIZHICTH HEIMOBHA
HE BIJIIOBiga€ BUMOram
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(Tamuu O.B.)
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PEIIEH3ISI HA KBAJII®IKAIIMHY POBOTY MATICTPA
3 IEPEKJIA/IO3HABCTBA

CTyneHTKHu 2 kypcy rpymnu Ila 56-22 dakynpTeT repmancbkoi Qinosorii 1 mepekiamy,
crneniajgbHocTi 035 dimosorisa, cmemiasizamii 035.041 T'epmancbki MOBH 1 jgiteparypu (mepexia
BKJIIOYHO), TIepIla — aHIJIHChKa, OCBiTHLO-TIpodeciiinoi mporpamu Ilepekiano3HaBCTBO:
npodeciiiHo-OpieHTOBaHUH Mepeksiaja (aHrmiiicbka MOBA i Ipyra iHo3eMHa MOBA).

3Bapuu Mapunu BanepiiBau
(T1IBb crynenTa)

3a TeM0I0 «CTpYKTypHO-MOBIICHEBA crienn(ika paMaTHIHOTO A1aJory B YKPailHCbKOMOBHHX

MepeKiIagax CydaCHuX 6pHTaHCLKHﬁ ApaMaTUIHUX TBOpiB».

Orin-
Kpurepii Ka B
Oamax

HasiBHICTb OCHOBHHMX KOMIIOHEHTIB CTPYKTYpH poOOTH — 3azcanom 10 éanie
(yci kommonenTH pucyTHi — 10, OMH KOMITOHEHT BiAICYTHI# — 5, Mekijabka KOMIMOHEHTIB BiacyTHI — 0)

BinnosigHicTh 0opMIIEHHST pOOOTH, TOCHIIAHB 1 CIIMCKY BUKOPUCTAHUX JKEPET HOPMATUBHUM BUMOTaM 0
kBaniikaniiHoi pobotu — 3acanom 10 6anie

(moBHa BimmoBigHICTE — 10, MOoMMHOKI orpixu y hopMaTyBaHHI — 8, HEe3HAYHI MOMIJIKH B OPOPMIICHHI — 6,
3HAYHI MOMUIIKK B opopmiteHHI — 4, 0o(hOpMIICHHS IEPEBAXHO He Bijmnosinae Bumoram — 0)

BianosigHicTh MoOYyI0BY BCTYILy HODMaTUBHUM BUMoOraM — 3aeaiom 10 oanie
(moBHa BixNoBiAHICTb — 10, MOOMHOKI OTPiXM CTHIIICTHYHOTO XapakTepy — 8, HECYTTEBI IOMUIIKH Y
(opmyioBaHHIX — 6, CyTTEBI NOMIIKH Y (DOPMYIIIOBAHHSX — 4, HE BIAMOBIJ]a€ BUMOTaM 32 CTPYKTYPOIO 1

3mictom — 0)

BinmoBigHICTE OTIATy HAYKOBOI JIiTEpaTypyu HOPMAaTHBHEM BUMOTaM — 3azanom 10 banie (moBHa
BinnoBigHicTs — 10, HeCYTTEBI MOMIIIKH Y (GOPMYITIOBAaHHIX — 8, HEIOCTATHS KUTBKICTh MPOaHAIi30BaHUX
iHo3eMHUX mKepen (MiH. 30%) — 6, BiACyTHIH KpUTHYHUHA aHAII3 HAYKOBUX Ipalb — 4, He BiIIOBigae
BHUMOTaM 3a CTPYKTYyporo i 3micTom — 0)

BianoBinHicTh aHAIITHYHOT YaCTHHU AOCTIIKECHHS 3asBICHIH MeTi Ta 3aBJaHHIM — 3azanom 10 6anie
(noBHa BixNoBiAHICTh — 10, HECYTTEBI OIPiXH CTUIIICTUYHOTO XapakTepy — 8, HECYTTEBI MOMUIIKHU TIPH aHai31
(baxTHYHOTO MaTepiay —6, CyTTEBI IOMMIIKK TIpH aHaji31 pakTHYHOTO Marepiany — 4, BiACYTHICT BIIACHOTO
aHaini3y ¢paktuynoro Matepiany (100 peyens) — 0)

BiamoBigHiCTh MpaKTUIHOI YACTHHU AOCHIKEHHS HOPMATUBHUM BUMOTaM —

3azanom 10 6anie (noBHa BignoBinHICTS — 10, HECYTTEBI OIPiXH CTHIIICTUYHOTO XapakTepy — 8, HeCyTTeBI
MOMUJIKH TTpHU Mepekiai GpakTuyHoro marepiany — 6, CyTTEBI IOMUIIKK TIPH NepeKIiaji it aHami31 GakTHIHOTO
marepiany — 4, BiICYTHICTb TlepeKiIafansKoro anam3sy daxruanoro matepiany (100 peuens) — 0)

BinnoBinHICT BUCHOBKIB pe3yJIbTaTaM TEOPETUYHOI Ta MIPAKTUYHOI CKJIAJIOBHUX AOCIIKEeHHS — 3azanom 10
0anie (moBHa BimoBiHICTE — 10, HECYTTEBI OTpiXH CTWIIICTUYHOrO XapakTepy — 8, HEMOBHE BUCBITIICHHS
Pe3yIIBTATIB TOCTIPKEHH — 6, 4aCTKOBE BHCBITJIICHHS PE3yNbTATiB JOCTIHKCHHS — 4, HE BiIOBigae
pesynbratam gociimkenas — 0)

Ycboro Hadpano 0aJiB:

(ITIb penen3enTa) (Tmiamuc pereH3enTa)
¢ ” 2023 p.
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BCTYII

Po6ota mpucBsiueHa 0ocoOIMBOCTAM MEPEKIIaTy aHTITIHCHbKOMOBHUX XY0KHIX
JIpaMaTUYHUX TBOPIB.

Came 3aBISKU JUCKYPCY BIATBOPIOIOTHCS COIIAJIbHI Ta KYJbTYpPHI 3MIHH, K1
BiI0OYBAalOTHCA B CYCHIJIBCTBI. 3a IONMOMOI'OI0 HAYKOBOTO JTUCKYPCY BiIOYBA€ThHCS
3MIIIHEHHS KOMYHIKaTUBHHX 3B’ 5I3K1B 3aBISIKU ITUPOKOMY BUKOPHUCTAHHIO IHTEPHET-
cuniikyBaHHda. [Ipo 1ie cBiAuMUTH, 110 OLUIbIIE MOJOBUHU CTOPIHOK B I1HTEPHETI
CKJIQJICHI caMe aHIIIIChKOI0 MOBOI. HaykoBuil AUCKypC HE OJHOPITHUNA Ta MOTO
CTPYKTypa 3a3Ha€ 3HaYHUX 3MiH, a CaM€ BIJOYBA€ThCS 3MIIIYBAaHHS PI3HUX >KAHPIB,
TaKOX BUHHUKAIOTh HOB1 PI3HOBU/IM JKaHPIB a00 BOHU 3a3HAIOTh TpaHCchopMalriil.

ToOTo nmepeksag aHrIHCbKOMOBHUX XYAO0XKHIX TBOPIB Ma€ MEBHI TPYAHOLLI,
AK1 TIOB'AI3aH1 3 pealisiMM Ti€l YW 1HIIOI KYJbTYpH Ta 3HAWIUIM BiIOOPAKEHHS B
Cy4YaCHHUX JpaMaTUYHUX TBOpax.

barato cyudacHuX MOCHiIKEHb MPUCBAYCHI BUBUYCHHIO CaMe€ IPAMAaTUYHOTO
J1aJIoTy B TUIOLIMHI: J1aJJOTTYHOTO MOBJICHHS SIK IMPOOJIEMHU MOBO3HABCTBA, J1aJIOTy
SIK TMIEPEKIIaA03HaBUOI IPOOJIEMHU, OCOOTUBOCTSM MEPEKIAAY ApaMaTHIHUX J1aJIOT1B,
J1aJ0rYHOCTI APAMaTHYHOTO AUCKYPCY, a TAKOXK OCOOJIIMBOCTSM iX BiJOOpaKEHHS B
YKpaiHCbKO-MOBHOMY MEPEKIIA/IL.

AKTYaJIbHICTh TeMHU BU3HAYAETHCS OCOOJIMBOIO YBArol Cy4aCHHX JIIHTBICTIB
1 mepekiagaviB JO0 MpoOJeM BHUBYSHHS JiajJOTIYHOIO MOBJICHHS, a TaKOX
HEOOXITHICTIO OUIBII TIMOMHHOTO PO3YMIHHS JIHHTBICTUYHUX TapaMeTpiB
JIPpaMaTUYHOTO J1aJory.

Meta i 3aBaaHHs JOCHDKCHHs. MeTra MOCHIDKEHHS — BUBYEHHS
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHHUX OCOOJIMBOCTEH AaHTIIHCPKOMOBHOTO JPaMaTUYHOTO

Jianory Ta crnocoOiB iX BiIOOPaKEHHS B YKPaiHCbKO-MOBHOMY NEpEKIIaIl.
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3aBmaHHs JOCTI/DKEHHS — aHali3 Ta BUBYCHHS IaJOTiYHOTO MOBJIICHHS SK
po0JIEMU MOBO3HABCTBA Ta J1aJIOTy K MEPEKIaT03HABYOI MTPOOIEMATHKH, & TAKOXK
aHalli3 JIpaMaTUYHOTO IUCKYpCy Ta JIEKCHYHUX, CTHJIICTUYHHMX, TPaMaTHIHUX
XapaKTepUCTHK APaMaTHYHUX J1aJIOTIB Ta J1aJIOTTYHUX €THOCTEH.

OxpiM BWINE3a3HAYCHUX 3aBIaHb JOCTIHKCHHS B POOOTI MPOAHAI30BaHO
JIEKCUYHI, JIEKCMKO-CEMaHTHYHI Ta TpaMaTH4Hl TpaHcopMmaiiii B Tmporieci
MepeKIaay ApaMaTHIHUX J1aIoTiB YKPaiHChKOIO MOBOIO.

O0'eKT OCTIIKEHHS — JIIaJIOTIYHE MOBJICHHSL Y OPUTAHCHKUX JAPaMATHUYHUX
TBOpax.

Ipeamet nociimKeHHSI — CIIOCOOM MEPEKIIaNy CydYaCHUX aHTIiHChKOMOBHUX
JpaMaTUYHUX TBOPIB YKPAaTHCHKOIO MOBOIO Ta crelu(ika BIITBOPEHHS CTPYKTYPHO-
CEMaHTUYHUX OCOOJMBOCTEH JPAaMATHYHOTO Jiajory B YKPaiHCHKO-MOBHOMY

MepeKIIaii.

Metoaun pociaixkeHHsi. B naHiii poOOTI BHKOpPUCTaHI Takli METOIU
JOCITIKEHHS (aHaMi3y): JIHTBICTUUHUN, IHTEPIPETAIIHIN, KOHTEKCTyaIbHUH, a

TaKOX MOPIBHSUIbHUM.

3a3HaueHl METOAM BHKOPUCTOBYIOTHCS B MpOIECI NEpeKyIagy CydacHHUX
OpUTAaHCBHKUX JpaMaTUYHUX TBOPIB YKPAiHCBKOIO MOBOK [JIi OTPUMAaHHS

MaKCHUMAaJIbHO aACKBATHOI'O IICPCKIIAAY.

HaykoBa HOBM3Ha OJep)KaHUX pPE3yJbTATIB IMOJSTA€ B TOMY, IO B JaHIA
MaricTepchbkid poOOTI BHEpiIe B YKPAiHCBKOMY MOBO3HAaBCTBI  OKpECIIEHI
CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHI XapaKTEPUCTUKU A1aJOTIYHOTO MOBJIEHHS Ta MPOBEACHO
aHai3 BXKUBAHHA PI3HUX BUJIIB MEpeKIadanbkux Tpanchopmarliiii B pomani 3emi

Cwmit White Teeth «bini 3yomn».

A Tako aHaJOT14YH1 JOCIIKEHHsI MPOBeIeH] o0 1’ ecu Maptina MakaoHa

The Beauty Queen of Leenane «IIpekpacua Koposesa 3 JlineHay.



Takox B poOOTI MPOpPaxOBaHO MPOIIEHTHE CITIBBIIHOIICHHS BUKOPUCTaHUX

nepeKIaganbkux TpanchopMalliii B 3a3HaU€HUX TBOPAX.

I[IpakTyHe 3HAYeHHSl OJCP)KAHUX PE3YNbTATIB Il€l POOOTH MOXe OyTu
BHECKOM JI0 yJIOCKOHAJICHHS TeOpii KOMYHIKaIlil, TIHTBICTUKHU, TUCKypC-aHami3y, a
TAaKOXX JJIs MOJAJBIIOrO aHali3y Ta BUBYEHHS JpaMaTUYHUX TBOPIB, MpoOieM
npodeciiHOro nepexaaay oOpaHux TBOPIB.

3a3HaueH1 TBOpU OYJI0 JOCIIIHPKEHO 3 TOUKH 30pYy CTPYKTYPHO-CEMaHTHUHUX
XapaKTEPUCTHK JPaMaTUYHOIO MI1aJIOTy OpUTAHCBKHUX JIpaMaTUYHUX TBOpPIB Ta
Croco01B iX BIITBOPEHHSI B MIPOIIEC] EPEKIIATy YKPaiHChKOIO MOBOIO.

[IpakTiuHe 3acTOoCcyBaHHS POOOTH [JIsl BUKJIAJAaHHS KypCiB: MOBO3HAaBCTBAa Ta

JTUCKYypC-aHaIli3y.
Crpykrypa podoru.

KBamidikariitna poboTra marictpa CKIATa€ThCs 31 BCTYMY, TPHOX PO3ILIIB,
BUCHOBKIB JI0 KOXXHOTO PO3/1Ty, BHCHOBKIB /O pOOOTH B IIJIOMY, CIIHUCKIB
BUKOPUCTAHUX  JUKEPEJN, CHOHCKa JIOBIIKOBOI  JITEpaTypH, CIIKMCKA JIKEpen
UTIOCTPaTUBHOTO MaTepiainy, YOTHPbOX JOJATKIB Ta pe3tome. 3arajabHuil o0csar poOoTu

ckianae 107 cTopiHOK, OCHOBHOTO TEKCTY — 72 CTOPIHKH.

[lepuuii po3ain npucBsUeHU Kiacugikailii 0coOJMBOCTEN BKE€ BUBYCHUX B
Cy4YacHIM JIHTBICTUIIl OPUTAHCHKUX APAMATHUYHUX TBOPIB Ta OOrOBOPEHHIO MUTAHb
0COOJIMBOCTEM 1X TepeKaaiB, a caMe laJorIYHOMY MOBJIEHHIO SIK MpooOsemi
MOBO3HABCTBa Ta J1ajJoTy SIK MEPEKJIag03HaBUId MPoOeMi, a TaKOX OCOOJMBOCTAM
MepeKIaay ApaMaTHYHHUX J1aJIOTIB Ta JIAJIOTTYHOCTI APAMaTUYHOTO JUCKYPCY.

Jlpyra dacTiHa MaricTepcbkoi poOOTH € MpakTUYHOK. BOoHa AeMOHCTpye aHami3
OpUTAaHCBHKUX JpaMaTUYHUX TBOPIB CYYaCHOCTI, TMOPIBHSHHS BUXIJHOTO MaTepiaiy
TBOPIB 3 YKpPaiHCHKMM BaplaHTOM, KjacuQiKalilo MUTaHb MPU NEPEeKIaal B JIEKCUKO-
rpaMaTUYHUN 1 PO3TJIS] BapiaHTIB, a TAaKOX BHPIIMICHHS IMX 3aBlaHb B MPOIECI

nepexsiamy.
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[IpoananizoBaHl THUIIOJIOTII JIAJIOTTYHUX €THOCTEH Ta JIHIBICTHYHI TapaMeTpu
JAJIOTIB y IpaMaTUYHUX TBOPAX.

VY TperboMy pO3IUTI PO3TIAIAIOTHCS Pi3HI CHOCOOU BIATBOPEHHS CTPYKTYpPHO-
CEMaHTHYHUX OCOOIMBOCTEH TEpeKIaay aHTIiHChKOMOBHOTO APaMaTHYHOTO iaJory
Cy4acHUX OpUTAaHCHKHX aBTOPIB 32 JOTIOMOTOFO JICKCUKO-CEMAaHTUIHUX Ta TPAMAaTHIHUX
TpaHcopMariii mpu Mepeknaal sSK crnocody mnepedadl CTPYKTYPHO-CEeMaHTHYHHX

0COOJIMBOCTEH A1aJIOTIB YKPAaTHCHKOIO MOBOIO.
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PO3/ILT 1.
TEOPETAYHI ACIIEKTH IPAMATHYHOTO JIAJIOTY

1.1 JlianoriuHe MOBJIEHHS SIK MP00JieMa MOBO3HABCTBA

B mepexnani 3 rpeupkoi mianor (dialogos) e o3naudae ‘Oeciga’ abo ‘po3moBa’.
Tepwmin «mianory TOXOAUTH CaMe 3 TPEIbKOi MOBH. Jliaor € crtocoO0M CIiTKyBaHHS MiX
yciMa TpoIllapKkaMHd HAaceleHHS Ta B HAyKOBOMY CEHCi OyB BBEJCHUN IIIe
naBHbOTpelbkUM (piiocoom CokpaToM Ta BUKOPHUCTOBYBABCA Y SIKOCTI METOJA IS
OTpUMaHHS HOBHUX 3HaHb. [JTaTOH Tak0X BBa)KaB J[1aJIOT TAPHUM METOIOM JIJIsl HABYAHHS.
Jianoru pi3HUX aHTUYHUX (G110cO(]iB MAIOTh BEJIMKUN BIUIMB Ha PO3BUTOK CYyYaCHUX
JIHTBICTUYHUX JOCHiKeHb. CydacHi JIHTBICTHUYHI JOCTITKEHHS OOYMOBJIEHI came
BEJIMKUM IHTEPECOM JI0 TTOTJIMOJIEHOTO BUBYEHHS T1AJIOTYHOTO MOBJICHHS.

Benuka KigbKiCTh HAYKOBHX Tpallb, OMUCYE MPOOJIEMHU J1aNOTy Ta CBITYUTH PO
CKJIQJIHICTh 1 PI3HOMAaHITHICTb J1aJIOTY, SIK MOBJIEHHEBOTO SIBUIIIA.

[Tik mikaBOCTI HAYKOBOI CMUIBHOTH JI0 Aianory 0yB nocsraennii y 40—50 pp. Came
3 40-50 pp. XX CTOMTTS [A1aj0T TOYaau TIMOOKO BUBYATH Y pO3pi31 HOT0 3aCTOCYBaHHS
B pi3HMX MoBax. Hampukmnan, B yKpaiHCBKOMY MOBO3HABCTI POOOTH YKpaiHCHKOTO
dbimocoda, 6orociona Ta negarora I.C. CKoBOpoaH CTalOTh OCHOBOIO JUIS ITOJAJIBIITHX
JOCITI/KEHB B IIbOMY HATIPSMKY.

[Tpunun mianoriyHocti chopmynioBaB B. ¢on ['ymbompar: «VY mnepBuHHIN
CYTHOCT1 MOBH HasIBHUI HE3MIHHUH Jyaji3M, 1 caMa MOXJIUBICTb MOBJICHHS 3yMOBJICHA
3BEPHEHHSM 1 BIJIMOBII/IIO», CAME TOMY MOJIEJb «3alIUTaHH- BIATIOBIb» CTa€ OCHOBHOIO
pucoro giajiory, ska onucana C.T. [Iladar-Caskoro [51:URL].

IcHye GaraTo cydyacHUX HalpalloBaHb B IJIOIIMHI KOMYHIKATHUBHOI JIIHTBICTUKH
(C.T. lllabat-CaBka, A.BexoOunpka, H.I'yitBantok, I'.3omoroBa, I1.Jlyauk, A.3arxiTko,
H.Konnpatenxo, JI.ITicapek, I1.Pectan, O.CeniBanoBa, H.®dopmaHoBChKa Ta iH.).

OcHoBoro mianorigyHocti 3a O. CeniBaHOBOIO IIe¢ — «0a3oBe sBHIE Yy cdepi

CHUIKYBAaHHSA 1 XyI0XKHBOI JITEpaTypH, K€ BUHUKAE MI>)K OKPEMHUMU BUCIIOBIIOBAHHSIMU,
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1110 200 HAJIEXKATh PI3HUM Cy0’€KTaM MOBJICHHS, 00 ICHYIOTh BCEpEANH1 BUCTIOBITIOBAHHS
MDK HOro CKJIaJHMKAMHU YU €JIeMEHTaMM KOMIO3HIIi» [45:844].

Konmeniis miamorigdocTi, siky npe3entye H. Konnaparenko mependauae gianor
MDK KOMyHIKaHTaMH He 0e31ocepe/IHbo, a came uepe3 TeKCT. CaMe TeKCT CTaE OCHOBOIO
KOMYHIKaTHBHO-CMHUCJIOBOTO HaBaHTakeHHs [18:132].

3araapbHUN BUTJISI 10Ty MICTHUTh:

1) po3MOBY — 11€ € BUCTIOBIIIOBaHHS IBOX a00 OubIIe 0Ci0 Ha MEBHY TEMY;

2) y IEpeHOCHOMY 3HA4Y€HHI — BUIBHUI OOMIH JyMKaMH, 1€sIMH, TIEPEMOBUHAMU
a00 pI3HUMHU TOTJISIaMHU I10JI0 KOHKPETHOTO MPEMETA 3 METOIO JJOCATHEHHS PO3YMIHHS.

Jiamor — 1€ BHUJ MOBJICHHEBOI MiSUTBHOCTI, SIKMM B1AOYBA€ThCS B MpOIECI
CHUJIKYBaHHS MK CITIBPO3MOBHUKAMU 3 BUKOPUCTAHHSAM Ta YepryBaHHSIM P13HOMAaHITHUX
perutik. Jliajgor € mpoayKTOM MOBJICHHEBOT'O BUCIJIOBIIFOBAHHSI, TaK CaMO $SIK 1 TUCKYCis, Ta
BIJIHOCUTHCS JIO YCHOPO3MOBHOI chepH.

Jiamor — 11e pI3HOBHUJ JIIOJCHKOI TMOBEHIHKH, SKHW CHOpHSIE MOBIICHHEBUM
OCOOJIMBOCTSIM  JI1aJIOTy: CTHUCIHICThb, PEIUIIKYBaHHS, IIBUAKICTh [ii, 3MIHY pOJIEH,
MO>KJIMBICTh HEJJOMOBJICHHSI TOIIIO. Y MOBO3HABCTBI MijJ TEPMIHOM JiaJior Ma€ThCA Ha
yBa3zl camMe MOBJICHHEBUW aKT, TOOTO TIE€BHA MOBJIEHHEBA i, SKa OMHCYETHCS B
KOHKPETHIM cuTyalii Ta Hece B co0i SIKyCh AYMKY. BBaxaeThcs, 110 KOXHa perulika
CKJIaJIa€TbCsl 3 OJHOro abo KUIbKOX BHCJIOBIIOBaHb. binbine Toro, Oynab-sike
BHCJIOBJTIOBAHHS MOYKE OYTH IHTEPIIPETOBAHO SIK MOBJICHHEBHI aKT TICBHOTO THITY.

[. B. Pomantok Bu3Hauae, mo miayior BiIOYBAa€ThCSA 3a JOMOMOTOI0 Oeciau abo
pPO3MOBH, B AKil OepyTh y4acTh MiHIMYM J1Bi ocoOu. liamor - 1me po3MoBa ABOX abo
O1bIIIE OC10, HACIIJIKOM SIKO1 € A1aJIOTIYHUNA TEKCT, IKUU CKIAAAEThCS 3 PI3HUX PEILIIK,
Jie TIOYaTOK Ta 3aKiHYCHHsS MOBJICHHS OJIHOTO CITIBPO3MOBHHKA 1 TOYATOK MOBJIICHHS
IHIIIOTO CITIBPO3MOBHHMKA BU3HAUAIOTh MexKi aianory [40:467].

BignoBigno o iHmoi cuctemarusanii H. [30ToBoi BH3HauarOThCS HACTYIHI
XapaKTEPUCTHKH, a came: BOJIOAIHHS MOBOIO, HAsBHICTh aJpecaHTa Ta ajpecaTa

MOBJICHHSI, (POPMYJTIOBAaHHS TYMOK PI3HHUMH MOBISIMH ISl 3aTaIbHOTO YHI1()IKOBAaHOTO



3HAYCHHS, a TAKOXX KOMYHIKATHBHI, KOTHITUBHI Ta COLIOKYJIBTYPHI ycTaHOBKHU [14:96;
URL].

Takox 10 BaXJIMBUX OCOOJMBOCTEW Jlajory HalekaTh: IIJIECHPSIMOBAHICTD,
JIEMOKpPATH3M, E€KCIPECUBHICTh, HemnependadyBaHiCTh. Jl0 HIOAHCIB CIIUJIKYBaHHS B
Jiano3i, SK MOBJICHHEBOMY aKTi, HaJIe)KaTh HASBHICTH: JBOX KOMYHIKAHTIB (MOBIS Ta
ajpecara), KOMyHIKAaTUBHUX pOJIEH; TEMaTUYHOI €JHOCTI, sIka BIUIMBA€E Ha PO3MIpU
Jianory; MiMIKH, )KeCTiB sIK HeBepOaIbHHUX 3ac001B, HalllOHAJIbHA CHIEIH(iKa.

B nmiano3i peruiikoro Ha3WBA€ThCS CKJIAJ0BAa YAaCTHHA, KA HAJIEKUTh OJHOMY
CHiBpO3MOBHUKY. JliaJoriyHy €JHICTh B JAlajo3l YTBOPIOIOTh PI3HI PEIUTIKK KOTpi
BUPIZHAIOTBCS CTPYKTYPHOIO, Ta CMHUCJIOBOIO IUTICHICTIO. HaliO1abI po3MnoBCIOAKEH]
PI3HOBU/IM J1AJIOTIYHUX €THOCTEH IIe: «ITUTAHHS — BIATIOBIIbY», «ITUTAHHS — IMUTAHHS,
«CTIOHYKaHHSI — BIJIOBIbY», «CTIOHYKAHHSI — MUTAHHS», «IIOBITOMJICHHS — MUTAHH».
ToOTO MpPOJOBXKEHHS YU JOTOBHEHHS AYMKU CHIBPO3MOBHUKA. B nmianoriyHiid €1HOCTI
PEIUTIKM MaroTh B3aEMHY KOMYHIKalllifHy CIpsMOBaHICTh. CaMe B3a€MO3B’SI30K PEILTIK
BIJIMBA€ Ha T€, 110 PEIUIIKK HE3JAaTHI O CAMOCTIMHOTO (PyHKIIOHYBaHHS Ta MOXYTb
BXKMBATHCS JIUIIIE Pa30M YTBOPIOIOUU €IMHY KOMYHIKATUBHY OJITMHUIIIO.

Jlianor xapakTepu3yeThCsl CKIQJHOI0 BHYTPIIIHBOIO CTPYKTYpOlO, a came
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUMHU Ta KOMYHIKaTHBHO - TIparMaTUYHUMH BiJHOCHHAMH.
PesynpTaTom uepryBaHHs peruIik MK CIIBPO3MOBHUKAMU CTA€ «KOJOOOIT MOBIICHHS,
AKUWA BIIOYBA€TbCSI MK JBOMa ab0 Oulbllle KOMYHIKaHTaMu. TOMY HaWTOJOBHIIIOIO
PHCOIO J1aJIOTIYHOrO MOBJICHHSI € Horo nBoctopoHHIiM xapakrtep (“feedback™), mio
nependavae HasIBHICTh MIHIMYM JBOX YYaCHHUKIB.

JliajoriuHe MOBJICHHSI CTa€ OCHOBHHMM HaIPSAMKOM peajizalii QyHKIii MOBHOTO
CHUJIKYBaHHS, SIKY PO3TISIAI0Th, SIK 3 TIO3UIIA MOBIIA, TaK 1 3 MO3HIIIT ciryxada. [[puanan
CIJIKYBaHHSI OOYMOBIIOIOTHCSI HEOOX1HICTIO BUCIIOBUTH TI€BHI €MOIIii, HaMIpH TOIIIO.
TakoX NUIIXOM CHUIKYBaHHS MOYXXHA BHCIIOBUTH CBO€ BIJHOIICHHS JO CKa3aHOTO Ta
BIJIMTOBICTH HA CJIOBA CITIBPO3MOBHUKA.

HaykoBoMy cepenoBuilly mOpUTaMaHHI PIi3HOMAHITHI TOYKH 30py CTOCOBHO

nUTaHHS Kiacudikarii aiajJorigyHoro MoBjieHHs. JlianoriyHe MOBJICHHS KJIaCH(PIKYIOTh



Ha OCHOBI: COIIIOJIIHTBICTUYHUX, TICUXOJIIHTBICTUYHUX, KOMYHIKaTUBHO-TIParMaTHYHHUX,
TEMaTUYHUX XapaKTEPUCTHK TOIIIO.

OCHOBOIO J1aJIOTy € Pi3H1 BUCJIOBIIFOBaHHS, KOMOIHYBaHHS SKUX CTBOPIOIOTH HOTO
CYTHICTb. BUCIOBIIOBaHHS BUPI3HSIOTH HACTYIMHUX BHUIIB: PO3MOBIIHI, MUTAJIbHI 1
CIIOHYKaJIbHI, BOHM MOXYTh OyTH CTBEpAHUMH a00 HeraTuBHUMHU. Po3moBigHe
BUCIIOBJIIOBAHHS MOKE€ OYTH MO3UTUBHUM a00 HETaTUBHUM Ta 000B’SI3KOBO Hece B cO01
1HpOpMaIlito Mo AKUICH (aKT, ABUILE, TO/10. [[MTanbHI BUCTOBIIOBAaHHS MAIOTh METOIO
BUKJIMKATU Oa)kaHHS y CIIBPO3MOBHHKA CQOPMYIIOBATH YMKY, fKa I[IKaBa MOBIIIO.
CrionyKajabH1 BHUCIIOBJIIOBAHHS BUPAXKAIOTh BOJICBUSIBICHHS MOBIIS: Haka3, MPOXaHHS,
3arpo3a, Npomno3ullisi, 103BL1, BIIMOBA.

HaiiGib111 po31moBCIOI)KEHUMH BUIAMH JT1AJIOT1B €

— 1H(QOpPMATUBHUI I1AJIOT;

— mianor (oOilsgHKa, BIIMOBA, MPOXaHH);

— JIiajIorTH, K1 CHPHUSIOTh IPUUHATTIO BIATIOBITHUX PIIICHB,
— CBITCHKHI JKaHp (SIK eMOLIMHUN TaK 1 ApTUCTUYHUI).

OCHOBHMMHU O3HAaKaMH J1ajory € MparMaTU4YHa CIPSMOBaHICTh, CUTYaTUBHICTb,
MHUMOBIIBHICTD.

3 KOMYHIKAIliTHO-OPIEHTOBAHOI TOYKH 30pYy JMAlaJior peali3yeTbcsi B X0l
0€3MoCepeTHbOT0  CMUIKYBAaHHS CIIBPO3MOBHHUKIB 1 CKIIQJa€ThCA 3 UYEPryBaHHS
CTUMYJIIOBILHUX 1 pearyrouux peIuiiK, Ta PO3TJSJaeThCs Y SIK J1ajJoTiuHa €HICTh —
CUHTAKCUYHE IIlJIe, YACTUHU SKOTO 3B’S3aH1 32 BU3HAYCHUMHU MPaBUIIaMU CUHTaKCUYHOL

3aJI€KHOCTI.

1.2. [Jiasor sk nepekJ/jiago3HaB4ya nmpoojaemMa

[IpoGyiemu BIATBOPEHHS A1aJIOTIYHOTO MOBJICHHS MIPH MEPeKiIaal TICHO OB’ si3aH1
13 CyTHICTIO mianory. Jliayor e KOHKpEeTHE BTIICHHS MOBH Yepe3 MEeBHI 3aC00M, TaKi SIK:
¢bopMH MOBJICHHEBOTO CIIJIKYBaHHS, BHSIBJICHHS MOBJIEHHEBOI MisUTBHOCTI, ¢opma

icHyBaHHs MOBH. Jl1aJIoT € JTy’Ke CKJIaIHUM Ta TUCKYCIHHUM 00’ €KTOM JUIs aHaIli3y TOMY,



o IiCHye TpoOjieMa BH3HAUYEHHS MOTr0 TEKCTOBUX KOPJOHIB BIAMOBIIHO O
dbopmymroBarHs Kopyrens [.B.. CkimagHicTh Ta BaXIIMBICTS POJII TIEPEKIIaaya Mmojsrae
B TOMY, 11100 HE CTBOPUTHU HOBUM TBIp 32 MOTHBAMH OPHUTIHANY, @ BIATBOPUTHU XY0KHIO
CBOEPIAHICTH TBOPY Ta 3aJyM aBTOpa 3acobamu iHroi Mmosu [19:14].

[lepexnan AianoriyHOro0 MOBJICHHS MOKHA TOPIBHATHU 3 aKTOPCHKHUM MUCTEIITBOM.
Came mpu mepexiaal BTUIIOEThCS 3aayM, SKUW MICTUTBCA B XYyJIOXKHHOMY TBOpi 3a
JIOTIOMOT010 3aC001B 1HIIIOT MOBH.

[lepexnagay HamaraeTbCs MaKCUMAaJIbHO TBOPYO TMEPENaTH aBTOPCHKY MOBY,
1HTOHAII1, cMHCIIOBI HIoaHcu. [Ipu nmepeknazi mianoriB 3a BuzHaueHHsM [loTpedu H.A.
HEOOXI1THO ONTHUMAJIBHO BUPA3HO Ta BIII3HABAHO B1IOOPA3UTH MPOLIEC CHUIKYBAaHHS MIX
MEePCOHAKaMU Ta TPU I[bOMY HE BTPATUTH SKOCTI NMPUTAMAaHHI OPUTIHATILHOMY TBODY.
Jlns MakcuMaiabHOro €(EeKTUBHOrO NEepeKiIaay Mepekianad MOBHHEH 3pO3yMITH Ta
Bi4yTH KOKEeH 0o0pa3 [39:78].

J1o OCHOBHHMX PHC Ta YMOB ICHYBaHHS MEPEKIIay BiIHOCATHCA: 30aJaHCOBAHICTh
CMUCJIOBOI 1H(pOpMallli TEKCTIB OPUTIHAITY Ta MEpeKIaay, a TaKoX iX (yHKLIOHAIbHO-
KOMYHIKaTHBHA PiBHO3HAYHICTh. OCHOBHOIO (YHKIIEIO iajioTy € BiJoOpakeHHI
0e3MocepeTHbOTO CIIIKYBAHHS MIXK JIIOJIbMU 200 MEPCOHAKAMH XYI0KHIX TBOPIB.

Oco061BO BaXJIMBO JIA MEpeKiajada € nepeaada 1IeHOro, eMOIiHHOTO 3MICTY
3aJ[lyMaHOTO aBTOPOM TEKCTy. bBuIbIIICTh JITEpaTypHUX TBOPIB  CY4acHOCTI
XapaKTEepU3yIOThCAd (PYHIAMEHTANBHICTIO, SIKYy BOHM HAJalOTh JIAJOTIYHOCTI Ta
noOy/I0BaH1 3a JOIOMOTOI PECYpCiB JIBOX BHJIB: XYIOKHIX Ta JIIHFBICTUYHHX. 3a
JIOTIOMOTOI0  XYJIOKHIX PECypCiB B TpoIleci MepeKaay 3aCTOCOBYIOThCS HapaTHBHI
npuiioMu, rpadiyHi eJIEeMEHTH, HAITPUKJIIA]] JIATTKU TOIIIO, a 3a JJOTIOMOT00 JIIHTBICTUYHUX
pecypciB MOXKYTh OyTH BHKOPHUCTaHI JiaJIeKTH. 3a JOIMOMOTOI0 IIMX PECypCiB came 1
peanizyloTbCsl KOHIIEMIlT TBOPY.

[lepexmanay mOBMHEH 3BEpTATH YBary He JIMIIE Ha MOBHI pECYpCH Ta 3MICT, a i Ha
KOMYHIKaTHUBHY cuTyalilo. OCHOBHOIO TMpOOJEMOI0 TpHU TNEpeKiaai MiajoriB 3
aHTIICBKOI MOBU € PETICTPU CHIIKYyBaHHSA. B yKpaiHCBhKiIM MOBI, sika BXKHBA€EThCS B

noOyTi, PEeriCTpU CHUIKYBaHHA OUIbII ApiOHI HIXK B aHTIIOMOBHOMY 1moOyTi. Came Tomy



iX MOTPIOHO 3aCTOCOBYBATH B MEPEKIIA/ll BUXOASUU 3 OOCTaBUH PO3MOBH Ta XapaKTepy
NEPCOHAXIB, a HE JMIIE BIAIITOBXYBATHCS BiJ 3HAYEHHS CJIIB Ta (Ppazeosorizmis.
JlocsrTu pUPOJHOCTI 11aJIOTy MOKHA JIMIIE 3 ypaxyBaHHSIM KOMYHIKaTUBHOI CUTYaIIii.

Perictp criiikyBaHHS B3arajii BBaXKA€ThCsl HAMBAXIIUBIIIOI YaCTUHOIO MEPEKIIaLy
nianory. Konu BinOyBaeThbes mepexiiaj] aHrJIOMOBHUX TBOPIB B 0aratboX mepekiiagadiB
nocrae mpobjeMa BHOOPY, UM TOBHHHI IEPCOHAXI, SKI B OPUTIHAIBHOMY TBOPI
3BEPTAIOTHCSI OJUH JI0 OJTHOTO “YOU”, 3BEpTaTUCh OJIUH 10 OJHOTO Ha «BW» a00 Ha «TH»
B YKpaiHOMOBHOMY nepekiani. OOpaHHsl pericTpy HMpHU3BOAUTH /10 MEBHUX OOMEKEHb
py BUOOP1 CTHIIICTHYHUX 3ac001B. BUKIIOYHO MOBHI 3aCO0M Jal0OTh 3arajbHe ySBICHHS
PO Te, IKOTO PericTpa CIiJ JOTPUMYBATHCS B MPOIIECI IEPEKIaTy I1ajory.

KomyHikaTuBHa cuTyaiisi 1e OUIbII HAAIMHUA OpIEHTHpP, SKUH MOTPIOHO
BUKOPHUCTOBYBATH MpHU TMepekial aianory. Omke, Kpaile BUKOPHUCTOBYBAaTH HE TUIBKH
3HAUEHHA CIIB Ta (Pa3eoJiori3MiB, a TAKOX HaMaraTUcCs PO3PI3HATH HaMIpU MOBII,
CTaBJCHHS MOBIS JI0 CHIBPO3MOBHHKA, TICHUXOJOTIYHUI TOPTPET MOBIS 34
knacudikamiero Kapnenko CJI. [16:81].

Cnig BpaxoByBaTH, IO OCOOJMBOCTSMU XYyJIOXKHBOTO JIAJIOTY € HasSBHICTb
JIaJIoTiB, SIK1 IEPCOHAX1 TBOPY BEAYTh CaMH 3 CO00I0, TOOTO 1€ BHYTPIIITHI A1aJIOTH.

OTpuMaHHS SKICHOTO MEpPeKaay MiajioriB 1€ JOCUTh CKJIQJHE 3aBAaHHS IS
nepeksaaayda. 3 oJHOro OOKy, mepekiagad MOBUHEH J0aTH MPO TOYHICTh MEepeKiiaay, a 3
1HIIIOTO — HE CTBOPIOBATH HOBI JieTani abo cMUCIIOBI BIATIHKY. [Ipu nepeknani TBOpiB B
SKUX HasBHA BEJMKA KUIBKICTh JIQJIOTIB TPHU BIATBOPEHHI TEKCTY TMEpeKiIafademM
0COOJIMBO BXKIJIMBUM € 30€peKEHHS HOT0 IITICHOCTI.

[Ipu mepekiaal AlaJIOTIYHOTO MOBJIEHHS MOKYTh BHUHUKATH TEBHI TPYIHOLI.
TpynHomi mpu mepekyiagi MOXYTh BUHUKATH 3 PI3SHOMAHITHUX NPUYUH, HATPUKIA:
nepekiiajiad He BOJIOJAIE MOMEepeHbOr 1H(opMallieto, sika paHiie Bxke Oyya ckazaHa
nepcoHakeM abo He MOXKE 3pO3yMITH €MOIIIMHY CKJIaJ0BY YYaCHHUKIB aiajory abo He
BIIEBHEHUH NMPHU MOOYA0BI PEILIiKH, K1 3aCO0HM JOPEUYHO BUKOPHUCTATU: TpaMaTHyHl abo

JIEKCUYHI.
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Po6oTta Han mepeksiagoM AiaJIoriyHOr0 MOBJICHHSI MOBUHHA OyTH MOETAHOIO Ta
0a3yBaTuCs Ha YITKOMY PO3yMiHHI, 1[I0 MICTUTHCS B KO)KHOMY €Talli.

[ToTpiGHO pO3MEKOBYBAaTH TaKi MOHATTSA IPH MEPEKIal J1aloriB: CIOPUNHATTS,
1HTepIpeTallis, po3yMiHHs. TakoK HEOOX1THO IMam’ ITaTH MPO HACTYMHE: 10 PELMITIEHT,
TOOTO YHMTa4, TOBUHEH 3PO3yMITH CEHC BKJIAJCHUI B BUX1THUI TEKCT.

Jiamor OyayeThcsl Ha periikax Ta CKIaIaeTbesl Oe3rocepeHbo 3 peueHb abo ix
KoMOiHaIlii. PeuyeHHs Mae Taki BJIACTHBOCTI: 3aBEPIICHICTH 1 CaMOCTIMHICTH. Aure
TpaIUIIEThCS, 110 B peIlTiKaxX Jiajory MeBH1 BJACTUBOCTI OyBalOTh MOPYIICHUMH.

Perutiku 30pi€eHTOBaHI caMe Ha KOHTEKCT Ta € WOTO HEB1JI €MHOIO CKJIJIOBOIO.
Ko»Ha HacTymHa peruiika 3aJIeKuTh BiJl TONEPEIHbBOI.

[Ipu nepekiiaji AiajioriB, BpaXOBYIOThCS, SIK TpaMaTU4HI, TaK ¥ 3MICTOBI 3B’S3KU
MDXK peruTikamu. TakoK BayKJIMBa MOCIIJOBHICTh PEILIIK, & IHKOJIM (B YCHOMY NEpeKyIaii)
NOTPIOHO NPUKWMATH IO YBArd MPOMIKOK Yacy MK PEIIIKaMH.

Taxkum unHOM, 32 Bu3HaueHHsIM [[poGaxa O.B. ocHOBOIO mepekiiajiiB JiajoriB €
MaKCUMaJIbHA (yHKI10HAJTbHO-KOMYHIKaTUBHA €KBI1BaJICHTHICTb, CMHCJIOBA
30aJIaHCOBAHICTh, PIBHOI[IHHICTh MI’K OPHTiHAJIIOM TEKCTY Ta ¥oro nmepexiaaom [13:196].

[TpoGiiemu nepekiaay A1aJoTidYHOTO MOBJICHHS TIOB’S13aH1 3. TBOPEHHSM JI1aJIOT1B
32 JOMOMOTOK XYJOKHIX Ta JIHIBICTUYHUX MPUHOMIB, 30€pEKEHHS PEricTpiB
CHUIKYBaHHS, a TaKOX Iepeaaueto MOBHUX 3aco0iB MpH BUKOPUCTAHHI MIXK
KOMYHIKaHTaMH.

Jlo mepexnany MAiajJOTIYHOIO MOBJIEHHS MOXHAa BIJHECTH HACTYNHI eTallu:
CIPUMHATTS MOBJICHHS, 1HTEPIpEeTallisi BKJIAJACHOTO Yy JIajioT CeHCYy 3aco0aMu MOBHU

nepexsamy.

1.3. OcobamBocTi mnepekyaay ApaMaTHYHUX JiajoriB Ta AiajoriyHicTn

APAMATHYHOIO JUCKYPCY

Jliajor Biirpae BaXJIMBY pOJib Ta OJHOYACHO (hopMye 00pa3u MEPCOHAXKIB, aJKE

3a IOTIOMOTOF0 JTIAJIOTy aBTOP PO3MOBIJAE PO TEPOIB CBOTO TBOPY.
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IcHye Teopis MOBIEHHEBUX aKTIB € JpaMaTUYHUI M1aJIOT CKIAJAETHCS 3 Py
JII€BUX BHUCIIOBJIIOBAHb, SIKI BHHUKAIOTh B MPOIIECI MOBJIEHHEBOTO aKTy Ta HECYTh B 001
MeBHI HaMipH, METy, CIPSMOBaHICTb. TakuM YMHOM BHHHUKAE €()EKT Ha PEIUIIIEHTA.
3azBuuail 'y JapamMaTUYHMX TBOpaX TMEpeBa)xaloTh Jiajlord 3a JOMNOMOTOI0 SKHX
CTBOPIOETHCS 11103151 CIIOHTAHHOCTI. B mepiry uepry nepekianad MoBUHEH BCTAHOBUTHU
KOMYHIKaTUBH1 0COOJIMBOCTI I'epOiB TBOPY, a TAKOXK OCOOJUBOCTI B3a€EMO/IIi M1’K HUMH.

[Ipu cTBOpEHH1 ApaMaTUYHOTO TBOPY aBTOP BUCBITIIIOE MOBCSKACHHE KUTTS, TOMY
MIEPCOHAXI 3a3BUYaA Ay)KE PeasliCTUYHI.

AJIEKBaTHICTh TEpPEKJIaly JIpaMaTUYHUX TBOPIB TOJATAE Yy BIIOOpaxKeHH1
1HJIMBIIYyalIbHOTO aBTOPCHKOIO CTUJIIO. TakoK MEBHI TPYAHOILI CTaHOBHUTH Meperaya
€MOLIIMHOTO Ta CTUJIICTUYHOTO 3a0apBieHHs TBOpY. CaMe MOBJIEHHEBA XapaKTEPUCTHKA
MEPCOHAXIB PO3KPUBAE MOTO MCUXOJOTIUHHUM Ta EMOI[IMHUM CTaHHU.

Sxmo nepekiaagad HEKOPEKTHO B1I0OPa3UTh CYTHICTh XapakKTepiB MEPCOHAXIB
JPaMaTUYHOIO TBOPY PE3YIbTATOM MOKE CTaTH HEMPaBWIbHE PO3YMiHHS 00pa3y repois
TBOpYy. HacniakoM 1iporo Oyjie HempaBUIIbHE PO3YMIHHS TBOPY IIJILOBOIO aYJIUTOPIEIO.
OgHuM 3 TEPCHEeKTUBHUX HANPSIMKIB  TEpeKiIaay JApaMaTUYHUX TBOPIB 34
dopmymoBanasmM KamyctoBoi O.M. € «KOMIUIEKCHE JOCHIIXEHHS MOBJICHHEBHUX
0COONMBOCTEM, sIKI BepOali3ylOThCsl B JAlajioraXx MEPCOHAXIB JIpaMaTUYHUX TBOPIB 13
OISy TIepeKIao3HaBUYMX JocTiKeHb» [15:33].

[lepexnan npaMaTUYHUX 1aJIOT1B MOB’si3aHUi 3 OarateMa (pakTopamu. Came npu
3aCTOCYBaHHI 1HTEPJIIHTBAIILHOTO TIEPEKIANy JpaMaTUYHUX TBOPIB MPEACTABICHO JBa
cTpateriuni miaxoau BusHaueHi Hekpsu T.€., siki HaOyiau B aHTJIIOMOBHOMY JUCKYpCI
crarycy kpuiatux ¢pas: “translation for page” ta “translation for stage” [31:243].

[Teprmmii miaxig OpiEHTOBAHHW HA TOYHE BiITBOPEHHS OPUTTHAIBHOTO TEKCTY Ta
30epeKeHHs KOro MOBHHMX Ta JITEpaTypHUX ocoOmuBocTed. Jpyruii miaxif
OpIEHTOBaHUW Ha NPHUCTOCOBAHICTH MEpPEKJIaay caMe JjIsi BHUKOPUCTAHHS Ha CIIEHI.
[lepmmii miaxiZ 3acTOCOBYETHCS 4YAcCTilIE 3a BCE cepel MepeKiafadiB ApaMu Y

HimeuuunHi, a npyruit y Benukiit bpuranii. [cTriHa 3HaXOAUTHCS J1€Ch OCEPEIUHI.
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Jlns Toro mo6 nepexiiag MaKCUMaIbHO 3PIBHSBCS 3 OPUTTHAIOM HEOOX1THO 1100
BiH BTUTIOBAB HACTYIHI MapaMeTpH, SK 3MICTOBHO-KOHIIENTYallbHi, TaKk 1 (popmasibHO-
CTWIICTHYHI. B ykpaiHCcbkoMy mnepekiiago3HaBcTBi came T. Hekpsiu omucye MOHSATTS
acUMeTpii mepeKiialy B JpaMaTUYHUX TBOpax. Takok BOHA BUJILISIE TaKl TUITU aCUMETPIi
IIPU MIEPEKIIajii: CUCTEMHI, eKCIUTI(DIKaTHUBHI Ta CUTYaTHBHI.

CucremMHa acUMETpisd 3yCTPIYAETHCA Y Oy/Ib-IKOMY TIEpEKIa/ii Ta BOHA 3yMOBJICHA
HECMIBMIPHICTIO PI3HUX MOB.

ExcrnipikatuBHa acuMeTpiss BUPaKa€eThCs 3a JIONMOMOTOI0 KOMEHTapiB came B
CEpelIMHI TEKCTY, 5Kl JIOMOMAararoTh JIIMIIE 3p03yMITH TBOPUU 3alyM aBTOpA.

CuryaTuBHa acUMETpli CIpUsi€ MOMTUOJIEHHIO MCUXOJIOTIYHUX XapaKTEPUCTUK
MIEPCOHAXIB Ta MAKCUMAJIbHO PO3KPUBAE HIOAHCH aBTOPCHKOTO 3aaymy [32:191].

Moga apamMaTUYHOTO TBOPY € CUCTEMOIO MOHOJIOTIB Ta JI1aJIOTIB, SIK1 B CBOIO YEPTY
€ €JIEMEHTOM MOBJICHHSI MEPCOHAXKIB TBOPY. SIK MOHOJIOTM TaKi JIAJIOTH  CIIy>KaTb
JOKEPEIIOM SIKE OTTUCY€E 00pa3u MEepCOHAXKIB

Came apama, sSIK OJMH 3 OCHOBHHUX >KaHpIB XYyJOXHBOI JITEparypH, (opmye
CKJIaJJHE KOMYHIKaTUBHE SBUIIE — «IPaMaTUYHUN JUCKYPC».

Jluckypc — 1€ CYKyIHICTh MOBJICHHEBO-MHUCICHHEBUX JIIH KOMYHIKAQHTIB,
MIOB’SI3aHUX 3 OCMHCIICHHSIM MOBHOI KapTHHH CBITY aJIpECaHTa CIIyXaueM.

OTxe, TUCKYPC € OJJTHOYACHO KMBUM IPOLIECOM CITUIKYBAaHHS Ta Haii3arajbHIIIO0
KaTEropi€r0 MiKOCOOUCTICHOT B3aEMOIII.

Jluckypc — OHATTS HE HOBE, X0ua 1 3apa3 € MOMyJSIpHUM Y CBITi. BoHO paHime
3aCTOCOBYBAJIOCS B peiriiHoi ¢imocodii (cxonactuili) 1 3aCTOCOBYEThCA W 3apa3 y
dbitocodii. Hanpukian, Ha noyatky XX cTomTTS (Hi10cOo)ChKUM aHall3 HE BUXOJMB 3a
MeX1 BUBYCHHSIM CJIOBa, a B aHATITHYHIN ¢iocodii — HE BUXOJMB 332 MEXKI BUBUCHHS
pedeHb. TepMiH qUCKypCy CTaB MOMYJISPHUM came y XX CTOJITTI.

Cepen miaxoAiB A0 aHali3y IUCKYpPCY MO’KHa OCOOJIMBO BUAUIMTH aHTJIO-
aMEepPUKAHCHKY Ta (PaHIIy3bKY IIKOJIH.

Horo po3sutok npumnas Ha 60—70-i pOKH, aje CIOYaTKy PO3IISIaBCs BUKIIOUHO Yy

3B’A3KYy 13 C(epor0 JHIBICTUKH.TakKUM YHHOM, PO3BHUTOK AMCKYpC-aHali3y O3HauaB
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CYTT€BE PO3MIMPEHHSI MEX JOCIIPKEHb. 3 IIbOTO Yacy MPEIMETOM JIOCIHIJKEHb CTal0Th
HaZhpa3oBi CTPYKTYPH, SKI BHPAKAIOTHCS 3a JOMOMOTOIO CIIIB Ta B PEUCHHSX aje HE
3BOJIATHCS JIMIIE /10 CJIOBA YU PEUCHHS.

3aCHOBHHMKOM IIbOTO HAMPSMKY JAOCHIKEHb BBAXKAETHCS 3. Xappic, sIKU B CBOIN
pobotri B 1952 poky HamaraBcs ONUCAaTH HOBUH JIHTBICTUYHHMIA METOJ aHami3y
TpaHcPpazoBux egHocTel. Lleit MeTo1 MICTUTh TPU OOMEKEHHS: €IHICTD J1i, KOJIU IT'eca
OXOIUTIOE €IMHUW JpaMaTHYHUA KOH(IIIKT; €THICTh MICHS, KOJW Misi Mae€
30Cepe/KyBaTUCA JIMIIE Ha CIICHI; €IHICTh Yacy, KOJHU MOAll y I’ €cax po3ropTaroThCs
BIIPOJIOBXK HE O1IbIIE HI’K 0/1HA J100a.

Came aHIJIO-aMEpHKaHChKa IIKOJA OTOTOXHIOE NHUCKypc 13 mianioroM. ToOTo
JUCKYPC 11 3B’s3Ha MOBA, KOTpa BKJIFOUA€E B ceO€ BUPOOHUIITBO Ta CIIPUNHATTS TEKCTIB,
a TaKOXX PO3YMIEThCS SK IAUCKYPCHBHA TPAKTHKA, KA PEATI3YEThCS B IMHPOKOMY
JI1aI030H]1 COI1aIbHOTO KOHTEKCTY.

OnuH 3 3aCHOBHUKIB (DpaHITy3bKOT IIKOJH, siKa BUHUKIIA B 60-x pokax 20 CTOMITTA,
Mimens ®Dyko, 3BepHYB yBary Ha I1J€OJIOTIYHY CKJIAJOBY IUCKYpPCYy Ta OKPECIHUB
HaInpsIMOK BigoOpa)keHHS B MOBI MaHIBHUX TEHICHIIM CyCHiIbCTBA. TakuM YHHOM
METO/IOJIOTIYHY OCHOBY (PPAHITY3bKO1 IIKOJHU CKJIA/Ia€ CTPYKTYPaJli3M OCHOBOIO SIKOTO €
JTOCIIKEHHS TUCKYPCY B G110CODCHKUMA, ICTOPUYHIH, COIIOKYJIBTYPHIN Ta 1/1€0JI0T14HIM
TUIOIIMHI, @ HE BJIACHE B JIIHTBICTUYHOMY PaKypci.

3a KUIbKa JECATWIITH PO3YMIHHA MOHATTA AUCKYpCY PpO3IIMPUIOCH Ta
MOTJIMOMIIOCH Ta CTAJI0 MPEIMETOM 0aratbox A0CTiKeHb. ChbOTOIHI MMOHSATTS TUCKYPCY
BUKOPUCTOBYETHCSI B TyMaHITapHIM Ta comiaibHii cdepl 3HaHb (HAMPUKIAL B
JITEpaTypO3HABCTBI, ICUXOJIHTBICTHIII, COL10JIOT1, (1710c0(Dii, ICUXOJIOTIT TOLIO).

MeTomoa0ri4HO-HayKOB1 JOCTIHKeHHS pyroi monoBuHN XX—XXI ¢T. moB’s3aH1
3 MEPEeTJIsiIOM BXKUTKY MOHSTTS «IUCKypc». bararo aBropiB, a came: P.bapra, T. Ban-
Hetikaba, M. ®dyko, JI. dimminca po3risaarOTh TUCKYPCUBHUNM MIAXIJ SK IUIIX 0
MIEPEOCMHUCIICHHS CYKYMHOCTI (hUTOCOPCHKUX, 3arabHO-TEOPETUYHNX OCHOB, MOHATH 1

ySIBJICHb.
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A mounHarouu 3 1980-x pp. AMCKypC CTajau pO3MVISAaTH K IUIICHY «KapTHHY
CBITY», 1110 CHHTE3Y€ 3HAHHS ¥ YSIBJICHHS PO HABKOJUIIHIN CBIT.

Came 3aBISIKM HIMPOKOMY PO3MOBCIOPKEHHIO BUBYEHHSI JTUCKYpCYy el mpoliec
Ha0yBae CTaTyCy MUKIUCIUIUIIHAPHUX JIHTBICTUYHUX JOCIHIKeHb. KoHKpeTHOro
BU3HAYCHHS TEPMIHY «IUCKYPC», SIKHHA MOXE OMUCATH BC1 BUTIAIKUA MOTO BXKUBAHHS, HE
icHye. Hampukian, me # goci € pi3Hi AyMKH JIe€ CTaBUTH HAroJioc B CJIOBI JHUCKYpC:
3yCTPIYaIOTHCS HAroJIOC SIK Ha MEPIIOMY TaK 1 Ha APyroMy CKIIai.

VY NHrBICTUYHOMY 3HAY€HHI 3aCTOCYBaHHS TEPMIHY «JIUCKYPC» ICHYIOTh CIIpoOHU
YTOYHEHHS 1 PO3BUTKY TPAJAUIIIHUX MOHSATH MOBHUX 1 MOBJICHHEBUX OJWHUIIb.

3a3BUuail po3riIsJal0Th HACTYIIHI ACMIEKTH TUCKYPCY — 1€ MOBJIEHHS 1 TEKCT.

Pi3HuIsg MixK TEKCTOM 1 IUCKYPCOM € CYTTEBOIO, & CaMe: TEKCT — 116 MOBJICHHEBE
yTBOpPEHHS OQOpMIIEHE B MUCHMOBIM (OpMi, a TUCKYpC 1€ Oy/ib-sIKE BUCIOBIIOBAHHS,
MDK MOBIIEM 1 cllyXadeM, Ji€¢ MOBEIlb MOKE BIUIMBATH Ha ciyxaua. [[uckypc 1e Takox
TEKCT, SIKUH CKJIaJa€ThCsd 3 KOMYHIKATUBHUX OJMHUIIL MOBHU, a CaMe€, 3 pEYeHb Ta ix
00’€THaHb, Kl 3HAXOISATHCS B CMHCJIOBOMY 3B’SI3KY Ta CIPUMMAEThCA SK IUTICHE
YTBOPEHHSI.

Jlo TMCKypCiB HaJIeXaTh: TEKCTOBI PO3MOBI/Ii, CTATTI, BIPIII TOIIO. PeueHnHs MoxkHa
MIPOTHUCTABUTH BUCIIOBY, a TEKCT MPOTUCTABUTH AUCKYpCY. [lepio CTBOPEHHS TEKCTY I1e
KOMYHIKaTHBHA TOJIiS Ta OJTHOYACHO II€ 1 € IUCKYPC, TOOTO MOBY, MOKHA PO3TJISIIATH K
NEBHY COLlaJbHy Ait0. ['0TOBUI TEKCT - 1€ pe3yJbTaT KOMYHIKATUBHOIO Ta TBOPYOTO
nporiecy. Chif BIAPI3HATA TUCKYPC aBTOpa 1 YUTava, SKUH BUHUKAE BCEPEIUHI TBOPY Ta
H0ro mepcoHaxi BCTYMAaKOTh B KOMyHIKaTUBHI BITHOCHHHU.

TepMmiH «apamay € MOXIJTHUM BiJ] JaBHbOTPEILKOTO CJIOBA <JIis» Ta € OJIHUM 3
JITEPaTYypHUX POAIB (OKPIM JIPUKH Ta €MOCy), KOTPUA PO3IOBIAE TIPO PEATHHUM CBIT y
dbopmi aianoriB Ta Ail 32 JOMOMOTOI KOH(DIIIKTY.

OTxe «apaMa» € OCHOBOI TEpPMiHYy JUIsi BUAOBUIIHHX MHUCTEITB TaKOTO, SIK
«apamatypris». Pi3HOMaHITHI BUJOBHILHI TBOPHU OyAYIOTHCS 32 3aKOHAMHU JIpamaryprii.
Tepmin apamaTyprisi 1€: CyKYIHICTh JpaMaTUYHUX TBOPIB OKPEMOI0 MHUChbMEHHHUKA,

KpaiHu abo Hapojy, ernoxXu. 3Ha4Ha KUIBKICTh JIFOJIEH, MOYYBIIU CIOBO «JApamay, TyMae
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npo m’ecu B tearpi. [I’eca € enementom apamu. Ciij 3a3HAYUTH, IO ApaMa K BUJT
MUCTEITBA BIAPI3HAETHCA BI OHATTS JpaMu B Teatpi. lpaMaTyprito moTpiOHO po3yMiTH
K OCHOBY J/Jii NOOYJAOBH TaKOX EKpaHHUX (OpM MHUCTENTBa, a came. KIHO Ta
TeneOaueHHs.

Hampuknan ['.B. Kypinna BHOkpeMiioe KiHOApamaTyprito W TeneapamaTypriio.
Jpama HaneXUTh PI3HUM BHJIaM MHUCTEITBAa TaKWM SIK: TeaTp Ta JiTeparypa Touio. B
y3arajJbHEHOMY BUIJISJII JpaMa — OJMH 3 OCHOBHHX POJiB XYJOXKHBOI JIITEpaTypH, L0
OXOIUTIOE TBOPH, SIK1 JOCUTh 4aCTO MPU3HAUYEHI Ui BTUICHHS Ha CleH1 TeaTpy. Jpama B
TAKOMY acIekTi (hopMye IpaMaTUIHui, abo apaMaTypridauid auckypce [21:148].

JI.B. ®egopeHKo popMyIIIO€e MOHATTS IpaMaTUYHOTO AUCKYPCY, IK OKPEMUIN THII
JUCKYpPCY, SIKUM OOMEXKEHO c(eporo XyJO0KHbOI KOMYHIKallli Ta XapaKTepHUU! s
0araTb0X TEKCTIB 3 1aJIOTTYHUM MOBJIEHHSIM, a TAKOXK ICHYE Y TaKHX JKaHpax sK I’ eca 1
BrucTaBa. OCHOBHOIO METOIO0 APaMaTUYHOTO JUCKYPCY 3a3BHYAN € mepeaada aBTOPOM
O0COOHMCTOTO CIPUNHSATTS CBITY Ta HOTo mMpoOieM, siK 11€0J0TIYHOTO, TaK 1 COIIaIbHOTO
xapakrepy [52:20].

OpnHOM 3 BaXJIMBUX O3HAaK APAMATHUYHOTO JHUCKYPCY € 300pa’KeHHS JIHCHOCTI
yepe3 BUCIIOBIIIOBAHHS Ta i1 IEPCOHAXIB, KOTP1 BUPAXKAIOTh JYMKH aBTOPA.

M.€. BaitHO BHOKpemJIIo€ OCOOJMBICTH JIpaMH, SiKa MOJSTae B 30BHILIHIX Ta
BHYTpIIIHIX O3HakaX. Jlo 30BHINIHIX O3HAK BOHA BIJHOCHUTH: MOHOJIOTH, iaJOTH
MEPCOHAXIB Ta MO I1’€CU HAa MEBHI YaCTUHU: CLEHH, emi30Au Toulo. Jlo BHYTpIIIHIX
O3HAaK HaJeXaTh Ti, [0 3yMOBJICHI BUMOTraMu ekpanHoi il [8:232].

OCHOBHMMH KOMITOHEHTAMH JPaMaTHYHOTO JUCKYPCY € MOTr0 YYacHHKH, TaKl sIK
IJIsI1a4l Ta YuTadi, caMe BOHU 1 € IHOBUMH 0co0aMu JpaMaTHYHOro TBOpY. Crenudika
BIJIHOCMH MK Y4YaCHHKaMHU JpamMaTHYHOTO JHCKYpCy OOyMoBiieHa ¢aKTopamu, sKi
MPEACTABIIAIOTH MEBHI O3HAKU JAUCKYpPCY caMme B opraHizaiiitHii miomuHi. Hanpukinan,
BUOIp 11’€CH JI1 TOCTAHOBKH, MiI0Ip aKTOPIB, PO3MOALT posiei Tono. Y nparMaTH4HOMY
acmekTi crneurudiuHi AUCKYPCOTBIPHI KOMIOHEHTH APAMaTHYHOTO JUCKYPCY MO3HAuEH1
CYKYIHICTIO MOTHBIB, 1LIIJIEH Ta cTpaTeriii. Hanpuknan, y pexucepa MOXyTb OyTH TIeBH1

cTpaterii 3 peanizauii 3aayMmy apamaTypra, a y akTopiB — crneuudiuHa crpaTeris 3
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peanizamii 3aayMy pexkucepa BIAINOBIAHO O TEKCTY IT€CHM Ta BIIACHUX AKTOPCHKUX
MOKJIMBOCTEH. JlpaMaTWUuHU AUCKYpC Ma€ Pi3HI JKaHPHU, a caMme: Tpareidisi, KoMemdis,
Tparikomenis, ¢apc, Tparidapc, Apama, MeIoapama.

JpamaTuuHuii TBIp NTOBUHEH BUKJIMKATH, B IEPIILY YEPTy IHTEPEC, Ta HE BUKIUKATU
B TJIsi/1a4a TPYAHOLIIB i yac MOro Meperisiiy Ta OCMHUCIICHHS.

[Ipo3zaiunmii Ta qpaMaTUYHUM TBOPH MalOTh BIMIHHOCTI, a caMe, IPo3aiuHui TBIp
— 11 KOMO1HAITis AiaIoTy i MOHOJIOTY, @ MOBa JPaMAaTHYHOTO TBOPY — II€ IIIJTKOM J1aJIOT.
Hampuknan, y apaMaTiyHUX TBOpax, 3a3BUuaid, NMEpeBakarOTh MPOCTI PEUEHHS, IO
cnpusie 1UTI031i  HemepeadadyBaHOCTI KOMYHIKATHBHOI B3a€MOJIli, HAOJMKEHOI 0
YKUTTEBOI CUTYAIIIi.

Cneundika gpaMaTUYHUX TBOPIB IMOJSTA€ B HACTYITHOMY: Ha BIJIMIHY BiJ] 1HIIMX
JiTepatrypHux (OpM BOHU NPHU3HAYEHI HE TUIBKW JJI YMTAHHS, & M JUIsl MOCTAaHOBOK.
[cHYI0TH pi3HI AYMKH Y NEPEKIaJ03HABIIIB 111010 IEPEKIIA/IIB ApaMaTUYHUX TBOPIB. BoHn
i 10ci He TIWMLIM 30 MIOA0 TOTO, SK OUIBII IMPaBUIBHO MEPEKIaNaTh ApaMaTUIHUN
TBIp, Y4 TO OPIEHTYBAaTUCh HA TIOCTAHOBKY, YU Ha caM TEKCT (UUTAOEIbHICTB).

['onoBHUM TpUHIIMNIOM MJIs TEepekiiajadya € THYYKICTh Tpu BUOOpi 3aco0iB 3
TBOPUYOTO apCeHaly Ta BMIHHSA KOMIICHCYBAaTH TI€BHI BTPATH 3MICTY 3a JOIOMOTOIO
3aMIHU MIEBHUX €JIEMEHTIB B MIPOLIECI MEPEKIIALY.

JHpama € ogHUM 3 OCHOBHHUX POJIB XYA0XKHBOI JIITEpaTypHu Ta 3a3BUYAN OXOILITIOE
TBOpPH, IPU3HAYCHI /IS TIOCTAHOBKH Ha CIIEHI Ta YTBOPIOE APAaMAaTUIHHUNA TUCKYPC, TKUN
€ CKJIQJJTHUM KOMYHIKaTUBHHUM SIBUILIEM. Y JpaMaTHUYHUX TBOPAX MPUCYTHI TaKi BEKTOPHU
KOMYHIKaIlii: MK aBTOPOM Ta YHTadeM, TIJsad4eM Ta TEPCOHaKaMU IbOTO TBOPY.
HaiiGinpm XxapakTepHOIO PHUCOI0 APAMATHUYHOTO JHUCKYPCY € JIalloTIYHICTh, IO 1
BIJIPI3HsIE ApaMaTUYHUH TBIP (1€ IIIJIKOM J1aJI0T) BiJl MPO3aiuHOTO TBOPY (1€ KOMOIHAIIIO
J1aJioTy ¥ MOHOJIOTY). 3a3Hau€Ha CUTYyallisl CTBOPIOE MEBHI CKJIAIHOII TIPHU MEepeKIai
JIpaMaTUYHOIO TBOPY, TaK SK MOTPIOHO BPaXxOBYBATH MOBHI Ta KYJbTYpPHI OCOOJIMBOCTI

OpUT1HATy Ta MOBH MEPEKIIaNy.

BucnoBku 10 po3ainy 1
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1. TepmiH miamor MOKHa BU3HAUWTH, SIK BHUJ MOBJICHHEBOI AisUTbHOCTI. Jliarmor €
IPOAYKTOM MOBJICHHEBOTO BUCIIOBIIOBAHHS, TaK CaMoO SIK 1 JUCKYCis, Ta BIAHOCUTHCS 10
YCHOPO3MOBHOI chepH.

Hianor — 1e pi3HOBUJ JIIOJACHKOI MOBEIIHKH, SIKHA CHPHUSE MOBIICHHEBUM
OCOOJIMBOCTSIM JI1aJIOTy: CTUCHICTh, PEIUTIKYBaHHS, IIBUAKICTH [ii, 3MiHY pOJEH,
MOKJIUBICTh HEJJTOMOBJICHHSI TOIIIO. Y MOBO3HABCTBI MiJ TEPMIHOM JiaJIOT MAa€ThCS HA
yBa3l caMe MOBJICHHEBUW aKkT, TOOTO TMEBHA MOBJICHHEBA Jis, SIKa OMHUCYETHCS B
KOHKPETHIM CUTYallil Ta Hece B 001 IKYCh TYMKY.

OyHKIIi  glajmory  3a3BuYail  BiIOYBAlOTbCSA MpPU  CIUIKYBaHHS — MIK
CHIBPO3MOBHUKAMH Ta € PE3yJIbTaTOM MOCIIIOBHOTO YEpPryBaHHS pi3HUX pertik. o
XapakTepHUX PUC T1aJoTy 3a3BUYall BIJIHOCATH: YHIBEPCAIbHICTh, CUTYaTHUBHICTb,
KOHTEKCTYaJbHICTb, MHMOBUIBHICTh, IparMaTHyHa CIPSMOBAHICTb Ta HU3bKY
opraHizoBaHicTh. KOMyHIKaTUBHHI XapakTep A1aJIOTy 3yMOBIIIO€ HOTO CIIPUNHSATTS K
CUHTAKCHUYHOTO IIJIOTO, YAaCTHHH SKOTO 3B’s3aHI 3a BU3HAYEHUMH  TpPaBUIIAMH
CUHTaKCUYHOT 3aJICKHOCTI.

2. JlocsrHeHHS (YHKIIOHATBHOI Ta KOMYHIKaTUBHOI €KBIBAJIEHTHOCTI €
BAXJIMBUM KpUTEPIEM Yy TMpoleci nepekiagy aianoriyHoro MosieHHs. [Ipobiema
BIITBOPEHHS [lajiory B TNEpeKIaZl 3a CBOEK NPHUPOAOID BUMAara€e BpaxyBaHHS
CTHJIICTUYHHUX Ta COIIOJOTIYHMX AacCHEKTIB YCHOTO JIaJIorTy, 30€peKeHHS PericTpy
CHIJIKYBaHHA Ta Mepeaaydl MOBHU, KOO KOPUCTYIOThCA YYaCHUKUA KOMYHIKAIIii.

[Tpu mepexnani AianoriB, BpaxOBYIOThCS, SK TpaMaTUYHI, TaK i 3MICTOBI 3B’ SI3KH
MDK peruTlikamMu. TakKoX BaXJIMBa TMOCTIAOBHICTh peIUIK, a 1HKOJHU (B YCHOMY
nepexial) noTpiOHo NpUMMaTH 10 yBaru MpOMIXKOK 4acy MiXK perIiKaMH.

TakuM 4MHOM, OCHOBOIO TIEPEKJIAJIIB J1aJIOT1B € MaKCUMaJIbHa (yHKITIOHATBHO-
KOMYHIKaTHBHA €KBIBaJCHTHICTh, CMHCJIOBA 30allaHCOBAHICTh, PIBHOIIIHHICTH MIXK
OpUTIHAJIOM TEKCTY Ta Horo nepexianom. [Ipu nepekinazai miamory moTpiOHO BpaxyBaTH
He Jniie (GOopMalIbHUM Ta CEMAaHTUYHUMN aCHeKTH, ajie W 3B’SI3KM MK pEIUTiKaMu B

CepeuHI 1ajory, Kl MOBUHHI OyTH 30epexeHi.
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3. [lpama, OJH 3 OCHOBHUX aHPIB XyJI0’KHBOI JITEpaTypu POpMy€e CKIaJHE
KOMYHIKaTHBHE SIBUIIE — «JAPaMaTUYHUN JUCKYPC», SIKUU BKIIIOYA€E B ce0€ HE TUTBKH
TEKCT, MPEJICTABICHUHN Y JTUCKYpCl MPSIMOIO MOBOIO TIEPCOHAXIB TBOPY (JIHTBICTHYHI
3HaKM), ajie W PI3HUMU MapaJiHTBICTHYHUMU €JIEeMEHTaMH, HEOOXITHUMHU IS
pPO3YMIHHA TEKCTy, BOyJOBaHUMH B JHUCKYpPC aBTOPCHKHX BHCJIOBIIIOBAHb
(EKCTpaJIIHTBICTUYHI 3HAKH).

Haii6inp11 XxapakTepHOIO0 pUCOI0 APAMAaTUYHOTO JUCKYPCY € A1aOTIYHICTb, 110
1 BIJIpI3HSE€ ApaMaTUYHUN TBip (IIe IIJIKOM [1ajior) BiA Mpo3aidyHOro TBOpY (1ie
KOMOIHAIlIIO Jlanory i MoHoJory). OCKUIbKU JpamMaTH4HI TBOPU MOJAI0ThCS y dhopmi
Jianory MiX MEpCOHaKaMM, iX BIATBOPEHHS BHUMAarae sK Tepeaadl HallioOHaJIbHO-
KyJIbTYPHHUX AaCIEKTIB CIUJIKYBAaHHS, TaK 1 iX MPaKTUYHUX OCOOJMBOCTEW, a TOJIOBHE
3aBJaHHS MepeKiaiaya — SKMOTa MOBHIIIE IEPEIaTH K 3MICT, TaK 1 KOJIOPUT TBOPY.

OCHOBHOIO METOIO JIpaMaTUYHOTO AMCKYPCY 3a3BHUail € Imepeaaya aBTOPOM
0COOUCTOr0 COPUMHATTS CBITY Ta HOTO MPOOJIEM SIK 11€0JIOTTYHOTO, TaK 1 COI1aIbHOTO
xapaktepy. OHOIO 3 Ba)XJIMBUX O3HAaK JpaMaTUYHOTO JAMCKYPCY € 300pa)KeHHS

JIACHOCTI Yyepe3 BUCJIOBIIFOBAHHS Ta Jlii MEPCOHAXIB, KOTP1 BUPAKAIOTH JyMKH aBTOpA.
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PO3A1JI 2. CTPYKTYPHO - CEMAHTHYHI OCOBJINBOCTI
AHI'JIIACBKOMOBHOTI'O IPAMATUYHOTI'O JIAJIOTY

2.1. TunoJioriss aiajJoOriYyHuX €IHOCTEel y OpPUTAHCHKOMY JApPaMAaTHYHOMY
TUCKYPCi
OO06uBa TBOPH € SICKpaBUMHU 3pa3KaMu Cy4acHOi OpUTAaHCHKOT JTITepaTypH, a TAKOXK
BUCBITIIIOIOTH aKTyaJIbHI MUTaHHs, a came B pomani 3e1 Cmit «bini 3yom» HaeTbest mpo
npoOIeMu BUXO/IIB 13 OpUTAHCHKUX KOJIOHIM B Cy4acHOMY CBITI, a y m’eci MapTiHa
Maxknona «lIpexpacna KoponeBa 3 JliHeHa» MiJHIMAIOTHCS MUTAHHS MPOTHIICKHUX

CBITOTJIS/IIB PI3HUX MOKOJIIHB B POJUHI.

BianmoBigHO MO CIIIBBIIHONIEHHS MK KOMIIOHEHTAMH IAJOTIYHUX €IHOCTEH Ta
BIIMOBIHO JIO0 MPaBUJ CHHTAKCHYHOI 3aJI€KHOCTI, J1aJOridyHl €JHOCTI Yy poMaHi 3eii
Cwmit «bimi 3you» Ta m’ect Maptina Maknona «Koposesa kpacu 3 JIiHeHa» po3Mno/iiJieHO
Ha TaKl BUAN. «IIOBIJIOMJIEHHS-IIOBIIOMIICHH, «IMTAHHA-BIAIIOBIAbY, «II0OB1IOMJICHHSI-
MMATAHH, «ITUTAHHA-TTUTAHHS, ITOB1IOMJICHH-PETUTIKA-TT1IXOTUICHHSD.

Tun miagoriyHUX €JHOCTEH BHU3HAYAETHCS IHTCHINEIO (HaMipOM) MOBIIS JOHECTH
NeBHY 1HPOpPMaIIiI0 710 CIIIBPO3MOBHUKA Y1 HABIAKU OJEp>KaTH HEOOX1IHY IHPOpMAaIIito
BIJl HbOT'O IIOAO MOAIN, (pakTiB, cityauid touo. CaMe 3a7aHl MUTaHHA CIOHYKAIOTh
CIIBPO3MOBHUKA HAJIaTH BIAMOBIAb 400 BUMHUTU KOHKPETHI Aii. TaKMM YMHOM HaMipH
MOBIIS € TIOYATKOM PO3BUTKY aKTy MOBJEHHs. Uepe3 Te 110 JiajioriyHe MOBIICHHS Ma€
JBOOIYHUIN XapaKTep caMe BOHO MOSICHIOE BUHUKHEHHSI PETUTIK T1aJOT1YHUX €THOCTEH Ta
ix (¢yHkuionyBanHa. [Ipm Bu3HAaueH! TUMY [laJOTIYHUX €IHOCTEM HEOOX1JIHO
BpaxoByBaTH (yHKI[IOHATBHUN 1 KOMYHIKATUBHUI MOMEHTH, sIKi 0OyMOBJIEHI HamMipaMu
MOBIISI Ta pPeaKilisiMUA CIIBPO3MOBHHKA Ha MOMEPEHI0 peruiky. Takox notpiOHo Opatu
JI0 YBaru I1iJIb MOBIISl Ta CTABJICHHS CllyXada JI0 CKa3aHOTO.

OTxe, BU3HAUYEHHS THUIYy IIaJOTIYHUX €AHOCTEW MOBMHHO BpPaxoBYBAaTH HaMipH
MOBIIS, @ TAKOK PEaKIio cilyxada Ha Horo peruniky. Byb-sKi qianoriuni €THOCTI MICTATh
pEIUIiKK TMOB’si3aHl MK COOOI0, YTBOPIOIOYHM IIUIICHY KOMYHIKaTUBHY OJMHHIIIO 3a

AOIMIOMOI'OI0 CTPYKTYPHOI'O Ta CEMAaHTHUYHOI'O 3B SI3KIB.
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3 moyaTKy JOCTIIUMO J1aJOTI4HI €THOCTI «IOBIIOMJICHHS- ITOBIJIOMJICHHS», SIKI €
HANTMOLIUPEHIIINM TUTIOM J1aJIOTIYHUX €JHOCTEN y IpaMaTUYHUX TBOPAX, a MOTIM, 1 1HIII
BUJIM JIIAJIOTTYHMX €JHOCTEH Ha mMpuKIafgax 3 pomany 3eai Cmit «biai 3you» Ta 1m’ecu
Maptina Maknona «KoponeBa kpacu 3 Jlinena». HacTtymHum kpokom Oyae aHami3
KUIBKICHOTO CHIBBIJHOIIEHHS MDK HAaABHMMH THUIIAMH TIaJIOTIYHHUX €OHOCTEN, SK1
ICHYIOTh B IIUX JIpaMaTUYHUX TBOpPaX.

Jlo TpynH «IOBiIOMJICHHS-TIOBIJOMJICHHS) HaJIeKaTh TaKi MOBIJOMIICHHS, SIKI €
JIOT1YHO TIOB’s13aH1 OJIHE 3 OJHUM.

[TeprumMu po306epeMo MiaJIOTidHI €THOCTI «ITOB1JIOMJICHHS-TIOBITOMJICHHS» Y POMaHI1
3emt CmiT «bimi 3yom».

Hampukinazn, konu Apudi mykae co6i micto ae 60 sunutu 60 HoBuit pik, moranuit
HACTpiil 1 BCE Take, a TAKOXK 1 paHOK B HhOTO OyB MOTAaHMIA, TO BIH HATPAILISA€ HA 3aKJIa] 3
pexiiamHoto adimero: [IPOCUMO HA BEUIPKY «KIHIIA CBITY», 1975, Ta npuiimae
pillIeHHS, MAKUHYBIIN MOHETKY, UM 3alTH came Ha IO JUBHY BeuipKy. BiH 3BepTaeThCs
10 MepriHa BHUCIOBUBIIM CBO€ Oa)kaHHsS 3alTW B cepeAuHy. Y BianoBiab Mepiin
rOBOPUTH, 110 BEUipKa BXKE MaikKe 3aKIHUMJIACh a TaKOX 3a3Hayae, Mo Apdul TPOXU
CTapIIOTO BIKY HIXK Ti, XTO BIJBIJIY€E 1I€H 3aKia.

(9) Archie. “I was just driving along looking for somewhere, you know, somewhere to

have another drink, New Year’s Day, hair of the dog and all that — and I've had a bit of

a rough morning all in all — and it just sort of struck me. | flipped a coin and thought:
why not.” (WT, URL).

(9) Merlin. *“ Er party’s pretty much over, man. Besides, I think you re a little advanced
in years if you know what | mean...” (WT, URL).

[Totim Mepnin noxae, mo Apdi MOXXE BUSBUTUCH 200 TOMIIEHCHKUM a00 MaHISIKOM
SKUMOCH. AJie HE 3BakKaloud Ha CBOi MOOOIOBAHHS IIOAO TOrO KMM € Apdi, HacmpaBi
BCEXK J03BOJISIE HOMY 3alTH B cepenuny, 60 x Hosuii Pik.

(10) Merlin. “Look, man... I can’t just let anyone in off the street, you know? | mean, you
could be the police, you could be a freak, you couldy». «Oh, what the hell. It’s New Year’s
Day, for fuckssake. You best come in. ” (WT, URL).

21



Sk MoskHa moOaunTH, 11 moBigomieHHs (9) Ta (10) moeaHaHi Mixk cO00I0 HACTYITHUM
YHOM: Apdi T00a4MB 3aKJIaj Ta BUSBUB HAMIp TyAU MOTPANUTH, a MepiiH CyMHIBA€ETHCS
Yy BIyCKaTH HOro uu Hi. Ta 3a pe3ynbTaTaMu MEBHUX PO3AyMiB MepiiH mnpuitmae
pIIlIEHHs] BOYCTUTH Apui 110 3akiaay. ToOTO Bci MOBIIOMIICHHS JIOTTYHO TOB'sI3aHI MIXK
co0010.

[lle omHMM TPHUKIAJOM I1AJIOTIYHOI €THOCTI KOMIIOHEHTH SIKO1 ITOB’SI3aHI MIXK
co0010, € HACTYITHUIN — Apul 3HAHOMUTBCS 3 TAPHOIO KIHKOIO B I[LOMY PO3BAXKAIbHOMY
3anani. [lo mpu 1e BiH ayXe 3aCMy4y€eThCs MOOAUUBIIM, IO B TaKOi rapHOi >KIHKH
BUOUTI nepeHi 3you. JKinka 3BepHynach 10 Apyi, Ta HAMAraeThCsl HOro 3aCTOKOITH 11100
BIH He XypuBcs. JKiHKa po3noBigae, 1mo 3yOu i BuOwim BumaakoBo. Ha mo Apui
3a3Hayae, 10 BCE XK 1€ CTaI0CH:

(11) Woman. “Cheer up, boy, it happened by accident. ”

Archie. “I think it already has. ” (WT, URL).

Jpyra peruiika BUTUIMBAE 3 mepioi. Apui iil BIANOBIAAE, IO BCE XK 1€ CTATOCH.
Jlani ix po3MoBa MPOJIOBKYETHCS Ta OTPUMYE JIOTIUHE 3aBEpPUICHHS. ApUl Ha3UBA€ CBOE
IM's Ta TPUTOIIAE >KIHKYy CHUTapeTaMH, a y BIANOBiAb KIHKA HA3MBAE CBOE 1M'S
(B1i1OyBa€ThCSI 3HAHOMCTBO):

(12) Archie. “Archie Jones, offering her a Marlboro.”

Woman. “Clara.” (WT, URL).

JInst periik «moBiIOMJIEHHS! — MOBIAOMIIEHHS» Y POMaHI TUIIOBUM € BUPA’KEHHS
HEINOTOJDKEHHSI, SIK Y HaCTYIHOMY Jiajio3l, B skoMmy Kiapa nHaronomnye, mo Apui 1ie He
cTapuif. Y BiAMOBIAL Apul 3amepedye i CTBEpHKEHHS Ta TOBOPHUTH, IO BiH JOCHUTH
CTapuil:

(14) Clara. “Hush yo mout! You re nat dat ol’. | seen older.”

Archie. “I'm old enough. You won’t believe me, but I almost died today.” (WT,
URL).
Jlianoriydl  €THOCTI THUITY «IOBIIOMJICHHS-TIOBITOMJICHHS» TaKOXX MOXKYTh

OyayBaTHCsl HA YACTKOBOMY CEMaHTUYHOMY 3B’SI3KY MIXK PEIlIIKaMH.
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Ko Apdi roBOpHTS, 110 BiH JIOCUThH CTApUi Ta JieJb HE TOMep BpaHiii, To Kirapa
BIJIIOBIJIa€ MOMY Ta YaCTKOBO 3MIHIOE TEMYy IIOYaBIINM TOBOPUTH, IO BIH YYyIOBO
BUTJISIIAE K IS JIFOJAMHU KOTpa OyJia Ha Mopo3i paro:

(14) Archie. “I’'m old enough. You won’t believe me, but | almost died today.”
(WT, URL).

(15) Clara. “You don’t say. Well, come and join de club. What a strange party dis

iS. You know, you look pretty djam good for someone come so close to St Peter’s Gate.
(WT, URL).

[Ile pi3HOBUAOM MiaJOTIYHOI €IHOCTI «IOBIJOMIJICHHS-TIOBIIOMJICHHS» € Taka

JI1aJIOT14HAa €/IHICTh, B SIK1 HACTYITHA PEIlIiKa MOBHICTIO ITHOPYE MONEPEHIO.

Hanpuxnan, konu Apui npocuts Kitapy gomomMorT 3aHectu ii BIaCHUN OJAT 110
OynuHky To Kiapa irHOpye Lie MpOXaHHs Ta Yy BIANOBIAb Ka)Xe MpsIMO MPOTUIIEKHE, a
came, 1110 MOKHA BUKHUHYTH ITOJIOBUHY i1 pedei:

(18) Archie. “If you really want to be of some help, love, you can start bringing in

some of your clothes.”

Clara. “I say before — we can trow some dem out, if you tink it best.” (WT, URL).

[lepeiimeMo 110 HACTYIIHOIO THUIy MJIaJOTIYHUX €IHOCTEH «ITOBIIOMJICHHS-
NOBIIOMIIEHHsD y 11’ ecl MapTina Maknona «KopoineBa kpacu 3 JlineHay.

Hampuknan, mpoaHamizyeMo TOBIJOMIICHHSI, SIKI € JIOTIYHO IOB’s3aHI OJHE 3
OJTHAM: KOJI Mer 3Bapuiia Cyn IMIBUIKOTO IPUTOTYBaHHS Ta PO3MOBLIA TIpo 11e MopiH,
TO y BIJMOBIAL MOYYJA, MIO 3/[aTHA CAaMOCTIMHO TOTYyBaTH €001 cym 0€3 CTOpPOHHBOT
JIOTIOMOTH, a came, 0e3 gornoMoru MopiH:

(49) Mag. “Oh-h. | did take me«Complan.”

Maureen.“So you can get ityourselfso.” (BQL, URL).

[Ile cxoXxuM TPUKIAIOM J1AJIOTTYHOI €IHOCTI KOMIIOHEHTIB, SIKI TOB’SI3aH1 MiX
co0010 € HacTymHUil. Mer ckap>KuTbcsd, 10 MOpiH TOTye Kpaluil Cyn HIXK BOHA. Y
BiZIMOBITb MOpiH Kake, 1o Mer HenmpaBuIbHO 3MilIaja I1e il 4ac MpUroTyBanHs. [[pyra

peruIika JOT1YHO BUILIMBAE 3 TIEPIIOT:
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(51) Mag. “You do make me Complan nice and smooth. Not a lump at all, nor the

comrade ofa lump.”

Maureen. “You don’t give it a good enough stir is what you don’t do”(BQL,
URL).

JUis peryiik «MOBIJOMJICHHS — TIOBIIOMJIGHHS» Y TII'€Cl JTOCHUTh THUIIOBHUM €
BUPKCHHS HEIOTOJKCHHS, SIK Y HACTYITHOMY J1aJI031, € B 3aKJIIOUHIN perutiini Mer He
MOTOKYETHCS 3 MOpiH, KaXKy4H, 110 BOHA JTIOCUTh TTOMITITY€ CYII ITiJT Yac MPUTOTYBAaHHS

(52) Maureen. “You don 't give it a goodenough stir is what you don 't do.”
Mag. “l gave it a good enough stir.” (BQL, URL).

VY HacTynmHOMy [iajio3l KOMYHIKAHTH TaKOX BHUPAKAIOTh CBOE HEIMOTOJKEHHS 3
NEBHOIO ciTyali€ro: MoOpiH CKap>KUThCS, 1O i 4acTO JIOBOJIUTHCS jaonomaraTd Mer,
BKa3ylOUYM Ha Te, LIO ii 3yCHUJUISA HE OLIHIOIOTHCA HAJEKHUM YMHOM. Mer criepedyaeTbest
Ta HAMaraeThCs NEPEKOHATH MOPIH B MPOTUIIEKHOMY:

(58) Maureen. “No is right, you don’t. And carrying it up that hill. And still I’'m
not appreciated. ”
Mag. “You are appreciated, Maureen.” (BQL, URL).

Opnak, naimi Bke MoOpiH He MMOro/pKy€eThes 3 Mer 1 BiAnoBigae iii MOBIIOMIICHHSM,
Y AKOMY BHCJIOBJIXO€ CBO€ HCCXBAJICHHA.
(59) Mag. “You are appreciated,Maureen.”
Maureen. “I’m not appreciated. ” (BQL, URL).

BuieBkazana cutyarttis 3My1rye Mer nposiBUTH CBOIO HE3aJIEXKHICTh 1 CIpo0yBaTu
noBecTd MopiH, 10 BOHA IIHYE 11 3ycriuia. Mer kaxe, 1110 cpo0ye 3HOBY IPUTOTYBaTH
cyn 0€3 CTOPOHHBOI JIOTIOMOTH:

(61) Mag. “I'll give me Complan another go S0, and give it a good stir for meself. ”
(BQL, URL).

[[le omHMM TPUKIAAOM JIAJOTIYHUX €IHOCTER THUMY  «IOBIIOMJICHHS-
MOBIJIOMJICHHS» € Taki, sIKI OyIyIOThCS Ha YAaCTKOBOMY CEMAaHTHYHOMY 3B’SI3Ky MIX

peruTiKaMHu.
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Knacuaaum IMpUKIaIOM CaM€ YaCTKOBOI'O CCMAHTHUYHOI'O 3B’}13Ky MK pGHHiKaMI/I €
mianor, B KoTpoMmy MopiH HaMaraeThcsi MOSICHUTH Mer, 1m0 1H(EKIlis CEeYOBUBITHUX
[IUISIX1B HE BIUIMBAE Ha MOXKJIMBICTH BUKOHATH JOMAalIHIO pO6OTy. [Ticag yoro 4acTkoBO
3MIHIOE TEMY, TIOYABIITH TOBOPUTH PO MpoOIeMu 13 cruHoo. Lle Moxke OyTH nmpuBo10M
HC BUKOHYBATHU XaTHi CIIpaBH:

(54) Maureen. “ I can’t see how a urine infection prevents you pouring a mugof
Complan or tidying up the house abit when I'm away. It wouldn 't kill you.”
Mag. “Me bad back.” (BQL, URL).

HactynmauMm BHJIOM J1aJTOT19HOI €THOCTI «ITOB1JIOMJICHHSI-TIOBIIOMJICHHS» € TakKa

JlajoriyHa €/IHICTh, B KOTPIM JApyra perulika MOBHICTIO ITHOPY€E MONEPETHIO.

Hamnpukinaz, ko MopiH MOCTIHHO MYCHUTb JlooMaratu Mer 1 CKapKUThCS, 1110
HE Mae€ yacy Ha cebe, Mer B3araii ii He cityxae i, 3/1a€Tbesl, 10a€ JUIIe Ipo Te, oo
OTPUMATH JOCTATHHO ITyKPY B HAIIi:

(98) Maureen. “I could live with that so long as I was sure he’d be clobbering you
soon after. If he clobbered you with a big axe or something and took your oul head off
and spat in your neck, I wouldn’t mind at all, going first. Oh no, I'd enjoy it, I would. No
more oul Complan to get, and no more oul porridge to get, and no more...”

Mag. ““ No sugar in this, Maureen, you forgot, go and get me some .” (BQL, URL).

[lepeitnemo 10 pO3TIIsALy HACTYMHOI TPYNH JIaJIOTIYHUX €THOCTEH, a came,
JIAJIOTTYHUX €THOCTEH «ITUTaHHSI- BIJIMOBIBY CIIOYATKy y pomani 3e11i CmiT «bii 3yon,
a motiM B 11’ eci Maptina Maxknona «KoposeBa kpacu 3 JliHeHa».

Jlo Takoro TUMY MIaJIOTIYHUX €IHOCTEN HaJeXaTh €IHOCTI, B AKUH € TIPOCTE TIPsIME
MATaHHS, JIe CIIIBPO3MOBHUK BIMOBI/Ia€ HA TaKE TUTAHHSI.

Hampukinaza, Taka cuTyallis CIIOCTEpIraeThes, KOau Apul B TMOIIyKax Mmicta jae 0
BIIMOYXTHU Ta 3ycTpiTH HOoBHit pik 3Hax0auTh Mad, B sskoMy mnpaiitoe Mep:in. Komu Apui
X0ue 3alTH B CEPEAMHY TO OTPUMAE JIOTIYHE 3amuTaHHs Bijg MepitiHa, o came mpojiae
Apui — ennukiionieii un bora?:

(6) Merlin. “What'’s the deal, man? Encyclopedias or God?”
Archie. “I saw your sign.” (WT, URL).
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VY BianoBias MepiiiH uye, 1o Ap4i npocTo nodauus adimry.

[Tpo1oB)KEHHSAM ITHOTO J1AOTY CTA€ HACTYITHE TIPOCTE MUTAHHS MepiliHa, B SKOMY
BiH 3BEpTA€ThCA 10 Apdl 3 HaAMIpOM YTOYHUTH IH(OpPMAIlI0, YA TO TUIBKH 13-3a
no6aveHoi adimm Apdi mpuHIIoB 10 Horo 3akiany? Ha 1o oTpumye npocTy BiAIOBIIb
Bil Apui, 1o adyimra mpocTo MpuBEpHyJia HOTo yBary:

(8) Merlin. “Did you, er, dig the sign, then.”

Archie. “Caught my eye, you might say.” (WT, URL).

Bianoiape Ha nMpsMe 3anTMTaHHS MOYKE MICTUTH HaBITh OJ{HE CJIOBO. YacTiie 3a Bce
BUKOPHCTOBYIOTHCS Taki cioBa: “yes”, abo “no”.

VY HactynmHOMy mpuKIajil, Ae Apdl mij dac yparaHy 3Bepraerbcst 1o Camana 3
MUTaHHSM, 4d Tpeba ybe3neduT cBoro cim’to, Camaj BiJNOBiJa€ HOMY KOPOTKO, IO
3BICHO MOTPIOHO 3aXUCTUTHU CBOIO CIM 1O:

(41) Archie. “I mean, you've got to protect your family, haven’t you?”

Samad. “Yes.” (WT, URL).

3anuTaHHA B JIANOTIYHMX €JHOCTSAX MOXKYTh MaTH YTOYHIOIOYHHA XapakTep,
CIIOHYKAIO4H MEePCOHAXKa JI0 MOAAIBIIIOTO MOSICHEHH cuTyarii. Hanpukian, koim 6aTbko
Apmaga mobayuB, 1Mo MamHa Apul mepeKkpuiia 30HY IS JIOCTaBKM M’sica, TO BiH
3aMATY€E CHHA, IO TYT POOUTH ISl MAIlIMHA, a II¢ YTOYHIOE, UM 11 HOPMAJIbHO. Apiiay

BIJIIIOBIJIa€, IO HE 3HAE M0 CTAJIOCH:

(1) Abba. “What the hell is this? What is this doing here? | got delivery at 6.30. |

got fifteen dead bovines turning up here at 6.30. I got to get it in the back. That’s my job.
You see? There’s meat coming. So, I am perplexed. Because I thought this was clearly
marked “Delivery Area”. He pointed to an ageing wooden crate which bore the legend
NO PARKINGS OF ANY VEHICLE ON ANY DAYS. Well?”

Arshad. “I don’t know,abba.” (WT, URL).

Hactynmaumu gocimiaumMo  J1ajoTivuHl €IHOCTI «ITUTAHHS-BIANOBIIBY Y IT€CI
Maprina Maknona «Koponea kpacu 3 Jlinenay.
Jlo TakuX AiaJOTIYHUX €THOCTEH HaJleXaTh €JHOCTI, JIe € MPOCTE MPsIME MUTaHHS

Ta BIIIOBIIb HA TAKE ITUTAHHS.
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Hamnpuxknana, ko MopiH 3axoauth y a1iM 1 Mer 3anurtye i 0po Imoroay. 3B'sI30K
p ) P y y p y

MK peruTikaMu BHPaXKaeThCs 3a IOTIOMOTOI0 KOHCTpyKIii Of course:
(48) “Wet, Maureen?”
Maureen. “Of course wet.” (BQL, URL).

B mactynmHoMmy niano3i BiAMOBiAb HA MPsAME 3aITUTAHHS MICTUTB JIUIIIE OJTHE CIIOBO
no: MopiH 3anutye y Mer, un JomoMorarTh i AHeT Ta Mapro rotTyBaTu 4u KyIyBaTH

i>Ky, Mer BiONOBIAA€E, MO TONOMOTH HEMAE:

(57) Maureen. “The one thing | ask you to do. Do you see Annette or Margo
coming pouring your Complan or buying your oul cod in butter sauce for the week?”
(BQL, URL).

Mag. “No.” (BQL, URL).

Takox y MIaJIOTIYHUX €HOCTAX «IUTAHHSA-BIAMOBIAL» — BIAMOBIAL HA MpsME
3aMUTaHHS MOKE OyTH OJHOCKJIQIHOIO Y BUTJISIII HOMIHATUBHOTO peueHHs. Hampukian,
IT1]T 9ac PO3MOBH KoJIu MOPiH 3aIuTye, Jie caMe )uBe Mer, 1100 MOSICHUTH 11 oMy Y 1111
KpaiHi MOTPIOHO PO3MOBIISITU CaMe 1pJIaHJChKOIO MOBOIO, TO Yy€ HE Ha3BYy KpaiHH, a
Ha3BY MiCTa:

(74) Maureen. “What country are you living in?”

Mag. “Galway.” (BQL, URL).

3anuTaHHs B J1AJOTIYHUX €JHOCTSAX y IT’€C1 TAaKOXX MOXXYTh MaTH YTOUHIOIOUUN
XapakTep 1 CIIOHYKaTH T'ePOiB J0 MOJATBIIOTO MOSCHEHHS CBO€ET MOo3ullii. 30KpeMa, KOJIu
Mer nosicaroe MopiH, 10 aHTJiCbKa MOBa MOTPIOHA B aHTIIOMOBHUX KpaiHax, Mer
nepenurye ii moa0 AMEPHUKH 1 TOTO, K BOHA MOB’si3aHa 3 HEOOXITHICTIO TOBOPUTH
aHTJIHCHKOI MOBOIO:

(87) Maureen. “What except America too? ”

Mag. “If it was to America you had ro go begging for handouts, it isn 't Irish would
be any good to you. It would be English! ” (BQL, URL).
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[lepetinemMo 10 HACTYMHUX JIAJIOTTYHUX €THOCTEH «IOBITOMJICHHS-IUTAHHS» Yy POMaHI

3eni Cmit «bini 3you» ta m’eci Maprina Maknona «Koposnesa kpacu 3 JliHeHa».

Takuii BapiaHT MIQJOTIYHUX €JHOCTCH BUKOPHCTOBYETHCS 11 YTOYHIOKOYHX
nuTanb. Hanpukinaa, komu 0aThko ApIlajga B pO3MOBI 3 CHHOM OKPECIIOE KOJIO HOro
00OB’SI3KIB 3a KOTPI BiH IJIATUTh HOMY T'pOIIIi, a TAKOXK MITKPECIoe OakaHHS 1100 CUH
BOJIOJIIB HEOOXI1JTHOMO Il poOOTH 1HGOpMAIlI€l0, TO Y BIAMOBIAL Apiaa nepenurye 00

HE PO3YyMIE€, IO Bl HBOT'O XOUYTh:

(2) Abba. “You're my son, Arshad. I don’t employ you not to know. I employ him

not to know. | employ you to know things. To compute information. To bring into the light

the great darkness of the creator’s unexplainable universe.”
Arshad. “Abba?” (WT, URL)

Came MeTo/ EepenuTyBaHHS B TIATOTTYHUX €THOCTSIX «OBIIOMJICHHS-TTUTAHHS

JI03BOJISIE MOBIIEBI OTPUMYBATH JI0JIATKOBY 1H(POPMAIIIF0 CTOCOBHO TIPEIMETY PO3MOBH.

Hampuknan, konu Apinaj posnoBigae 0aTbKy, IO YOJIOBIK KOTPUM CHIUTH B
MalInuH1 30UpaeThCs OTPYITUCH Ta30M, TO OATHKO 3aa€ 3yCTPIYHE MUTAHHS, Y BIAMOBIIb

Apiiaj nepenoBijac KOpOTKY pPO3MOBY 3 TUM YOJIOBIKOM:

(3) Arshad. “He’s gassing himself, 4bba.” (WT, URL).

(4) Abba. “What?” (WT, URL).

(4) Arshad. “I shouted through the car window and told the guy to move on and he
says, “I am gassing myself, leave me alone.” Like that.” (WT, URL).
TakoX mOCIIAUMO BHIIIEHABEACHWIN THUII MTIAJOTIYHOI €QHOCTI «IIOBIJOMJICHHS —
nuTaHHs» y ’eci Maprtina Makgona «Koposnesa kpacu 3 JlineHa».
B HacTymHOMY BHMaJaKy 3a IOMOMOTOI0 MUTAJIHHOTO KOMIIOHEHTY M1aJIOT19HOI €THOCTI
“except America too MopiH HaMaraeThCst Ji3HATHCS OUTBII JOKIaaHY iH(opMartii, ska ii
I[IKaBUTh, CIIPSIMOBYIOYH Oeciay B moTpiOHuUi Oik. [Ipu 11bOMY MOBTOPIOETHCS MOTIEPETHE

CTBCPI’KCHHS IICBHOI'O IICPCOHAXKA:
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(86) Mag. “Except America, too.’
Maureen. “What except America too?” (BQL, URL).

Hactynuuii nmpukian (QyHKIIOHYBaHHS IQJIOTIYHUX €IHOCTEH «IOBIJOMIICHHS-
MUTAHHS — 116 BUKOPUCTAHHS YTOYHIOIOYHMX MUTAaHb K peakilii Ha HOBY iH(opMaIlito.
Hampuknan, komm Peii po3moBigae, 1mo Woro Ia1bKo BXKe ine, ToJi HOTo Opat 3ampornrye
BCIX Ha BEYIpKY 3 IBOTO MpHBOIY. Mer 3amae oMy Pero muTaHHS IIOA0 MOBEPHEHHS
Opara Is your brother back so?, 3aBasku oMy 3anuTye qO0JATKOBY iH(POPMAIIIIO PO
HOTr0 POJVHY:

(99) Ray. “Good-oh. Me brother Pato said to invite yous to our uncle’s going-away

»

do. The Riordan’s hall out in Carraroe.

Mag. “Is your brother back so?” (BQL, URL).

BukopuctanHss — MIaJIOTIYHUX  €IHOCTEH  «IOBIJIOMJICHHSI-TIUTAHHS»  MOXE
nepeadayaTi 3anuTaHHs y (popMi HEMPSAMOI BIANOBII, IKE MOKHA BBAKATH PUTOPUYHUM
nutanHsM. Hanpukian, komum Mer 1 Mopin 00roBoproiOTh BUKOPUCTAHHS aHTIIIMCHKOT
MoBU B Ipmanmii, To B X0l po3MOBM MOpiH mnepenutye, 4 mpoOsemMa MOJArae
0e3rmocepeIHbO B TOMY, 1110 aHTJIMChKa MOBa 1PJIAHAIISIMU BUKOPUCTOBYIOTHCS cCaMe JIsl
TOTO, 11100 IIyKaTh poOOTY B AHTUII, BAKOPUCTOBYIOUM iutauust Well, isn’t that the crux
of the matter? 1m0 3a cBOIMH CEMAaHTUYHUMH O3HAKaMH € apryMEHTOBAaHUM
CTBEP/IKCHHSIM:

(81) Mag. “Except where would Irish get you going for job in England? Nowhere.”

Maureen. “Well, isn’t that the crux of the matter?” (BQL, URL).

[lepetimemMo 10 BUKOPHUCTAHHS MIQJOTIYHUX €IHOCTCH «IHUTAHHS-TIUTAHHS», SIKE
JIO3BOJIAE ~ TiepenuTaTd 1HQOpMalio IS NOAAIBIIOr0 OTPUMAHHS  IPSMOTO
MIATBEPKCHHST Ha TpHUKiIagaax 3 poManiy 3emi Cwit «binmi 3yom» Ta m’ecu MapTtiHa
Maknona «KoponeBa kpacu 3 JlineHa».

Hanpuknazn, koo Apui [i3HaBCA PO BariTHICTh APYKUHU Ta Xoue npuroctutu Hoemnst
ykepkoto, Hoens 31uBOBaHU Ta 3aNTUTY€E HABIIIO HOTO MPUTOIIAIOTh. Y BIANOBIAL Apdi
3aMUTYE, YA TO HE 3pO3YMUIO, 110 B HHOTO Oy€ MAISITKO 3 OJIAKUTHUMHU OYMMa.

(27) Noel. “What'’s all this in aid...?”
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Archie. “Going to have a kid, ain’t I? Blue eyes, would you credit it? ”

[cCHYIOTH BUIIAKU KOJIM JIpyTa perutika AiajJoriqyHOi €IHOCTI MICTUTh CTBEPIKEHHS,
sSIKe BUpaXXeHe Y GOpMi PUTOPUYHOTO 3aITUTAHHS.
Hanpuxman, xomu Apdi Ji3HAaBCS TPO BariTHICTh JPYXKHHH Ta XO04Ye MPHUTOCTUTH
cekpeTapky MOpiH IIyKEpKOI Ta 3amuTye il 4d HE 3iCTh BOHA ITyKEpKy, TO MOpiH
CTBEPJUKYE, IO i MaOyTh HE BapTO icTH, 60 CONOAKE BIAKIAIAETHCS Y MEBHUX YaCTHHAX
il TiJla Ta OJTHOYACHO 3aJ]1a€ PUTOPUYHE MUTAHHSA, YU 1€ TIMCHO TaK ?:

(30) Archie. “Have a sweet?”

Maureen. “Oh, Archie, love, I shouldn’t. Goes straight on the legs and hips, don’t
it?” (WT, URL).
AHaJIOT1YH1 BUJM PEIUTIK J1aJOTIYHUX €THOCTCH «IUTAaHHSI-TIMTAHHSI) XapaKTepHI 1 IS
n’ecu Maptina Maknona «Koposesa kpacu 3 JlineHa».
BukopucTaHHS MQIOTIYHUX €JHOCTEH «IUTAHHS-TIMTAHHSI) JIO3BOJISIE TEPEIUTATH

1H(}OopMaIIito 11 OTPUMAHHSI MPSIMOTO TTiITBEPHKCHHS:

(95) Ray. “Open the oul door Mrs.! Haven't I walked a mile out of me way just to

get here?”

Mag. “Have you?” (BQL, URL).

VY meBHUX BUIAJKaxX Jpyra perJiika AiajoriyHoi €IHOCTI MICTUTh CTBEPIKCHHS,
BUpaxeHe y popMi puTopu4HOro 3anutanHs. [1ix yac posmoBu Mizk Mer Ta MopiH 11010
HEOOX1THOCTI 3HAHHS IPJaHIACHKOI MOBH, SIKIIO TH JKHBEII came B Ipiammii, Mer He
po3ymie nonepeaHi noscHeHHs: MopiH Ta nepenurye B MopiH, Tak B 4OMY KOHKPETHO
noJisirae cityamis 3 MOBHMM muTaHHAM? Ha mio napyra peroiika MopiH MICTUTH 1

CTBEP/KCHHSI 1 PUTOPIYHE 3alTUTAHHS:

(83) Mag. “Is it, Maureen?”

Maureen. “If it wasn 't for theEnglish stealing our language, and our land, and our

God-knows-what, wouldn 't it be we wouldn’t need to go over there begging for jobs
and for handouts?” (BQL, URL).
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[IpoananizyeMo Ie OAWH THUIT JIAJIOT1YHOI €IHOCTI «IOBIJOMJICHHSI — peIUIiKa-
niaxoruieHHs» y pomani 3eai Cmit «bini 3you» ta m’eci Maprina Maknona «Koponesa
Kpacu 3 JIiHeHa» KOTpi peai3yeTbCs yepe3 MOBTOPEHHS YACTUHU MONEPEIHbOI PEIUIIKU
Ta BUPAXkaloTh 3ro/y 13 HElO.

Hampuknaz, mig gac nocwiieHHs yparany Camas 3B€pTa€ThbCs 10 IPYKWHU YU BXKE TOTOBA
BOHA 1XaTH, TO BOHA MIJIXOIUIIOE TTOYATOK PEIUTIKK Ta MOXOKYETHCS 1XaTH B Oe3MeuHe
MICTO:

(37) Samad. “All right, woman. Are you coming now? ”

Alsana. “All right, Samad. ”(WT, URL).

[Tix yac po3moBu Mk Mer Ta MopiH 010 HEOOXITHOCTI 3HAHHS 1pJIAHACHKOT
MOBH, AKIIO TH KHUBeII came B Ipianaii. Mopid ctBepmakye, mo Mer xuBe B Ipnanmii a

Mer Bupakae 3rofy 3 HEIO IIJISXOM IMOBTOPEHHS YaCTUHU PEILTIKU:

(76) Maureen. “ Ireland you re living in!
Mag. “Ireland. ” (BQL, URL).

JlocniuBig Ta MpoaHaNi3yBaBIIU I1aJoriyHl €qHOCTI Yy pomani 3eai Cmit «bimi
3you» Ta y meci Maptina Maxknona «KoposeBa kpacu 3 JliHeHa» MOXHO 3pOOUTH
BHCHOBKH IIIOJI0 KIJIBKICHOTO 3aCTOCYBaHHSI TEBHUX THUITIB J1aJOTIYHUX €IHOCTEH B IIMX
JIpaMaTUYHHUX TBOPAX.

B Bumie3a3HaueHMX JpamMaTHYHMX TBOpaxX HasBHI TakKl TUIU J1aJOTTYHUX
enHocrel (moaatok b):

— TOBIIOMJIEHHSA-TIOBIIOMJICHHY, sIKE CKJIazgac maiixe 50%;

— «IUTaHHS-BIAMOBIIBY — IPUOIM3HO 25%);

— TOBIOMJICHHS-IIMTAaHHSDY — MpHOINU3HO 15%);

— «MUATaHHA-TIUTAaHHDY — 011 7%,

— «ITOBIAOMIICHHSI-PEILTIKA-IT IXOIICHHs — 10 3% (MeHII 3a Bce).

2.2. JIiHrBicTHYHI mapaMeTpu JiaJIoriB y aHIJIiliCbKOMOBHUX JApPaMaTHYHHUX

TBOpax XX CTOJITTH
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BuBYeHHS JIIHTBICTUYHUX MapaMeTpiB AianoriB y pomani 3eai Cmit «bimi 3yon» Ta
y m’eci Maptina Maknona «Koponesa kpacu 3 JlineHa» mepembadae aHaji3 MOBHHX
3aco01B 1X opopMIIEHHSI Ha Pi3HUX MOBHHX PIBHSX, a caMme:

— JIEKCUYHOMY;

— CTHUJIICTUYHOMY;,

— rpaMaTUKO-CUHTaKCUYHOMY.

[TouneMo 3 JEKCUYHOTO aCTEKTY A1aJOTIYHOr0 MOBJIEHHS Y pomaHi 3eai Cwmit «bimi
3yom» Ta y meci Maprina Maxknona «KopomeBa kpacu 3 JliHeHa», saxuit
XapaKTepU3y€eThbCsl OCOOJIMBOCTSMU HAIIOBHEHHS MOBHM TEPCOHAXKIB TBOPY TaKUMHU
OJIMHUIISIMHU, SIK BJIACHI HA3BH, A1aJIEKTU3MH, PO3MOBHA JIEKCHKA, BUTYKHU, Ppa3eoaori3Mu
Ta HEHOPMATHUBHA JICKCHKA.

[Tepu 3a Bce 3BEpHEMO yBary Ha BUKOPUCTAHHSI BIIACHUX IMEH, 1K1 3aCTOCOBYIOThCS
y IpaMaTUYHOMY J11aJ1031 1 AONOMararoTh BU3HAUUTH HacaMIlepe] KOJIO IIMOBUX 0ci0, 10
SAKUX 3BEPTAIOTHCS TEPOI TBOPY.

Hanpuknaa, koau BigOyBa€eThCsd 3HAMOMCTBO MiXK YOJIOBIKOM Ta KIHKOIO, BOHHU
HA3WBaIOTh CBOI IMEHA:

(12) Archie. “Archie Jones, offering her a Marlboro.”
Woman. “Clara.” (WT, URL).
[Ile mpukIagO0M 3 BUKOPUCTAHHSIM BJIACHUX IMEH € HACTYITHUM:

(48) Mag.“Wet, Maureen?”

Maureen. “Of course wet.” (BQL, URL).

TakoX JOCHTH PO3MOBCIOHKEHO B JiajoraX BUKOPUCTAHHS BJIACHUX Ha3B MEBHOT
MiCIIeBOCTI — TomoHiMiB. CaMe BJIacHI Ha3BM JOMOMAaraloTb HaM 3pO3YMITH, [i€
BiI0YBaIOThCS MO/II Ta i€ )KUBYTH IEPCOHAXK1, HAIPUKIIA:

(74) Maureen. What country are you living in?”
Mag. “Galway.” (BQL, URL).
Y MOBIIEHHI BXHWBAIOTHCS Taki JIEKCUYHI 3aco0H, SIKI BUKOPHCTOBYETHCS

MepCoOHaXaMU TBOPIB, 110 XapaKTEPHU3YIOTh HAI[IOHAIBHI OCOOJIMBOCTI MEBHUX SIBUIII,
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CTpaB, Tomo. Hampuknax, s CTBOPEHHS HAIIOHAJIBHOTO KOJOPUTY MOXKYTh
BUKOPHCTOBYBATUCh HACTYIIHI AT, sIKI XapaKTEepU3yl0Th CaMe OTOUYEHHS MEPCOHAXKIB!
— M’sICHa KOIIIEpHA JIaBKa (11 M sICHA JIaBKa B KOTPii MPOIAETHCSI M SICO TiATOTOBIICHE JI0
MPOIAKY BIATOBIHO /10 TIEBHUX PEITIHHUX TPAIULIIN):

(5) Mo. “Do you hear that, mister? We're not licensed for suicides around here.

This place halal. Kosher, understand? If you re going to die round here, my friend, I'm

afraid youve got to be thoroughly bled first.”

Archie. “All right, all right. ” (WT, URL).
— crpaBu (Complan — cyn mBHAKOTO MPHUTOTYBaHHS, SKHH € y MPOJAXy JIMIIC B
Crnonryaenomy Kopomisersi Benmukoi bpuranii 1 [TiBHiuHOT [pmanii):

(49) Mag.“Oh-h. | did take me «Complan.»”

“So you can get it yourself so.” (BQL, URL).

mysuka (Ceilidh Time - maiiMeHyBaHHS ipJIaHICHKOI MiCHI HA MICIIEBOMY JTIAJICKTi):

(66) Maureen. “ Isn 't it you wanted it setfor that oul station?”
Mag. “Only for Ceilidh Time and for whatyoucal.” (BQL, URL).

— mipa (mile — mipa gosxwunu y CIIIA Ta iHIMX KpaiHax):

(95) Ray. “Open the oul door Mrs.! Haven't I walked a mile out of me way just to
get here?”
Mag. “Have you? ~ (BQL, URL).
Takox y BHIIIEHABECHUX APAMAaTUIHUX TBOPAX MPHUCYTHI JiaJICKTU3MH.
JlianekTu3Mu TepenaroTh OCOOJMBOCTI TMEBHOI MOBH, SIKa 3aCTOCOBYETHCA Y
MeBHIM MICIICBOCTI, HAITPUKJIA]I:
— me 3amicTb My (Miii - hopMma 3aiiMEHHUKA);
— meself 3amicte myself (cam cebe - hopma 3aiiMEeHHUKA);
— oul 3amicts old (crapwmii - popma NpUKMETHHKA);
— fella zamicts fellow (npusrtens — iMeHHUK);

— babby 3amicts baby (quTrHa — iIMEHHUK).
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JlocTaTHRO 4YacTO BUKOPUCTOBYETHCS Me 3amicTh MYy. Hampuknan, xomm Kiapa
3anmuTye AJICaHy 9M Ta BariTHA MPHU I[bOMY 3aCTOCOBY€E ME:

(25) Clara. “You 're pregnant?’ ‘Pickney, you so small me kyant even see it.”

Alsana. “Dear me. Don'’t our husbands tell each other anything?” (WT, URL).

B nacrynHomy gianosi mixk Mer ta MopiH, ne Mer xamieTbes, Mo Ayxe 00iTbes
OKpOITy, BOHA TaKOX 3aCTOCOBY€E pPO3MOBHY (popMy Me 3aMicTh MY:

(53) Mag. “Mm. And the hot water too | do be scared of. Scared I may scould
meself. | do be scared,Maureen. | be scared what if me hand shook and | was to pour it
over me hand.

Maureen. “You re just a hypochondriac is what you are.”(BQL, URL).

Takox TOCTaTHHO YACTO BUKOPHCTOBYETHCS IIIe OJUH 3aiiMeHHHK Meself 3amicThb
myself. Hanpukian, koiau sKiHKa pO3MOBiAae YOJOBIKY Tpo il BUOWTI 3yOHM TO TaKOX
3acrocoBye meself:

(12) Woman. “Man dey get knock out. But | tink to meself: come de end of de world,

d’Lord won’t mind if I have no toofs.”

Archie. “Archie Jones, offering her a Marlboro.” (WT, URL).

AmnasnoriyHe BHUKOpHCTaHHS 3aiiMeHHHMKa Meself 3amicte myself BimOyBaeThes B
niano3i Mk Mopin Ta Mer, KOJau BOHU OOrOBOPIOIOTH, UM JOCTaTHRO Mer IMiHye
nornoMory MopiH:

(60) Maureen. “ I'm not appreciated.”

Mag. “I'll give me Complan anothergo so, and give it a good stir for Meself. ”
(BQL, URL).

[Ile omHMM MPHMKIAJIOM BUKOPHCTaHHS 3aliMeHHHKa € 3amimeHHs o0ld xa oul.
Hanpukian, konu AjicaHa MPOCUTh PO3Ka3aTh IKyCh IiKaBy iICTOPII0, TO 3aCTOCOBYE OUl:

(43) Alsana. “ Someone tell a story, said.”

Alsana. “It’s going to get oh so boring if we have to listen to oul warhorse big
mouths all night.” (WT, URL).

(44) Archie. “Go on, Sam, give us the one about Mangal Pande. That’s always

good for a laugh.” (WT, URL).
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Ille cxoxxuMm MPUKIIAIOM € HACTYyMHUH, Koiu MopiH 3anutye B Mer, 41 To came

BOHA IMPOCHJIa BUOpATH IIel My3UYHHI KaHaJl, TAKOXK BUKOpHCTOBYe OUl 3amicTh old:

(65) Maureen. “ Isn 't it you wanted it setfor that oul station? ” (BQL, URL).

(67) Mag. “Only for Ceilidh Time and for whatyoucal.” (BQL, URL).

Takox OaunmMo 3acTocyBaHHs 3aiiMeHHHKa OUl 3amicTh 0ld B po3moBi Pest Ta Mer
CTOCOBHO HEOOXIJTHOCTI BXKE€ CKOPIIIIe BIIUMHUTH CTapi JABEPI:

(95) Ray. “Open the oul door Mrs.! Haven't I walked a mile out of me way just to
get here?”

Mag. “Have you? ” (BQL, URL).

Yepes Te, 10 Y TBOpaxX 300paKyr0ThCA MPOCTI JIFOJIU B IPOLIEC] CHIKYBAaHHS OJJHOTO
3 OJHUM, TO CaMe PO3MOBHA JIGKCHKA € HEBIJ €MHOIO CKJIQJOBOI JIEKCUKH TBODY.
Po3moBHa JiekcuKka, sika xapakTepusye HedopMalibHE CHIJIKYBaHHS, J0Ja€ TBOpaM
0co0MBOi aTMochepu.

JloctaTHRO PO3MOBCIOMKEeHO BuKopucTanHsa iMennuka fella samicts fellow, Ta
babby 3amicTs baby.

Hampuknazn, xonmu Mopin posmnoBigae Mer npo OakaHHsS 3YCTPITH XJIOMIIS TO
3aCTOCOBY€E caMe po3MoBHuiA BapianT fella:

(93) Maureen. “Sure, that sounds exactly the type of fella I would like to meet,
and then bring him home to meet you, if he likes murdering ould women.”
Mag. “That’s not a nice thing to say, Maureen.” (BQL, URL).

HactymauM  mpukiamoMm, SKAW — MpOaHANi3yeMoO, Oylne  BHUKOPHUCTaHHS
posmnoBciokeHoro imennuka babby samicts baby y nianosi misk Hoenem ta Apui. Hoenb
3alATy€ HAa YECTh YOr0 HMOro HaMararmThCs MPUTOCTUTH COJOJKHMM, Ha mo Apui
BIJITIOBI/Ia€ BUKOPHUCTOBYIOYH PO3MOBHE cjioBo babby:

(27) Noel. “What'’s all this in aid...?” (WT, URL).

(28) Archie. “Oh, go on, Noel. I'm going to have a kid. Forty-seven and I’'m going
to have a little babby. That calls for a bit of a party, don’t it? Go on... you won't know
till you try. Just give it a nibble.” (WT, URL).
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JIJIsT MOBJICHHEBOi XapaKTEPUCTUKH TIEPCOHAXKIB, OCOOJWMBO MJIA OMHUCY iX
EMOIIIHOTO CTaHy, Y TBOPax IMIMPOKO BUKOPHUCTOBYIOThCS TIEBHI BUTYKH, SKi IIEPEIalOTh
KOHKPETHI eMOIIii Ta HacTpii repois, a came: Oh , Oh-A, Eh, Ooo.. To1.

Hanpuxman, komu Kiapa 3anutye Apdi uu He HacMixaiucs ii Apy3i 3 HbOTO, TO Y
BIZIMOBITb Ap4i BUKOPHUCTOBYE Takuii BUTYK sik Oh:

(13) Clara. “Archie Jones, Have Clive and dem people been talking foolishness at
you?”

Archie. “Oh, no... nothing serious. Bit of a disagreement, that’s all. Clive and |
have different views about a few things. Generation gap, I suppose.” (WT, URL).

Takuii came BUT'YK 3aCTOCOBYETHCS M B p03MOBI MK Apui Ta MopiH, koau Mopix
BHUKA3y€ CBOIO 3allIKaBJIEHICTh TUM (haKTOM, 1110 B Apyi OyJie AUTHHA:

(29) Archie. “Maureen, love. I'm going to be a father!”

Maureen. “Are you, love? Oh, | am pleased. Girl or ...?” (WT, URL)

[le mocuth po3moBcromkenuM Burykom € Oh-h, skwmii 3acTtocoBye Mer, konu

po3smosigae MopiH, 110 3Bapuiia cooi cym:

(49) Mag. “Oh-h. | did take me «Complan.»”

Maureen. “So you can get it yourselfso.” (BQL, URL).

A me B onHoMy nianosi, Ae MopiH 3anuTye B SIKi came KpaiHi xkuBe Mer,
3aCTOCOBYIOThCS pi3Hi Buryku Oh-h ta Eh:

(75) Maureen. “Not what county!

Mag. “Oh-h.” (BQL, URL).

(73) Maureen. “What country are you living in?”

Mag. “Eh?” (BQL, URL).

[Ile omHWM JEKCHYHUM 3acO00M, MPUTAMAHHUM JpaMaTHYHUM TBOpaM €
igiomaTruHi Bupa3u. Came 3aCTOCYBAHHS 1A10MaTUYHUX BUpPA31B JOMOMArae CTUCIO Ta
oOpa3HO omucaTH Te, PO M0 HWAEThCS B po3MoOBi. Hampukiam, 3a JOMOMOTO0 iioMH

crux of the matter (ocHoBHHUIT a00 KPUTUYHHI ITYHKT IPOOJIEMH ) BUKOPHUCTOBYETHCS IS
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TOro, 00 30CEepPEUTH yBary B XOJII CIUJIKYBaHHS MDK IEpPCOHaXaMHU Ha Ba)KJIMBOCTI
KOHKPETHOTO MTUTaHHS.
Hanpuknan, BinOyBaeTbes aianor Mixk MopiH Ta Mer 3 BUKOPUCTaHHSIM BHUpa3y

crux of the matter, B sskomy Mer nepenutye 104ky, 60 He po3yMi€ J0 KiHIIS MTOTICPEITHE

MOsSICHeHHST MOPiH 110,10 MOBHOTO NMUTaHHS B [pianmii:
(82) Maureen. “Well, isn 't that the crux of the matter?”
Mag. “Is it, Maureen? ” (BQL, URL).

Bumie3aznauena igiomMa B BIJJO3MIHEHOMY BHIJISIAI BKazye€ Ha Ty caMy MOBHY
npoOJieMy 3a Jonomororo ipodii. [Ipote npobiema 3aiuIIaeThCcsl Ta cama Ta IPUIUHHU ii
BUHUKHEHHS Tl K cami:

(88) Mag. “If it was to America you had to go begging for handouts, it isn’t Irish.
would be any good to you. It would be English!”

Maureen. “ Isn’t that the same crux of the same matter? ” (BQL, URL).

BxuBaHHsT OOCLEHHOI  JIGKCMKHM 3a3BM4Yail BKa3y€ Ha HaWBULIUMN CTYIIHb
po3apaTyBaHHs 200 THIBY UM HEBJIOBOJICHHSI TIEPCOHAXKIB.

Hampuknazn, konmu Apuyi mrykaB miciie e 0 BinmoyuTu Ta 3yctpitu HoBwii pik,
Mepain (6apMeH) puiiHsB 1Ji1 ce0e HEeMmpoCTe PIIICHHS Ta MOTOJAUBCS BIIYCTUTH Apuil
HE3Ba)Kal04YM HE MEeBH1 MOOOIOBAHHS 3aCTOCOBYIOUH MPU IIbOMY HEHOPMATHUBHY JIEKCHKY:

(9) Archie. “I'was just driving along looking for somewhere, you Know, somewhere
to have another drink, New Year’s Day, hair of the dog and all that — and I’ve had a bit
of a rough morning all in all —and it just sort of struck me. I flipped a coin and thought:
why not?” (WT, URL).

(10) Merlin. “Look, man... I can’t just let anyone in off the street, you know? |
mean, you could be the police, you could be a freak, you could». «Oh, what the hell. 7¢’s
New Year’s Day, for fuckssake. You best come in.” (WT, URL).

[Ile oaHMM TPHUKIAZOM 3aCTOCYBAaHHS HEHOPMATHBHOI JICKCHUKU € HACTYIHHM, B
AKOMY Apui HaMaraeTbcst BMOBUTH Hoess 3icTH 1yKepKy:
(28) Archie.“Bloody hell, Noel... it’s just a sweet. I'm just trying to celebrate,

mate. ”
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Noel. “Well, congratulations about the... I'll be getting on with...” (WT, URL).

[Ticast po3risaay JEKCHYHOTO ACHEKTy J1ajJOTiYHOTO MOBIICHHS MEpeuaeMo 10
HACTYITHOTO aCIEKTYy, a caMe CTHIICTUYHHX OCOOIMBOCTEH 1aJOTi9HOTO MOBIICHHS Ha
npukiagax 3 pomany 3enl Cmit «bim 3you» ta m’ecu Maptina Maknona «Koponesa
Kkpacu 3 JlineHnay.

CrmiticTu4H1 0COOJMBOCTI J1aJOTIYHOTO MOBJICHHSI MOKHA OXapaKTepu3yBaTH 3a
JIOTIOMOTOI0  OCOOJIMBOCTEH ~ HANOBHEHHS MOBH TEpOiB CJIOBaMH, BXHTHMH Y
MEPEeHOCHOMY 3HA4Y€HHI — Tpomamu Ta ¢irypamu oOpaszHoro MosieHHsA. Jlo ¢iryp
00pa3HOTro MOBJICHHS HAJIEXKATh:

— mepcoHidikaris;
— metadopa;
— rinepboa;
— TIOBTOP;
— TPOTHUCTABIICHHS;
— eMdasza.
BuxopuctoBytoun mnepcoHidikaiio MepcoHa)x1 MEpelaroTh BIACHE CTABJICHHS 10
peaMeTy 0OTOBOPEHHS.
Hanpukian, ne Mer 3actocoBye Bupas the comrade of a lump, Hade e He nmpocTo
IPYAOYKH, & OKpeMa OCOOUCTICTh, HAIAI0UH 1M BUHSATKOBOI BaXKJIMBOCTI:
(51) Mag. “You do make me Complan nice and smooth. Not a lump at all, nor the

comrade ofa lump.”

Maureen. “You don’t give it a good enough stir is what you don’t do.” (BQL,
URL).
Mer 3actocoBye Bupas the comrade of a lump, Hade 1ie He MPOCTO TPYIOUYKH, a
OKpeMa OCOOMCTICTb, HaJIal0UM IM BUHSTKOBOI BaXKJIMBOCTI.
B iHmomy mpukiaal MokHa 1o0auuTH, MO0 Apdul HaJga€e IyKepil OCOOJUBOTO

3Ha4YeHHs 00 XO0dYe BIJCBATKYBAaTH MEBHY MOiIO 1 qy*ke xoue mod Hoenp 3°1B came 1110

IYKEPKY:
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(28) Archie. “Bloody hell, Noel it’s just a sweet. I'm just trying to celebrate, mate.’
(WT, URL).
Noel. “Well, congratulations about the... I'll be getting on with...” (WT, URL).

Mertadopu BXXUBaIOTHCS aBTOpPAMHU Y MOBJICHHI ITEPCOHAX1B TBOPIB JJIs iX 00pa3HOi
XapaKTePUCTUKHU Ta OMUCY MOJIIN, KOTPl KOIOTHCS HABKPYTH.

Came 3a JOMIOMOTOI0 aBTOPCHKUX MeTadop XYyIOXKHINH TBIp CTa€ OCOOJMBUM Ta
HEMOBTOPHUM YHMM 1 BUPI3HSETHCS BiA 1HIMMX TBOpPiB. Yactime 3a Bce meTadopa B
JIpaMaTUYHUX TBOpPax IMepefae EKCHPECi0 Ta IMOCHIIOE HIOAHCH EMOLINHOrO CTaHy
nepcoHaxiB. Kpim 1pboro BukopucTands MeTadopu MOCHIIOE MEeBHI €(EeKTH MPHU OIHKCI
OTOYEHHS 4M aTMOc(hepH, B IKUX MepeOyBatOTh EPCOHAKI.

Hanpuknan, came 3a nonoMororo metadopu stealing our language nepenaeTses

CTaBJIEHHS 1pJIaH/IIB 10 aHTJIHIIB KOTPl HAMArarThCsl HaB s13aTH iM CBOIO MOBY:
(83) Mag. “Is it, Maureen?”

Maureen. “If it wasn ’t for the English stealing our language, and our land, and

our God-knows-what, wouldn 't it be we wouldn’t need to go over there begging for
jobs and for handouts? ” (BQL, URL).

J171s1 MOBIIEHHSI IEPCOHAXIB OUIBIIOCTI APAMAaTUYHUX TBOPIB MPUTAMAHHO IIAPOKE
3acTocyBaHHA TinepOos. ['inmep0osii BUKOPUCTOBYIOTHCS caMe€ MpPH OMHUCI CTaBICHHS
MEPCOHAXIB /10 HABKOJIUIITHLOTO CBITY. JIO0 TOTO K, HaBITh MPOCTI MOJii, OMUCYIOThH 3a

JIOTIOMOTO10 T1IepooJIu.

[NnepOonu B ApaMaTHUHUX TBOpaxX JIOOJSATH BXKUBATH OUIBIIICTH aBTOPIB.
3a3Buuai 1€ 3aCTOCOBYETHCS I TOTO, 10O TBOPU BUTIISJATH OUIBII €MOIIMHUMH,
PI3HOMaHITHUMHM Ta HE3a0yTHIMHU JIJIsl unTada. SIKio 61 He 3aCTOCOBYBAIKCH TiepOoIIH,
TO TBOpU OYyJM MEHII ILIKaBUMH JJisi yuTada. Came 3a JOMOMOTOIO TinepOoi aBTOpU
J0CATal0Th MOTPIOHMX iM edekTiB, IO B CBOI 4YEpry MpUBEpPTaE yBary LIIbOBOI

YUTAIbKOT ay AUTOPIi.
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Hampuknaz, komu Mopin HamaraeTses 1oBect Mer, 1110 i XBOpoOu He 3aBajsiTh i
MPUTOTYBATH COO1 CyT, TO JJIS IbOTO 3aCTOCOBYE Tutiepoomy it wouldn 't kill you :
(54) Maureen. “ I can’t see how a urine infection prevents you pouring a mugof

Complan or tidying up the house abit when I'm away. It wouldn 't kill you.”

Mag. “Me bad back.” (BQL, URL).

JlocTaTHRO 4acTO B TBOPAaX BUKOPUCTOBYETHCS MOBTOPEHHS MEPCOHAXKAMH PETLTIK
OIMH OJHOTO Ta 3a JIOIIOMOIOK IbOTO NPHUMOMY CTBOPIOETBHCS T'POTECKHA CKJIAJ0Ba

TBOpY, aJI€ IPU LbOMY I'€pOi HE NPUXOIAThH 10 3rOJIH.

Hanpuknaa, Mer noBToproe periiky MopiH, ajie He 30MpaeThbCsi BUKOHYBATH il
OUIBIII SIKICHO:

(52) Maureen. “You don 't give it a good enough stir is what you don 't do.

Mag. “l gave it a good enough stir.” (BQL, URL).

Came 3a JOMOMOIOI IpOHIYHUX MOBTOPEHb MOPIH HACMIXA€ThCA HAJ CKapramu
Mer Ha XBOpY CIHHY, HAIIPUKJIAJ:
(55) Mag. “Me bad back.
Maureen. “Your back, back.” (BQL, URL).

[IpoTucTaBiieHHS € CTUIICTUYHUM 3aCO00M, KOTpUHM J03BOJISIE TTOKA3aTH KOJI3110
MPOTUIICKHUX TYMOK TEPCOHAXIB, HATPUKIIA:

(58) Maureen. “No is right, you don’t. And carrying it up that hill. And still ’'m
not appreciated. ” (BQL, URL).

Mag. “You are appreciated, Maureen.” (BQL, URL).

(59) Maureen. “I’'m not appreciated. ” (BQL, URL).

3a npomoMororw emda3zd y TBOpax BiIOYBAE€ThCS MOCHUJICHHS EMOILIMHOTO Ta
BHPA3HOTO MOBJICHHS IIEPCOHAXIB 3a JOIMOMOTOIO IHTOHAIIli, IMTOBTOPEHHS, 3BEpPTaHb,

3aIlIMTaHb TOLIO.
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JIOCTaTHRO YacTO y TBOpPAaxX BHKOPHCTOBYEThbCS Jai€cioBo 0O Juisl MiJACHIICHHS
EMOIIIMHOTO MOBJICHHS TepcoHaxXy. Hampukian, Mer 3actocoBye dO juist Toro moo
M1JKPECIUTH, 110 BOHA JTy’K€ CUIILHO O0IThCS 3a3HATH OIIKIB YE€pe3 OKPOII:

(53) Mag. “Mm. And the hot water too | do be scared of. Scared | may scould
meself. I do be scared,Maureen. | be scared what if me hand shook and | was to pour it
over me hand.

Maureen. “You re just a hypochondriac is what you are.” (BQL, URL).

3a miACYMKOM, CTWIICTUYHUM aHali3 HarjisJHO TOKa3ye, 10 HalOUIbII
PO3MOBCIOJKEHUMHU CTHJIICTUYHUMU 3aC00aMH, SIKI 3aCTOCOBYIOTHCSI B MOBJIEHH1 I€pOiB
TBOPIB, € nepcoHidikaiii, rinepoonu, MmetadopH, MPOTUCTABICHHS, IIOBTOPH, a TAKOXK
eMpa3zu.

Meradopu Ta nepconiikailisi BAKOPUCTOBYIOTHCA ISl BI3yaJbHOI'O OMHUCY TOTO,
Ipo MI0 PO3IOBIA€ TEPCOHAX, a MOBTOPH, MPOTHUCTABJICHHS, a TaKoX emdasa
J03BOJISIFOTH BUPA3UTH EMOLIMHHUM CTaH NEPCOHAXKA Ta MOr0 OLIIHKY MEBHOI CUTYyaLi.

JJ1st TpaMaTUYHOTO, @ TAKOXK CHHTAKCHYHOTO PIBHSI MOBJICHHS T€POiB TBOPIB 311
Cwmit «bimi 3you» ta Maprina Maknona «KoponeBa kpacu 3 JliHeHa» € xapakTepHUM
3aCTOCYBaHHSM BCTaBHUX KOHCTPYKIIiH, IMITIEpaTUBIB, OJHOCKJIQJIHUX, HEIIOBHUX, Ta
HETOIIMPEHUX PEUCHb.

BceraBHi cioBa Ta BUpasd, IO BHKOPUCTOBYIOTHCS NEPCOHAXKAMU II’€CH,
JO3BOJISIIOTh HAZNATH TEKCTy BUpaszHOCTI 1 3B’si3HOCTI. Illo0 mepepmatu Xim myMok
NEPCOHAXIB 1 MOPSIIOK AUCKYCIi MI>K HUMH, MO>KHa BUKOPUCTATH BCTaBHI KOHCTPYKIIIi.

Jlo HalmolmMpeHIMX BapiaHTIB BCTaBHUX KOHCTPYKI[IH MOXHaA BiJIHECTU
HactymHi: but , such us, so, of course, also, as, again, in the end, anyways, now Totiio.

Hanpuknazn, konu BiaOynock 3HailoMcTBO Mixk Apui Ta Knaporo, To skiHKa HOro
3aCTIOKOIO€, IO BiH HE AYXK€ CTapui, ajie Apui CTBEPIXKYE, IO BiH JOCUTh CTapUil Ta
HIIKPECITIOE 3a JIOTIOMOT00 BCTABHOTO cJIoBa but, 1110 BiH Jie/iBe HE mOMEp OO JIHS:

(14) Clara. “Hush yo mout! You 're nat dat ol’. I seen older.”

Archie. “I'm old enough. You won’t believe me, but I almost died today.” (WT,
URL).
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3a J01OMOT 010 BCTaBHOTO ci1oBa NOW CaMaji HaMaraeThCs MOKa3aTu JIPY>KUHI1, 10
BIH XOY€ caMme 3apa3 MoiXxaTu 3 JOMIBKM 00 BHUHHUKJIA HeOe3neka uepe3 HaOIMKEeHHs
yparamy:

(37) Samad. “All right, woman. Are you coming now? ”

Asana. “All right, Samad. ”’(WT, URL).

[Ile ogHUM TTPUKJIIAIOM BCTaBHOT KOHCTPYKIIIT € BUKOPUCTAHHS of COUrSe B Jiano3i
MK Mer ta MopiH CTOCOBHO MOBHOTO NuTaHHsS B Ipmanmii. MopiH 3a JOMOMOTO0
KOHCTPYKIIi of COUrse miJCHIIOE AYMKY, III0O camMe€ BOHA MpaBa CTOCOBHO TOTO, IO B
Ipnanzii noTpiOHO CHIKYBATUCh [pIaHAChKOI0 MOBOIO:

(92) Mag. “I suppose.”

Maureen. “Of course you suppose,because it’s true.” (BQL, URL).

PO3M0BCIOA)KEHOI0 03HAKOKD MOBJIEHHS MEPCOHAXKIB y JIPaMaTUYHUX TBOPAX €
3aCTOCYBaHHS IMIIEpaTHBIB. 3a3BUYail IMIIEpaTUBUA BUKOPUCTOBYIOTHCS JIJISI CIOHYKAHHS
JI0 TICBHMX J1{ HAIOJIETJIMBUX IIPOXaHb, HaKa31B, 3a00pOH Ta MOpajl.

JlocTaTHBO YacTO IMIEPATHB 3aCTOCOBYEThCS Y (popMi Hakazy. Hampuknazn, Caman
3BEpTAEThCs A0 cuHa 3 Hakazom don't talk nonsense, ToOTo 1100 BiH He TOBOpPHUB
JTypHUIIb:

(46) Samad. “Dammit! Don 't talk nonsense, woman. What do you know about it? ”
Millat. “Look,” ‘I'll do the short version. Great-grandfather...” (WT, URL).

B nactynHoMy npukiazai AjcaHa 3BepTaeTbes A0 cBoro yojoBika Camana 3 (hpazoro
never again will I trust um mae 3po3ymiTi 1m0 Oibllie HE IOBIpsS€ MPOTHO3Y MOTOIU
B3arali:

(40) Alsana. “England, this is meant to be! I moved to England so I wouldn’t have
to do this. Never again will I trust that Mr Crab. ”

Samad. “Amma, it’s Mr Fish.”

Alsana. “From now on, he’s Mr Crab to me, BBC or no BBC.” (WT, URL)

[1le oHMM IPUKIIAIOM 3aCTOCYBaHHS iIMIIEpaTHBa € HACTYIHUH — NOt for nonsense,
yioro Mer BXXMBa€ KOJIM HaMaraeTbcs MOKa3aTy BaXJIUBICTh CBOI'O IPOXAHHS

)

(68) Maureen. “It’s too late to go complaining now.’
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Mag. “Not for nonsense did | want it set.” (BQL, URL).

[lepetinemo 10 po3msiay BUKOPHCTaHHS HEMOBHUX pedeHb B TBopax 3eai Cmit
«b1m1 3yom» Ta Maptina Maknona «KoposieBa kpacu 3 JIiHeHa.

J10 HEMOBHUX pEUYEHb, AKI MICTITh OJIHY CKJIaJIOBY, MOKHA BIJHECTH, HAIIPUKJIA,
MPUCITIBHUKH, K1 OMUCYIOTH MPO L0 TOBOPSITH MEPCOHAXKI.

Hanpuxknan, konu Mopin nosicHroe Mer, 1o B Ipimanaii HeoOXiTHO pO3MOBIISATH
Ipnannacekoro, To Mer mepenutye 4u aHrmiichbka MOTpiOHA TUTBKH B AHIUII a MOTIM
PO3yMie, IO 1€ caMe TaK i MOTOKYETHCS 3 IIMM BUKOPUCTOBYIOYH TIPUCITIBHUK NOWhere:

(80) Maureen. “Speaking English inlreland ?”

Mag. “Except where would Irish get you going for a job inEngland? Nowhere.”
(BQL, URL).

Takox OOCIIIMMO HEMOLIMPEH1 PEYEHHS, Kl 3aCTOCOBYIOTHCS Y PO3MOBHOMY
MOBJICHHI, KOJIU MEPCOHAXX KOPOTKO BIJINOBIJA€ HA MOCTABJICHE MPOCTE Ta 3pO3yMLIE
MUTaHHS.

Hanpuknan, xomm Mopin akientye yBary Mer, mo B Ipmanaii motpiOHO
po3MoBIsTH [panickkor0, TO Mer Moro/Ky€eThes Ta Hajla€ KOPOTKY BIAMOBIH it IS:

(78) Maureen. “ It’s Irish you should bespeaking in Ireland.”

Mag. “Itis.” (BQL, URL).

Takum YMHOM, JO TPaAMAaTUKO-CHHTAKCHYHUX XapPaKTEPUCTHUK MOBJICHHS
nepcoHaxiB B poMadi 3eal Cmit «bim 3yom» ta m’eci Maptina Maknona «KoponeBa
kpacu 3 JIliHeHa» KOTpi MPUCYTHI B 3a3HAYEHUX TBOPAX, MOXKHA BITHECTH BUKOPUCTAHHS:

® BCTaBHUX KOHCTPYKIIIH;
® IMIEpATUBIB,;
® OJIHOCKJIAHUX PEYCHB;
® HETOUIMPEHUX PEUCHb.
BcTaBH1 KOHCTPYKITIT 3aCTOCOBYIOTHCS ISl aKIICHTYBAaHHSI yBaru Ha KOHKPETHUX
MOMEHTaX MpO SKI XOUyTh PO3MOBICTH  MEPCOHAXI OJHE OJHOMY; IMIIEpAaTUBU

J0TIOMararoTh CIOHYKaTH TepoiB JI0 MEBHUX Jii; a HEMOBHI, OJTHOCKJIA/IHI, HEMTOITUPEH1

43



PCUYCHHA XapaKTCPU3YIOTh CaMC JKNBC MOBJICHHA Tad iJII-OCTpYIOTI) IIpOCTC CHiJIKYBaHHH

M1 T€pPOSIMU TBOPIB.

BucHoBku 10 po3aiiy 2

1. 3rigHO 31 CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHUMU NapaMeTpaMH MPOaHATI30BaHO PO3MOILT
niajoriyHuX €gHocTer y poMani 3emi Cmit «bim 3yom» Ta y m’eci Maptina Makmona
«Koponesa kpacu 3 JlineHa».

VY KUIbKICHOMY BUTJISIAI  JI1aJIOTIYHI €IHOCTI PO3MOJISETHCS HACTYITHUM YUHOM
(momatok B): «IMOBIIOMJICHHS-TIOBIAOMJICHHS» CKIIagaroTh Maibke 50 %, «muTaHHS-
BIIMOBIAB» TPHOIMU3HO 25%, «IOBIIOMIICHHSA-MIUTAHH» TpuOIn3Ho 15%, «muTaHHS-
nuTaHHs O 7%, «MOBIAOMIIEHHS — perutika-miaxorieHHs» 10 3%. ToOto HaliMeHI
YUCEIBHUM BUJIOM € IIOBIAOMJICHHS — PEIUIKa-TIAXOIJIEHH», a HAMOUTbII B)KMBAaHUM
«IIOB1IOMJIEHHA-TIOBITOMJICHH .

CnuIpbHOI0 03HAKOIO OLTBIIIOCTI BUIICHABEICHUX THUIIIB J1aJOTYHMX €JHOCTEH € T¢,
10 TakKl PEIUTiKH, 3a3BUYai, MalOTh MK COOOIO JIOT1UHUH 3B'sI30K. 3a3BHYal JlajoriyHa
€IHICTh TIOYMHAETHCS 3 MEPIIOi PEIUIiKU, SKa BUHUKAE IM1J] BIUIMBOM TEBHOI CUTYaIIii.
Hpyra perutika — 11€ peakilis Ha MonepeiHio pernky. [Hoal 00’ eM AianoriyHOl €IHOCTI
Ha [IbOMY 1 3aKiHUyeThCs. [IpoTe MOCHTH 4YacTo AlayioriyHA €IHICTh TPOJOBKYETHCA
perutikoro-peakiieto. lle crae yMoBOw0, sIKa 3a0XO4y€ 1HIIOTO KOMYHIKaHTa 0
MPOJIOBXKEHHS Jlajory. TakuMm YMHOM, MIaJIOTi4HA €JIHICTh OTPUMYE TIPOJOBKEHHSI.
3aKOHOMIPHHUM 3aKIHUCHHSM J1aJIOTIYHOT €THOCTI CTa€ JIOT1YHE 3aKiHYCHHS! PO3MOBH.
[IpoTe cmig 3a3HA4YUTH, U0 JIOTIYHMM 3B’SI30K MOXKE OYTH BIJACYTHIM, SIKIIO MIXK
MEePCOHAKaMHU 1ICHYy€ HEHTpalibHe a00 MPOXOJIOHE CTaBJICHHS OJIMH JIO0 OAHOTO.

2. IlpoananizyBaBIM JIHTBICTUYHI MapaMeTpH MAlaJOrIYHOIO MOBJIGHHS — Ha
npukiagax 3 pomany 3eai Cmit «but 3you» ta m’ecu Maprina Makaona «Koponesa
kpacu 3 JliHeHa» OyJ0 BHUSBIICHO HAWPO3MOBCIOHKEHINI OCOOJIMBOCTI MOBJICHHS

MEePCOHAXIB, KOTP1 CTBOPIOIOTH JICSKI MPOOJIEMHU I11]T Yac NepeKiiany.
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OTXe, MOBJICHHSI TIEPCOHAXKIB XapaKTEpU3ye MOro BHYTPILIHIN CBIT, MOTJISAINA Ha
KUTTSI, BIIHOIICHHS JO OTOYYIOUOTO CBITY, @ TaKOXX eMoIlioHanbHHI cTaH. Came 1€
HaJla€ IEPCOHAXY crenupIuHUX pUcC. TaKkuM YMHOM, MOBJICHHSI IIEPCOHAXKIB BIJI0Opakae
MeBHI XapaKTEPUCTUKH MEPCOHAXKA, a caMe: TICUXOJIOTTYHI, EMOIIIOHATIbHI Ta PO3yMOBI.
MogiieHeBa XapakTepucTUKa repost GOPMYEThCS 3 HACTYITHOTO — MaHEPH CIIJIKyBaHHS,
IHTOHAIIll, JIEKCUKOHY. 3aBISKH 3aCTOCYBAaHHIO aBTOpPAMH PI3HOMAHITHMX MOBHHUX
3ac001B Ta CTUJIIB XyI0KHIHM TBIp CTa€ OUIBII HEMOBTOPHUM Ta KOJIOPUTHUM.

JlocnixeHo, 1Mo 0 OCHOBHUX MPOoOJieM IMpHU Mepekiiaji TBOPIB MOXHA BiIHECTU
HACTYTHI aCMEeKTU: JTEKCUYHUHN, CTHIIICTUYHUN, TPaMaTUYHUN, CHHTAKCUYHUH.

J{nst TIeKCMYHUX 0COOJIMBOCTEN MOBJICHHS NEPCOHAXIB TBOPIB XapakTEpHE HANIOBHEHE
BJIACHUMHU Ha3BaMH, JlaJeKTU3MaMH, BUTYKAMH, PO3MOBHOIO JIEKCHKOIO, a TaKOX
1IOMaTUYHUMH BHUpa3aMH Ta HEIEH3YPHOIO JIEKCHMKOI, 1[0 MOXE€ BU3UBATU TEBHI
TPYJHOILI ITPH Nepekal. s KopeKTHOro nepexiaay HeoOX1JHO BCTAHOBUTH JIEKCUYHI
0COOJIMBOCTI MOBJICHHS MTEPCOHAXKIB Ta BUOPATH KOHKPETHUM CIIOCIO MepeKIiay.
HaiiGinpm1  po3MOBCIOJIKEHUM  CIIOCOOOM TIpU  TMEpEeKJIafl € BWIYYEHHS TEBHUX
TaBTOJIOTIYHUX €JIEMEHTIB Ta JOJaBaHHS CIiB, CJIOBOCIOIYYEHb 3 METOI MPABHIIBHOI
nepeiayl CeHCY peueHb OPUTIHATILHUX TEKCTIB.

BuiiydeHHsI TaBTOJIOTIYHOTO €JIEMEHTY Ja€ HACTYIHI MOKJIMBOCTI NEpekiaaady,
Takl SK: ONTHMI3aIlisl TEKCTYy MEpeKiaay, a TaKoX JOTPUMaHHS MPaBUI YKPAiHCHKOI
MoBH. OTXe, TOJOBHOIO 3a/ladyero Mepekiiaaada Mpy 3aCTOCYBaHHI CIOCO0y BHITYYEHHS
1€ BUSIBUTH 3alBUM KOMIIOHEHT.

3. AHaii3 CTUIICTUYHOTO PIBHS MOBJICHHS TIEPCOHAXIB TBOPIB MOKA3YeE, M0 HOMY
npUTaMaHHl 3aCTOCYBaHHSI TPOIIB, OOpPa3HOTO MOBJIEHHS, MPU BUKOPUCTAHHI SIKUX
3aCTOCOBYIOThCSA MiepcoHidikartiii, rimepoonu Ta Mmetadopu, TOBTOPHU Ta MPOTUCTABICHHS,
a TaKoX eMQa3Hu.

[Tpu npodeciiiHoMy mepekajii 3aCTOCOBYIOThCS MEBHI CTHIIICTUYHI TPUHOMH ISt
HaJaHHS TEKCTy SCKpPaBOCTI Ta BHpas3HOCTi. JlochimkeHo, 1m0 HAWOUIBII
PO3IMOBCIOIKEHUM CTWJIICTUYHUM  NPUAOMOM  MpU  MepeKiaii €

BUKOpPHUCTaHHA MeTagop. Takok [0 pO3MOBCIOKEHUX CTHIIICTUYHUX MPHIOMIB
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HaJIeXKaTh: 3aMIHU CJIB Ta CJIOBOCIIOIYYEHb, 3aMiHU (ITyp MOBJICHHS, BUJIYYCHHS CIIiB
B)KMBAHMX B NIEPCHOCHOMY 3Ha4deHHI, OyKkBalbHMI mepeknan. [lepexiamad moBUHEH
3poOUTH BUOIP: UM TOBTOPUTH NPHUHOM 3 OpHUTiHATY a00 BHTaJaTH CBIH BJIacHUMU
CTHJIICTUYHE 3aci0, KU IepeaacTh eMOIIMHY CKJIaJ0BY TBODPY.

['pamMaTuyHUii Ta CHHTAKCUYHUH PiIBHI HE MOXHA B1I0OOPA3UTH B IIPOIIECi IEPEKIaTy
K TIOCh OKpeMe O0e3 3B’S3Ky 3 JIEKCHYHUM HAIllOBHEHHSIM, a caMmMe, MOBJIICHHSIM
MEPCOHAXKIB 3 ypaxXyBaHHSM BCTaBHUX KOHCTPYKIIIH, IMIEpPaTHBIB, OJHOCKIATHUX,
HEIMOBHUX, a TAKOX HEMOIIMPEHUX peueHb. ToOTO mpaBuiibHE OaYeHHS TaKWX 3B’ S3KIB

cipusie npodecitHOMY NMEepeKIay TaKuX KOHCTPYKIIIH.
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PO3/LJI 3. CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHI OCOBJIMBOCTI
AHIJIICHBKOMOBHOTI'O IPAMATUYHOTO JIAJIOTY TA CHOCOBU
MEPEKJATY

3.1. Jlekcuuni TpaHcopmamii fIK cHocid BiATBOpPeHHSI CTPYKTYpPHO-

CEMAHTHYHHUX 0C00JIMBOCTEM TiaJIOTiB

[lepexnanarpki JeKCUYH1 TpaHchopmarlii — 1€ MeBHI 3MiHU JICKCUYHUX €JIEMEHTIB
OPUT1HAJILHOTO TEKCTY B MPOIIEC] EpEeKIary sl aJeKBAaTHOTO BIATBOPEHHS HACTYITHUX
XapaKTePUCTHK:

® CEMaHTHYHUX;

® [parMaTHUYHUX,

® CTHJIICTUYHUX
y BIANOBIAHOCTI A0 3arajibHONPHUUHITHX HOPM TMEpeKiIaay, a TaKoX KyJIbTypHUX
0COOJIMBOCTEM MOBH TEPEKIIATY.

["'0710BHOIO METOO MEepeKIIany ApaMaTUHYHUX TBOPIB Ta OYIb-IKUX XYJI0KHIX TBOPIB
€ aJCKBaTHUU mepekiag. AJEKBAaTHUM TNEpeKsa] TICHO TMOB’Si3aH 13  BXKWBaHHSA
nepeKIaIanbKux Tpanchopmartiu.

OTxe, AOpeYHEe BHUKOPUCTAHHS TMEPEKIAAAlbKUX TpaHcPopMalliii BU3HAYAETHCS
HEOOXITHICTIO Ta BIYYHICTIO. Y pasi HEJOCTaTHHOI'O MEPEKIAAANBKOTO JIOCBITY
3aCTOCYBaHHS TEBHUX TpaHC(hOpMaIliii MOXKe BHSIBUTHUCH HEAOPEYHUM abo B3araii
3aiiBuM. Takox OyBarOoTh BUNAJKUA OYKBAJIBHOIO MEpPEeKiIany ad0 HaBMAKKU AYy»KE€ BUIbHOI
IHTEpPIIPUTALIl] XyT0’)KHBOTO TEKCTY. | '0JIOBHE HE 3aBAAaTH MIKOIM OPUTIHAILHOMY TEKCTY
HaJMIPHUM 3aCTOCYBaHHSM TpaHChOpMaIlii.

3a  JOMOMOrol0  3acTOCyBaHHS — TpaHc(opmanii, MaKCUMajibHO  TOYHO
BIJITBOPIOETHCS 3MICT OPUTIHAJIBLHOTO TEKCTY, Ta ii CyTh HOJSATa€ y 3MiHI JEKCUYHUX,
rpaMaTUYHUX, CECMAHTUYHUX KOMIIOHEHTIB, SIKUI IOBUHEH OYTH JJOHECEHO /10 YhTaya abo

risgayva.
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[lin yac mepexnany aHrIIACBKOrO JpamMaTUYHOIO AIaory YKpaiHChKOIO MOBOIO
3aCTOCOBYIOTh TIE€BHI JieKcw4uHi TpaHcdopmariii. Came 3a JOMOMOTOI0 JIEKCHYHUX
TpaHc(opMarliii BIATBOPIOIOTHCSA CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHI OCOOJIMBOCTI TaKUX J1aJIOT1B.
Jlo NeKkCUKO-CeMaHTHUYHUX TpaHCPOopMalliid HaJexKaTh:

® TPAHCKPUIIIIIS;
® TpaHCIITeparis;
® KaJIbKyBaHHS.

OCKUJIbKY TPAHCKPHIIIIIS MPU TEPEKIaal Jae OUTbII CXO0XKI1 JI0 OPUTIHAILY CJIOBA TO
BIJITOBIJIHO BOHA YaCTillle BUKOPUCTOBYETHCS Y IEPEKIIAA1 aHIK TpaHciiTepalis. ['onoBHa
BI/IMIHHICTh MDK HUMHU TMOJSITAE y TOMY, IO TPAHCKPHUIIIIS BIATBOPIOE 3BYYaHHS
1HO3€MHOI'O CJIOBA, a TPaHCHIITepalis — BIATBOPIOE CKJIAJ JIITEP 3a3BHYaid 3a JOIMOMOTI OO
JATUHULI 00 KUPHUITULIL.

OkpiM TpaHCKpHUMIi Ta TpaHCHITepallii TaKoX 3aCTOCOBYEThCS  CIOCIO
KaJibKyBaHHS. KanbkyBaHHS - JOCIIBHUI a00 OyKBadbHUM MEPEKIal.

Posrnsaemo nekcuuHi TpaHcdopmarii Sk crmocid BIATBOPEHHS CTPYKTYPHO-
CEMaHTUYHUX O0COOJIMBOCTEN M1aJIOTiB Ha MpUKIaaax 3 poMmany 3eai Cmit «bii 3you» Ta
m’ecu Maptina Maknona «Koponesa kpacu 3 JlineHay.

Tpanckpummisi, sfka € OAHUM 13 BHIIB IepeKiaaanbkoi TpaHcopmarii
BUKOPHUCTOBYETHCS MPH MEPEKIIA] IMEH, IPi13BHUIL, reorpadiyHuX Ha3B Toulo. Haituacrime
3a JOTIOMOTOI0 TPAHCKPHIIIIIT ePEKIIaIal0ThCs CJIOBA, SIKI HE MAalOTh BIJMIOBIIHOTO CIOBa
y MOBI mepexiany. [Hkonm B mporieci mepekiaay BUHUKAIOTH TMEBHI TPYIHOIIl MU
BIJITBOPEHI BJIACHUX HA3B Ta IMEH NepcoHaxiB. OCKUIbKY BJIaCHI Ha3BM 200 IMEHa MOXYTh
Oytu crnenupiyHUMU Ta 3 TPUTOMAHUM HAIllOHAJTHLHUM KOJIOPUTOM IO MOTpeldye Bix
nepekiiagada 0COOMBUX 3yCHIIb AT TPAaBUIBLHOTO MEPEKIIany.

OmHMM 3 PO3MOBCIOKCHUX TPUKIIAAIB 3aCTOCYBAaHHS TPAHCKPHIIIIi € Tepenada
BJIACHUX IMEH MEPCOHaXIB, Hanpukiaaa Take iMm’s sik Noel [ 'noval] mepenaernes, sik Hoenb:

(27) Archie. “Noel, have a sticky thing. That one’s good.” (WT, URL) — «Apui.
Hoenp, Bi3bMHE 1110 KapaMmenbKy. Bona cmadna.», a im’s Maureen [mo rin] npu nepexiami

3BYUYHUTh K MoOpiH:

48


file:///C:/Users/savol/Downloads/Диплом%20Волошина%20М.С.-конвертирован%20(1).docx%23_bookmark14
file:///C:/Users/savol/Downloads/Диплом%20Волошина%20М.С.-конвертирован%20(1).docx%23_bookmark14
file:///C:/Users/savol/Downloads/Диплом%20Волошина%20М.С.-конвертирован%20(1).docx%23_bookmark14

(48) Mag. “Wet, Maureen?” (BQL, URL) — «Mer: MopiH, TaM JOLIUTH?»

[Ile mocuTh PO3MOBCIOKEHWM BHUMAJAKOM 3aCTOCYBAaHHS TPAHCKPHIIII €
BIITBOPEHHS BJIACHUX Ha3B (TOMOHIMIB), Takux, sk Bay of Bengal [ 'berovben'gol | — 110 B
nepeKyaai 3ByIuTh sk beHranbcbka Oyxra:

(39) Samad . “What are you doing in the driving seat? ” (84) Alsana. “Will someone

please tell my husband that | am going to drive. | grew up by the Bay of Bengal.” (WT,

URL) - Caman: «Illo Ti poOur 3a kepmoM?» Ajicana: «Moxke XTo-HeOy1b, Oy b Jiacka,

CKa3aTH MOEMY YOJIOBIKY, 1110 MAlIMHY MoBey si? S Bupocia O6u1st beHranbchbkoi OYXTH.»

[IpoananizyeMo 1ie aHaJOTIYHUN MPUKIAJ] 3aCTOCYBAaHHSA TPAHCKPUIIIII TIpH
BiJITBOPCHHI BJIaCHHUX Ha3B (TOMOHIMIB), a came: Galway ['galwel] — mo npu mepexiai
3BYYUTH sIK ['enmyen:

(74) Maureen. What country are youliving in?”

Mag. “Galway.” (BQL, URL). — Mopin: «Y skiii kpaini T xuBem?» Mer:
«lenmyen.»

Hactynmaum BuzoM TpaHcdopmailii po3riasHEeMO TpaHCHITEepallilo B MepeKiaiax
YKpPAiHCbKOIO MOBOIO. 3a3BMYall TpaHCHITepaulis  HaWOLIbII 3aCTOCOBYETHCS IS
BIJITBOPEHHS] TIPUTOJIOCHUX (CKJIaHOBUMOBHHX ), TOJIOCHUX (CKOPOYEHUX), B CIIOBaX Ta
CJIOBOCHOJIYYEHHSIX, K1 nepekiiagatoTecs. CaMe 1e Ja€ 3MOry 3poOUTH 3BYUYaHHs CJIOBa
B MOBI MEpEKIaay MaKCHMaJIbHO aJ€KBATHUM 0 3BYyUYaHHS LIOTO K€ CJIOBa B MOBI
opurinany. Haiuacrime 1eii croci® BXKHMBAa€ThCS TpH Tepekiani reorpadiyHuX Ha3B,
IMEH, BUTYKIB.

3a3Buuail TpaHCIITEpalil0 BUKOPUCTOBYIOTH IMpPU TNEPEKIaal BIIACHUX HAa3B
nojitepHo, Hanpukiaa, Dublin ['dablin] — {y6umis:

(94) Mag. “Sure why would he becoming all this way out from Dublin?” (BQL,
URL). - Mer: «I womy 06 #omy ixaTu croau 3 camoro JAyouminy?»

Takox TpaHciTEpaIlit0o BAKOPUCTOBYIOTH JJIS BIATBOPEHHS BUTYKIB, HAIIPUKJIIA;:
Oh BiaATBOPIOIOTH SIK OX:

(30) Archie. “Have a sweet?”
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Maureen. “Oh, Archie, love, I shouldn’t. Goes straight on the legs and hips, don’t
it?” (WT, URL) - Apui: «ykepky 3’icu?» Mopin: «Ox, Apdi, MEHI HE MOKHA. 3pazy
BIJIKJIAJICTHCA OTYT, X10a H1?»

[Ile o;HUM BUOM JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX TpaHC(opMallii siKi BUKOPUCTOBYIOTHCS
IIpU MEepeKIIajii ApaMaTHUYHUX J1aJI0T1B € — KaJbKyBaHHSI.

KanpkyBaHHS CITiJl pO3yMITH K JOCTIBHUM (OyKBaabHUM) TIEpEKIIajl — 1€ BapiaHT
NepeKsIagy CIiB Ta CIOBOCIONYYEHb, KOJH BIAMOBIIHUKOM MPOCTOro abo0 CKIIAIHOTO
CJIOBa MOBH-OPHUTIHAITY B MOBI IEpEKIIay, MepeKiaiadl CIIMHAIOThH CBii BUOIp 3a3BUYaii
Ha MEepUIOMY BIATNOBITHUKY 3HAHJACHOMY Y CIIOBHUKY.

KanbkyBaHHS — 116 MOBHA KOHCTPYKIIsl, COpsIMOBaHa Ha BIATBOPEHHS CIIB Ta
CJIOBOCIIOJIY4€Hb, SIK 3 (oHeTMyHOT Tak 1  MOpPGOJIOriYHOiI TOYKK 30py. OTxe
kjacuikamnig miei TpaHcpopMalli MICTUTh Pi3HI CIOCOOM KalbKyitoBaHHSA. HalO1mbi
PO3MOBCIOKEHUMH BapiaHTaMU KaJIbKyJTIOBAHHS € — YaCTKOBE a00 MOBHE KaJbKyBaHHS.
3a3Buuaii 1OCIIBHUN MEPEKIIal HEOIIBHUHN Y XyI0OKHIX TEKCTax 00 Pe3yJIbTaTOM MOXKE
CTaTH HEPO3YMIHHS YUTAa4YeM, IEBHUX 1/110M a00 MeTadop.

KanpkyntoBaHHS 3a3BUYail BUKOPHCTOBYETbCS MpPHU MEPEKIal YKpPaiHCHKOIO
MOBOIO BJIACHUX Ha3B (TOMOHIMIB) 200 iMEH MEPCOHAXKIB TBOPY .

Hanpuknan, npu nepekiail Ha3BU TPAAMIINAHOIO 1pJIaHICHKOTO HAPOJAHOIO

3axo0.y, sikuii moeanye B coo0i tauii ta cmiBu Ceilidh Time, ne Ceilidh nepexnanaerbes

sk Keitni, a Time 3a 10moMoror MeToy KaJIbKY/IFOBaHHS IMEPEKIaTacThCs JOCTIBHO K
Yac:
(67) Mag. “Only for Ceilidh Time and for whatyoucal. ” (BQL, URL) — Mer: «To

g xoTu1a nociayxatu auiie «Hac Keini» un sk tam.»
3actocyBaHHA pI3HMX BHUAIB TpaHChoOpmallii € OCHOBOIO  OyIb-sSKOTO
npodeciifHOro nepeksiaay. 3a J0MOMOror JEKCUKO-CEMAaHTUYHUX TpaHchopMaliiii Takux
AK: TPAHCKPUIILISI, TpaHCIITEepallisi Ta KajJbKyBaHHsS B1IOYBA€ThCS 30€PEKEHHS 3MICTY
OpHUTIHAJILHOTO TBOPY.
OckinbKkM TpoleC NepeKsany € CKIaJHUM BiH moTpedye BiJ Mepexiagadya

mogaJiaHHsA ACAKUX TICPCUIKOI. OCHOBHOIO 3aJ1a4Cr0 IICPCKIIaa4a € JOCATHCHHA
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a7ICKBaTHOCTI TMEpeKIaay Ta BMIHHS BIPHO BHOKPEMHUTH IEpeKJIaJalbKy Mpoosiemy i
BIJIMTOBITHO JI0 CHUTYyallli BUOpAaTH MaKCHUMAaJIbHO BIAJi MEepeKIafanbki Tpanchopmarii,
K1 HaJalTh TEKCTY XYAOXKHbOI HEmoBTOpHOCTI. OTke TpaHchopmalii 1e crnocodu
nepeKIIany, ki 3aCTOCOBYIOThCS MepeKiialayeM B MIpy PO3yMIHHS Ta Y BiJIOBIIHOCTI
JI0 HOPM MOBH TE€pEKIIaay.

Oco0MBO JIONIJIbHE BUKOPUCTAHHS TakKWX TpaHchopMaliid mpu MepeKai
ApaMaTUYHUX T1aJ0TiB B KOTPUX OMHCYIOTHCS MEBHI MO/ a00 BiATBOPIOIOTHCS BIACHI
Ha3BM (TOMOHIMHM) YW TIEpPENaloThCs BJIACHI 1MEHa TMepcoHaxiB TBOpYy. Bei 11
nepeKIaanbki TPUHOMH MalOTh METY MaKCUMAJIbHO 30€perTd OpUTiHAIBHUN 3MICT Ta
JIOHECTH MAaKCHUMAaJbHO JOCTOBIPHY 1H(OPMALIID J0 YHUTAYIB XYJ0KHBOTO TBOpPY abo

IJISL1aYiB I1°€CH.

3.2. BukopucTaHHsl JIeKCHKO-CeMAHTUYHUX TPpaHchopMaliii npu BiATBOpeHHI

CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHHUX 0CO0JIMBOCTEH iajI0riB B POLECi mepeKaany

CyTh JEKCHUKO-CEMaHTUYHUX TpaHc(opmaliidi mossrae y 3aMiHi NEBHUX CIHIB,
CJIOBOCIIONYYCHD (JICKCHYHUX OJMHHUIb) MOBU OPUTIHATY CIIOBAMH, CIIOBOCIIONYYCHHIMHU
MOBH Tiepekiany. [Ipu oMy 11 JIEKCUYHI OJMHUII HE € CJIOBHUKOBUMH €KBIBaJICHTaAMU
Ta MalOTh HOBE 3HAYEHHS, SIKE BIJPI3HAETHLCSA BiJl 3HAUYCHHS JIEKCUYHOI OJMHUIII MOBHU
opuriHaity. ToOTO 3MICT KX MOKHA BIITBOPUTH 3aBSKH JIOTITYHUM MIEPETBOPECHHSIM.

CaMOOyTHICTh CEMAHTHYHOI CTPYKTYPH CIiB MPUTAaMaHHA MOBaM PI13HUX HAPOJIB,
0 BUKIWMKAE HarajgpHy TOTpe0y Yy BHUKOPUCTaHHI JICKCHKO-CEMAaHTHYHUX
TpaHcdopmarliii B mporiect mpodeciitHoro nepexiany.

J1l0o OCHOBHMX THUMIB JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX TpaHCPOpMalliil sIKi 3aCTOCOBYIOTHCS MPHU
MePEeKIIaal XyI0XKHIX TBOPIB YKPAiHCHKOI MOBOIO BIIHOCSITh HACTYITHI YOTUPH TUIIH:

® KOHKPETHU3AIlis;

e reHepaIizalis;

® MOMIYJIALIS;

o nudepeHiaris.
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[Tepexnananbka TpaHchopmMallisi KOHKpeTH3allis — rnepeadadae 3aMiny MeBHUX CIIIB
B MpOIleCi MepeKiIaay 3 MOBH OpHriHAIYy Ha CJIOBa 3 OUIBII BY3bKHM Ta KOHKPETHHM
3HAUEHHAM TMpU TMEpeKyaji Ha IHIOIy MOBY. 3acTOCYBaHHsS Ili€l TpaHcgopMmallii
00yMOBJICHO HACTYITHUM: aHTJIINCHKIA MOB1 MPUTaMaHHO BUKOPUCTAHHS CJIIB IITUPOKOTO
CeMaHTUYHOro crhekTpy. Ilepexnan TakuxX CIliB CyTTE€BO 3allekKHUTh BiJl iX TOYHOTO
3HaueHHd. [lepekyamayl BXUBaIOTh KOHKPETH3ALIIO IS  3BY)KEHHS IIHPOKUX
CEMaHTUYHUX 3HAUYEHD CIJIIB MOBH OPUTIHAIY B LIJSAX HAAATH M OLTBII KOHKPETHY (hopMy
B MOBI ITEpPEKIIAIY.

Hampuknan, komu Mer po3noBiae Mpo CBOIO XBOPY CIUHY, BOHa BIXKHBA€E
NPUKMETHHK bad skuii mepekiiagaeThes K «moranuiiy. [Ipote mpu nepeknai miei gppasu
YKPaiHChKOI0 MOBOIO BUKOPHCTOBYETHCSI MPUKMETHUK «KBOJIMWY», IO BKa3y€ Ha MEBHI
TPYJHOILI 13 CHUHOKO CTapOi KIHKH:

(54) Mag. “Me bad back.” (BQL, URL) - Mer: «B MeHe criiHa KBOJIA.»

[Tpu BiATBOpEeHHI Haka3y skuii baThko fgae cBoemy cuny: get rid of it, skuii mae
nepeKIa] «mo30yabpcs HOT0» MePeNacThCs YKPaiHChKO-MOBHUM JI1€CTIOBOM «BIDKEHU Ta
JIa€ 3MOTYy YTOYHUTH KOHKPETHHH CIoci0 110 caMe MOBHHEH 3POOMTH CHH 3 YOJIOBIKOM
SKUH 3aBa)kKa€ PO3BAHTAXKYBATH TOBAp:

(3) Abba. “Find out what it’s doing there and get rid of it. ”( WT, URL) - Batbko:
«/Jli3Haiics, 10 BiH TaM POOUTH, 1 BUKEHHU HOTO.»

[Tpoananizyemo 1ie oAMH NPUKIIA]] 3aCTOCYBaHHS TpaHc(opMallii KOHKpeTH3allii.

Konu Apui ni3HaBcs HOBHHY, IIO CKOpO CTaHe OaTbKOM BIH HaMaraerbes
MIPUTOCTUTHU CeKpeTapky MopiH YUMOCh CMauHUM Ta BXXKMBA€ HACTYMHUH Bupa3 Have a
sweet ? sikuii mepekaaaeTbes sk byaenn conoake? Ta B yKkpaiHChbKO-MOBHOMY MEepEKIIal
3BYUYUTH OUTBIIT KOHKpETHE 3anuTaHHs L{ykepky 3’icu?:

(30) Archie. “Have a sweet?” (WT, URL) — Apui: «Llykepky 3’icu?»

Po3bepemo HacTynHy nepekianaibkKy Tpanchopmarliio reHepanizailiio, ska nepeadadae
3aMiHy MEBHHX CJIIB B OPUTIHAIBHOMY TEKCTI 3 BY3bKHM 3HAUEHHSM Ha CIOBa 3 OLIbII

HIMPOKUM 3HAYEHHSM IIPU MEePEKIIa/il Ha 1HITY MOBY.

52



Tpanchopmaliiss reHepaiizaiii 3aCTOCOBYEThCS Il BIATBOPEHHS MEBHUX peaii
(peaunii — cnoBa, 110 MMO3HAYAIOTH MEBHI SABUILA, IPOIECH a0 MpeIMeTH, KOTp1 BIACTUBI
KHTTIO 1 TOOYTY OJTHOTO HApOAY Ta OJTHOYACHO € YYXKUMH KyJbTypaM iHIIUX HAPOIIB).
[Tepexmamadi 3acTOCOBYIOTh PI3HI 3aco0M B IIpoIlecl MepekiIagy Ta HaMararThCs
MaKCHUMaJIbHO 30eperTu peasii OpUTriHaJIbHOTO TEKCTY.

[Ipy mepekyaal aHTJIIOMOBHUX XYJOXXHIX TEKCTIB  YKPaiHCHKOIO MOBOIO
TpaHcopmarlisi reHepamizalii BUKOPUCTOBYETHCSA pIiJAlIe aHDK KOHKperusamis. lLle
00yMOBJICHO XapaKTEepPHUMHU PUCAMU CIIOBECHUX (POPM (JIEKCUKH) aHTIIIHChKOT MOBH. [{71s1
CJIIB aQHTJIIMCHKOT MOBHU BIACTUBUU OLIbII aOCTpaKTHHI XapakTep, HIK CJIIOBaM B
YKpaiHCBKIi MOB1 HaBITh KIIO BOHU ONMKCYIOTh OJJHE T€ i CaMe K MOHATTA.

Po3bepemo mepexian peanii, ska OpUTOMaHHa came OpUTaHCBKOMY OpeHay 3
NPOJIaX<y MPOIYKTIB MIBUIKOTO XapuyBaHHs (OpeHn mae Ha3By — Complan) ogrovacHO
Cyln IIBUJAKOTO TMPHUTOTYBaHHsS TepekiamaeThest sk Complan, mo e mnpukmagoMm
TpaHchopmarlii reHepaizailii ToMy 110 NPy MepeKIIajii Ha3Ba OpEH Ty MEePEKIATAETHCS K
Ha3Ba NPOAYKTY (CyIy HIBUIKOIO XapuyBaHHs):

(54) Maureen. “ [ can’t see how a urine infection prevents you pouring a mugof
Complan or tidying up the house abit when I'm away. It wouldn 't kill you.” (BQL,
URL) — Mopin: «He 6auy yum Moske iHQEKIIiS Mixypa 3aBaguTH TOOI IPUTOTYBAaTH

CYII IBUJIKOTOIPUTOTYBaHHS a00 mpudupaT y OyaIuHKY, Koyu g He Baoma. Lle Tebe He

BO'€.»

Hactynmaum nepexiaganbkuM IpUHOMOM, SIKUH BUKOPUCTOBYETHCS TIPHU MEPEKIIaIl
aHTJIOMOBHOTO JPaMaTUYHOTO Jiajory po30epemMo TpaHchopMaIiiio MOJyJISIIIi.
Mopnynsiss  (JIOT1YHHM, CMHUCIOBHI PO3BUTOK) MpPHU SKOMY 3aMIHIOIOTHCS CIIOBA,
CJIOBOCTIOTYYEHHsI MOBM OpHTiHady Ha BIAMOBIAHI CJIOBA, CIOBOCIIOIYYEHHS B MOBI
nepekiany (ciioBa MOBH TEpPKIIAAy JIOTIYHO BiJITBOPIOIOTH CJIOBA, CIOBOCIOJIYYCHHS
OPHTIHAJIBHOTO TEKCTY). 3aCTOCYBAaHHS IBOTO MEPEKIIAIAILKOTO MPUHOMY 00YMOBJICHO
TUM 110 TpU Hepekyanl BiAOyBaeThes nepedpa3yBaHHs BHUCIOBJICHHS IMEpeKIafadeM,
BIIMOBIHO /10 HOro po3yMiHHS abo OadeHHS TEeBHOI ciTyarlii abo NpoleciB, sKi

BiIOYBAIOTHCS B JIIAJIOTAaX MK MEPCOHAKAMHU.
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Hanpukman, po3depemo Buryk From now and til doomsday!, sikuii € myxke

SMOILIIMHAM Ta MICTUTh clioBocmonydeHHs til doomsday, sike omucye mporec ki He
BIJIOMO KOJIM 3aKiHUMThCSI TOOTO HE Mae€, a HI MOYaTKy, a Hi KiHIW. B mepekmani
YKPaTHCHKOK MOBOIO JIOTIYHO BIATBOPIOETHCS 3MICT BHXIJHOTO CIOBOCIHONydeHHs til
doomsday sixk «Bimremep i Ha BiYHO», IO PO3MOBiAae Mpo Te o Tenep Mopin Oyje
TOTYBAaTH CYII 3aBXKIH.

(56) Maureen. “Feck...I’ll get your Complan so if it’s such a big job! From
now and'til doomsday!” (BQL, URL). — Mopiu: dineko!3apa3 npurotyro, pas I

poboTa 3aBaxka! Biarenep i Ha Bi4HO!

[TpoanamizyeMo 111e OJJuH IPUKIIA]] 3aCTOCYBaHHS MOYJIAIII1, e IeBHA PO3MOBHA
OJMHMIIS KNOW B TMepekiiaji yKpalHChbKOIO MOBOIO 3BYYHTh SK «po3ymiemn. ToOTo
TIECIIOBO sIKE TMMO3HAYAE 3HAHHS MIEPEIAETHCS A1€CTOBOM, SIKE TTO3HAYAE PO3YMIHHS:

(10) Merlin. “Look, man... I can’t just let anyone in off the street, you know? |
mean, you could be the police, you could be a freak, you could». «Oh, what the hell.
It’s New Year’s Day, for fuckssake. You best come in.” (WT, URL) — Mepuin:
«ITocmyxaii, 4osi0BiYe, 51 HE MOXKY TaK IPOCTO MyCKAaTH OyAb-KOTO 3 BYJHI, PO3YMi€nT?
Hy, ™1 x moxem OyTu moOmiledchbkuM a00 MaHIsSIKOM SIKUMCbh, a0o... Ta mo Oica!
Coporopni ) HoBwuit pik, 6111H. 3aX0AbTE BXKEY.

[lepeitnemo 10 3aCTOCYBaHHS HACTYITHOTO BUY TIEPEKIaIaibKoi TpaHchopmariii
— mudepenuiauii. CyTb audepeHiiamnii mnoisrae B TOMy, U0 BUXIAHE CJIOBO abo
CJIOBOCIIOJTYYCHHSI B MOBI OpHUTiHAJTy Ma€ KiJlbka 3Ha4eHb, a 3ajJada Mepekiaaada
oOpaTu HaMBIAMOBIAHINIMK  CMHUCIOBUNA BIATIHOK SKHW BIAMOBIZA€ KOHKPETHIN
CUTYyaIlIi.

Judepenuialiis 3acTOCOBY€ETbCA JJIA NEpe/iadl  pO3IUIMBYATUX BHUCIOBIB MOBU
opuriHaimy 6e3 HOro yrouHeHHsS B MOBI Nepekiaay. AHIIIHCbka MOBa Mae CJOBa 3
JOCUTh IIMPOKUM 3HAYEHHSIM Ta SIKI HE MalOTh TOYHMX BIJIMOBIIHUKIB B YKPaiHCHKII
MOBI. IcHyIOYM CIIOBHHKH (JBOMOBHI1) JArOTh JIMIIIE ICSIKI BapiaHTH BiJMOBIIHUKIB Ta
JIMIIIEe YaCTKOBO MEPEal0Th 3HAYCHHSI aHTJIOMOBHOT'O CJI0Ba B MEPeKiIa/li yKpaiHChKOIO

MOBOIO.
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Taxi Tpanchopmalii TOCUTh 9YacTO BXKUBAIOTHCS MPH TIepeKIIai HCHOPMATUBHOT
(oOcrieHHOT) JIeKCiKHM, a came KOJHM B IPOIECi MEepeKyaay 3acTOCOBYETHCS OLIBII
NOMSIKIIIEHUH BapiaHT JUIs YKPaiHChKO-MOBHOTO BapiaHTy. Hampukiaa 1oCUTh 4acTo
3acTocoByeThcst cioBo feck sk 3amina fuck s BupakeHHS po3apaTyBaHHS, a B
YKpaiHOMOBHOMY TI€peKJIaJli 3By4UuTh — 0iCiB 200 JiABKO:

(56) Maureen. “Feck...I’ll get your Complan so if it’s such a big job! From
now and'til doomsday! ”(BQL, URL). — «Mopin: [digpko!3apa3 npuroryto, pa3 1
po6orta 3aBaxka! Bigrenep i Ha BiuHO!».

Hactynaum npukiagom mudepeniiaiii po3depeMo BIATBOPEHHS PO3MOBHOT
JICKCUKH, Takol, gk Oul moxoaute Bix 0ld, 1o nepenaeTbes mMpu mepexsaii K CTapuii:

(43) Alsana. “It’s going to get oh so boring if we have to listen to oul warhorse big
mouths all night.” (WT, URL) — Ancana: «Ile ctane aye HyJIHO, SKIIIO HaM JOBEIETHCS

BCIO HIY CJIyXaTH cTapux 0OMOBUX KOHEW BCIO HI4.)

JludepeHiialiis TaKOX 3aCTOCOBYETHCS TP BIATBOPEHHI BUT'YKIB, HanpuKiaI: oh,
oh-h, eh, 0-0-0, siKi BUKOPHCTOBYIOTBbCS IS MiATBEPUKCHHS 3TOJM UM TIOBTOPCHHS
TBEPJHKCHbD.

Po36epemo BxxkuBaHHs Ta nepekian Buryky Oh. B HmkueHaBeAeHOMY MPHKIIAII
Buryk ONh B)KMBa€eThCs B MUTAIBHOMY 3HAYCHHI Ta B MEPEKJIai YKPaiHCHKOIO MOBOIO
3BYUYUTH SIK MMUTAIBHE CIOBO IIO:

(29) Maureen. “Are you, love? Oh, | am pleased. Girl or ...?” (WT, URL) —

Mopin: «Cnpasgi, moouii? Lo, s Taka paga. JliBuuHKa 9H...7»

Hacrynuum Burykom posoepemo ONh-h, sikuii 3a3BUYail  BIKHUBAETHCS IS
BUPKEHHS 3IMBYBaHHs, OakaHHS TOOTO MEBHUX eMollii. B mepeknaal ykpaiHChKOIO
MOBOIO TIEPEAAETHCS SIK BUTYK 0-0-0:

(75) Maureen. “Not what county!

Mag. “Oh-h.” (BQL, URL). — Mopin: «Ta Hi, B sikiii came kpaini?» Mer: «O-o-
0...»

OTxe, NEKCUKO-CEeMaHTH4YHI TpaHcQopMarllii 3a3BUYail 3aCTOCOBYIOTHCS TPHU

BiI[TBOpeHHi JICKCUYHUX OIWHHIb JAPaMAaTUIHOI'O nianory B aHIJIOMOBHHX TBOpax, a
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caMe: PO3MOBHOI JICKCUKH, pealliid, CTUIICTUYHUX 3ac00iB: Tinepo6o, Metadop, TPOITiB
TOIIIO.

HeoOxigHicTh BXMBaHHA pi3HUX  TpaHchopMaliii OOyMOBJIECHO HACTYITHUM:
peIUTIKM B Jiajiorax MICTSITh OKpeMi CJIOBa YHM CJIOBOCHOJIYYEHHS, SIKI MOTpeOyIOTh
TIIyMadeHHs mif yac nepeknany. [Ipu 3actocyBaHHI nepekiaganbkux Tpanchopmairiii B
JTOCITIDKEHUX TBOpax, a caMe poMmani 3esi Cmit «bim 3you» ta m’eci Maprtina MaknoHa
«Koponesa kpacu 3 JliHeHa» mepeBaxarOTh I'paMaTUYHI Ta CTPYKTYpPHO-CEMaHTHUHI
TpaHchopmarliii, ki € OLIBII PO3MOBCIOUKEHUMU HIK JIEKCUYHI TpaHchopmarllii
(momatok B).

3a3BUuail MepekjajadeM B MpPOLEecl MepeKiaay 3 pI3HUX BIANOBIIHUX CIIB
oOupaEeThCsl HAMOUIBII aJeKBAaTHUM BaplaHT Ta 3aCTOCOBYEThCA Ta UM 1HIIA
Tpancopmariisi: audepeHIianis, KOHKpeTu3aiis abo MOy 3aJekHO BIJ
HEOOXITHOCTI PO3IIMPHUTH, 3BY3UTH MOHATTS SIK1 BIATBOPIOIOTHCS ab0 miaiOpaTu BapiaHT
MOB’SI3aHUI 32 CMHCIIOM (JIOTIKOIO) 3 CJIOBOM SIKE TEPEKIIAJAEThCs 3a JOMOMOTOIO

MOTYJISIIII.

3.3. I'pamatnuni Tpanchopmauii npu mnepekyaagi sk cnocid mnepenaui

CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUX 0COOJIMBOCTEH A1aJI0TIB

I'pamaTnyni Tpancopmaliii 11e¢  OAMH 3 TNEPEeKIaJallbKUX MPUUOMIB, 3a
JIOTIOMOTOI0  SIKOTO 3aMIHIOETBCS CTPYKTypa PEYEHHS, CJIOBOCIOJYYEHHS, CJIoBa 31
30epeKEHHSIM CMHCIIOBOTO HaBaHTaxeHHs. ToOTO mpu Tepeknaal Bi0yBa€eThCs
MoAM(IKALIS CTPYKTYpH pPEYEHHS BIJIMOBITHO 10 IPABUII MEPEKIIALTY.

Tpancdopmaiiist OyBae sk TOBHOIO TaK 1 YaCTKOBOIO 3aJIEKHO BIJ TOTO, SIK CaMe
3MIHIOETHCS CTPYKTypa pedeHHs. Komu Bi10yBa€eThCs 3MiHA TOJIOBHUX YJICHIB PEUCHHS, TO
3a3BUYal 11e NoBHa TpaHncpopMmaris. [Ipu 3MiH1 APYropsAHUX YJIEHIB peueHb BiA0YBa€eThCA
yacTKoBa TpaHcdopmalis. J[ocTaTHbO 4acTo 1 MOBHA 1 YaCTKOBA TpaHchopMallii MOXKYTh

3aCTOCOBYBATHUCH OJHOYACHO.
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Ha 3acTocyBaHHs rpaMaTUYHUX TpaHC(pOpMalliil BIUTMBAIOTh HACTYITHI TapaMeTpu
PEUCHHS SIK CHHTAKCUYHI (PYHKIII1, TaK 1 JEKCUYHE HAITOBHEHHS.

Jlo rpamatuuHuX TpaHchopMmarlii, sKi BUKOPUCTOBYIOTHCS B IMPOIECI NEpEeKIamy
IpU  BIATBOPEHHI CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYHHUX OCOOJIMBOCTEH J1ajioTiB  BIAHOCSTHCS
HACTYIIHI BUJH:

® TPaHCHO3UIIIS,

® rpaMaTU4HI 3aMiHH,
® BUJIYYCHHS,

® J0JaBaHHS.

Tpancnosuiis (transposition) — 1ie 3aMiHa OJHi€I YaCTMHM MOBH Ha IHIIY B
CTPYKTYp1 peUeHHs sIKe MepekIaaaeTbes. B npoueci Tpancno3uii B CTPYKTypl peUeHHs
BIJIOYBA€ThCS YacTKOBa a0O IMOBHA 3MiHA OJHIEI YaCTWMHM MOBHM Ha 1HIy. Llei Tun
TpaHc(opMalliil IUPOKO 3aCTOCOBYETHCS B XYI0KHIX NEPEKIIaiaX aHITIOMOBHHUX TBOPIB
YKpaiHChKOIO MOBOO. BigOyBaeTbcsi mpolec 3aMiH CJIiB OAHIE] YaCTUHU MOBU (MOBH
OpUTiHATY) Ha iHIIY YaCTHHY MOBHU (MOBH MEPEKIANY).

TakuM YMHOM 3a JOTIOMOTOI0 TPAHCTO3UIIIi, BIIOYBAETHCS aHAII3 XYI0KHIX TBOPIB
Ta JOCIIDKYIOThCSl TPaMaTUYHI1 XapaKTEPUCTUKU OPUTTHATBHOTO TEKCTY, [0 MIHIMU3YE
BTpaTu 1H(opmaIlli B mporeci nepekiany. [lopiBHIOIOUN OpUTiHAIBHI TEKCTH 1 TEKCTH
NepeKIaIeH] yKPaiHChKOIO MOBOO BHSIBJIICHO, 110 OKPEM1 YACTHHH OPUTTHATBHOTO TEKCTY
nepekyiajieHi OyKBaJbHO, a 1HII 3 SKUMOCh  BIAMIHHOCTSIMU. TOOTO SIK HACHiJOK
BUXIJTHUN TEKCT BIJIPI3HSIOTHCS BiJl TEKCTY MEPEKIIaIy.

OTtxe, aHami3 Mokasye, 0 IepeKiajaya Ha CBIM po3Cy]l BUpIIIY€E MEBHI MOBHI
NUTAHHS, 3aCTOCOBYIOUM TH UM 1HINI BUAM 3aMiH, Kl PO3YMIIOTbCS SIK MIKMOBHI
TpaHchopmariii.

Tpancno3ullist NOIMPEHUH p13HOBUA TpaHChOpMalliil, SKa BAKOHY€E CYTTEBY POJb Y
CTPYKTypyBaHHI (parMeHTIB TEKCTy, a TaKOX Ta PO3IIUPIOE MOXKIUBOCTI MOBH
nepeKIIaly ToMy 110 Bi1I0YBa€ThCS MOMIMIIEHHS CTHJIICTUYHOI KOMITO3UIIT PEUYCHHS.
P03pi3HAIOTH HACTYITHI BUIAIKU TPAHCIIO3UIIII:

e 3aMiHa IMEHHUKA HA MPUKMETHUK;
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e HOMIHaII3aIls — 3aMiHa JA1ECIOBA 3 3aKIHUCHHAM (Ing) Ha IMEHHUK;

e BepOamizallig — 3aMiHa IMEHHHMKA HA JIIECIOBO.
TakoX HOCHUTH PO3MOBCIOKCHUM BapiaHTOM 3aCTOCYBAaHHS TPAHCIIO3WINl € BUITAJIKH
KOJIM Ha MOYaTKy PEYEHHs B MPOIIEC] MePeKIaly TEKCTY 3’ SIBISIOTHCS MPUCITIBHUKU.
Po306epemo npukiian 3aMiHM iMeHHUKa acCident Ha MPUKMETHHUK BHITaIKOBO:

(11) Woman. “Cheer up, boy, it happened by accident.” (WT, URL) — XKinka: «He
XKYPHUCh, XJIOMMYUKY, 11€ CTAJIOCS BUMAKOBO.»

[IpoananmizyeMo TakoXX NpPUKIAAM HOMIHAI3alii, a camMe 3aMiHy Jl€clioBa 3
3akiHueHHsM (INQ) Ha IMCHHUK:

(27) Archie. “Going to have a kid, ain’t I? Blue eyes, would you credit it? I'm
celebrating! Go on, Noel. How about this one?” (WT, URL) — Apui: «Xiba He BHJIHO,
o y MeHe Oyzae autuHa? biakuTHOOKe HEMOBIIATKO, Bipuim? Y meHe cBaTo! JlaBaid,
Hoens. OH Ta Ha TeOe TUBUTHCS ! »

(42) Millat. “Dad’s having a fit. House is torn to shit.” (WT, URL) — Mimiar: «Y
Tata npunajaok. Hamr 6yauHOK mopBaio sk JaiHO.»

Pozbepemo npukinaa Bepoaizaliii — TOOTO 3aMiHy IMEHHUKA Ha J1ECIOBO:

(15) Clara. “You don’t say. Well, come and join de club. What a strange party dis
IS. You know, you look pretty djam good for someone come so close to St Peter’s Gate.
You wan’ some advice?” (WT, URL) — Knapa: «He kaxu. Hy mo x, npueanyics 1o
Hac. Jly’xe nuBHa Beuipka. A 3Hael, il JIIOAWHH, sika Oyia Tak OJM3bKO 0115 BOPIT
cesaroro Ilerpa, Tu Burnsgaem noope. ToO1 mopaautu aenio?»

JlocTaTHRO PO3MOBCIOKEHUH BapiaHT, IKU 3aCTOCOBYETHLCS B MPOIIEC] TIEPEKIAIy

— KOJIU Ha MOYaTKy PEUeHHS B MIPOIIEC] BIATBOPEHHS TEKCTY ONMUHSIOTHCS MPUCTIBHUKH.

Hampuknan, po3OepeMo caMe Take 3acTOCYBaHHS TpAHCIIO3WINI, anyways — B

YKpaiHCbKO-MOBHOMY TI€pEeKiIai «BCe OAHO» (MPHCIIBHUK) MOTPAIUIsiE HA MOYATOK
pEUYCHHS:

(65) Mag. “ Nothing on it, anyways. An oulfella singing nonsense. ” (BQL, URL).

— «Bce o1HO ciyxatu Hema Hi4oro. SIKych (PirHio nepenaroThb.»
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Jpyrum poO3MOBCIODKEHUM BUJOM TEpeKIalallbkuX TpaHcopMaliiid, Mo
BUKOPHUCTOBYIOTBCSI TPH  BIATBOPEHHI CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHUX OCOOIUBOCTEN
aHTJIOMOBHOTO IpaMaTUYHOTO J1aJIOTy, € TpaMaTU4H1 3aMiHHU.

I'pamaTryni Tpanchopmallii 3aCTOCOBYIOTBCS JIJIsi 3MIHH B BUXITHOMY TEKCTI:
MOPSAIKY CHIB, CTPYKTYpU PEUYEHHSI, YaCTUH MOBH, YJICHIB PEUEHb , @ TAKOXK JOJaBaHHS
Ta BUITYYEHHSI CIIIB.

Ha mpouec nonaBaHHsA Ta BWIYYEHHS CIIIB MU TMEPEKiIaji BIUIMBAIOTH Came
nexcuuHi gakropu. Ha ¢dakT 3amiHM BIUTMBAIOTH J€SKI MOMEHTH, B MEBHUX BHUIIAJKAX
BOHU CTalOTh OOOB'SI3KOBUMHU, a CaMe, 32 BIJICYTHOCTI B YKPaiHChKiil MOBI1 BIJIITOBIJTHOTO
niecnoBa. KpiM 000B’s3KOBHX 3aMIH OyBarOTh 1 (paKyJbTaTHBHI 3aMIHM BUKJIMKaHI
CTWJIICTUYHUMHU METUKYBaHHSIMU NepeKiaiada. PO3MOBCIOI)KEHUM BUIOM 3aMiH € 3aMiHa
NPUKMETHUKA Ha MPUCIIBHUK, & TAKOX JOJAaBaHHS CIIB ab0 CIOBOCIOJYYEHb SKILIO
M1JCTaBOIO € TPaMaTUYHa JOULIBHICTb.

MakcumanbHO BXKMBAaHUM MEPEKIAIallbKUM MPUAOMOM € TpaMaTU4HI 3aMiHU
IMEHHUKIB JII€ECTIOBaMU, [0 00YMOBJIEHO PI3HOMAHITHICTIO Ta 0araTCTBOM YKpaiHChKOI
MoBU. Yactime 3a Bce BiIOyBalOThCS Takl BUAM TpaMAaTHYHUX 3aMIH: IMEHHHKA
J1€CTTIOBOM, TPUKMETHUKHM IMEHHHKAMH, a TAaKOX J1ECIIOBAMH, IPUCTIBHUKAMH TOIIIO.

['pamaTtuyH1 3aMiHU AUISATHCS HA HACTYIIHI THUIIH:

e MOpP(QOJIOTIUHI 3aMiHM — 3aMiHa OJ[HI€l YACTUHU MOBHU (CIIOBa) Ha 1HIII
YaCTHUHHU MOBH (CJIOBA);

® CHHTaKCH4YHI 3aMiHM — 3aMIHA OJIHMX CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIIHM Ha 1HII1
CUHTaKCUYHI KOHCTPYKITIi.

Mopdomoriuni 3aMiHK 3a3BHYall BUPAKAIOTHCS 32 JOMOMOTOI0  MEPEKIaTHOT
3aMIHM IMEHHUKAa Ta [1€CJOBa, MPUKMETHUKAa Ta NPHUCIIBHUKA, MNPUKMETHHKA Ta
IMCHHUKA, IMCHHUKA Ta JI€CIOBa, IMPHUCIIBHUKA Ta 3aiMEHHHKA TOINO. Taki BapiaHTH
JAI0Th 3MOTYy OUIbII aICKBATHO NEPEKIACTH XYA0KHINA TEKCT HA PiIHY MOBY.

e Mopdosoriunoi Tpancdopmailii mossirae B ToOMy, 1mo0 CyTh pEUYCHHS MOBHU
opuriHainy Oyja B MOBHOMY 00Cs31 IOHECEHa YhTayy a0o Tisgady Ta XyJA0XKHii TBip abo

n’eca 3 JIETKICTIO OTpaNuB/MoTpanuia 10 YKpaiHChbKOTro YyhuTaya abo risjaaya.
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Po30epemo BapiaHT 3aMiHU CJIOBa, a caMe MPUKMETHHKA Ha MPUHMEHHUK 3 IMEHHUKOM:
IPUKMETHHK |UMPY, B iepekiiai 3ByIuTh: 13 TPYJ0UYKAMH, IO TaK CaMO XapaKTePU3YyE
00’€KT MpO KOTPUM WIIETHCS B 11471031 B I’ ECH:

(50) Mag. “I can. Although lumpy it was, lumpy.” (BQL, URL) — Mer:

«Tak, Moxxy. TiJIbKM YOMYCh BiH 13 TPYTOUKAMH.)
Hactynaum npukiaaoM MopdoI0TIdyHOT 3aMiHE po30epeMo 3aMiHY «J11€CIIOBA
Ta iMeHHUKa» hush you mout Ha «IIPUCITIBHUK Ta 3aifMEHHUK)» TUXIIIIE TH:

(14) Clara. “Hush you mout!/ You're nat dat ol’. I seen older.” (WT, URL) —

Knapa: «Tuxime tTi! Tu mie He crapuit. S 6auniia cTapilmx.»

[Ile onauM mIpuKIIaI0M MOP(}OIOTIUHOI 3aMIHH PO30EPEMO 3aMiHY «JI1€CTIOBA
ta npuiimenauka» don’t like it Ha «3alfiMeHHUK Ta TPHUCIIBHUK» BOHA HE JI0
BIIOJIOOM:

(19) Clara. “I alreddy say: if you don’t like it, den send da damn ting back. I
bought it "cos I taut you like it.” (WT, URL) — Knapa: « Bxe ka3ana: skuio To0i

BOHA HE JI0 BIOA00M, BimpaBUMoO ii Ha3as. S kynuia, 00 MEHi 11€ M0I00a€ThC.

BinniecniBHi ¢hopMH IMEHHUKIB, TIPH TIEPEKIIaAl MOXKYTh BiITBOPIOBATHCH 3a
nonomMoroto mieciB. Hampukinan, stealing nepkiagaeThest 3a JOMOMOTOI0 JTIECTOBA
Bi1i0Opanu, MO0 Jla€ MOXJIMBICTh aJEKBaTHO JOHECTH J0 YuTaya abo risijgada

mMeTadopy, 3aCTOCOBAHY Y /I1aJI031 reporo TBOPY:

(84) Maureen. “If it wasn 't for theEnglish stealing our language, andour land,
and our God-knows-what, wouldn 't it be we wouldn’t need togo over there begging
for jobs and for handouts?” (BQL, URL). — Mopin: «Sk0u aHrmiiIi HEOPURIILIN 10
HAC Ta He B11IOpaJiu y HAC Hallly MOBY, Hallll 3eMJI1, Ta 1HILIE, MOKE, HaM 1 HE JI0BEJIOCA

OM 13auTH 10 AHIJIT y ToLIyKax poOoTu?»

Pozbepemo e Mopdosioriuni 3aMiHd, K1 TepeadavaroTh NepeKian BUTYKy oh
CJIOBOM, SIKE€ BITHOCUTBCS [0 1HINOI YACTHHH MOBH, a CaMe CIIOJyYHHUKOM Ta:

(28) Archie. “Oh, go on, Noel. I'm going to have a kid. Forty-seven and I'm
going to have a little babby. That calls for a bit of a party, don’t it? Go on you won'’t
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know till you try. Just give it a nibble.” (WT, URL) — Apui: «Ta naBaii, Hoemro. Y mMeHe
X Oyne AuTHHA. YSBISENI, MEHI COPOK CiM, ajie B MeHe Oyjie MalAaTKo. 3apaau 1Oro
BapTO BJIAIITYBATH HEBEJIMYKE CBATO, YU He Tak? J[aBaif TH jx HE 3HATHMEIII, SIKE BOHO,
10ku He TonpoOyemnt. Xo4a 0 IIMaTOY0K.»

3a MONMOMOroOl0 CHHTAKCHMYHUX 3aMiH BIJOYBa€ThCS 3aMiHa CHUHTAKCHYHUX
KOHCTPYKIIi# (CIIIB 1 CJIOBOCTIONYYE€HB) B OPUTIHAILHOMY TEKCT1 Ha 1HII KOHCTPYKITIT
B YKpaiHOMOBHOMY Iiepekiai. [locTaTHRO pO3MOBCIOMKEHUM € BaplaHT 3aMiHH
IMEHHUKIB, SIK1 B OJ{HIA MOB1 BUKOPHCTOBYIOTHCSI BUKJIFOUHO B OJ[HHHI, a B 1HIIIHA MOBI
y MHOXeHHI. Hanpukian, B aHIIIOMOBHOMY TeKCTi (irypye imeHHuk dOOr, a B

YKpaiHCbKO-MOBHOMY MEPEKIIa/l 1I€ B)K€ IMEHHUK Y MHOXHUH1 ABEPI:

(95) Ray. “Open the oul door Mrs.! Haven't I walked a mile out of me way just
to get here?” (BQL, URL). — Peit: «Micic, BigkpuiiTe Bxke cTapi aBepi. Xiba s MHITIO
HE MPOUILIOB MIIIKHU, 100 CIOJU NOTPAITUTU ?»

B mporieci nepekiany npu BIATBOPEHHI CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHUX HIOAHCIB
AHTJIOMOBHOTO JIPAaMaTUYHOTO J1aJIOTy BUKOPUCTOBYETHCS TaKOX TpaHChOpMaIlis
nonaBaHHs. ToOTO B YKpaiHCBKO-MOBHOMY NEpEKJal OAAIOThCA NEBHI JEKCUYHI
€JIEeMEHTH, SIKI BIJICYTHI B OpHUTiHaJIbHOMY TBOpi. Lleit croci6 3acTocoByeThbes 1Jis
aJIeKBaTHOI Tepefadi CEeHCy pEeYeHHS, a TaKOX [JIsl BIATBOPEHHS MOBHHUX Ta
MOBJICHHEBUX OCOOJIMBOCTEH OPUTTHATIBLHOTO TEKCTY.

UYacTime 3a Bce M0AaBaHHS BHKOPUCTOBYETHCS JUIsI OUIBII JI€TAIBHOTO
MOSICHEHHS TP MIEPEKIIajli TeKCTy abo M eCH JIs KPAIoro po3yMiHHS TiisgadeM abo
YUTayeM YKpaiHChbKO-MOBHOI Bepcii.

Hampuknazn, nonaBaHHS NMPUCTIBHUKA OUTHIN y HUKYCHABEACHOMY MPUKIIAJI
Hajae OUIBIIOT eMOLIIMHOCTI Ta JOJAATKOBE MPUMEHIIEHHS BIKY MEPCOHAXY BIK SKOTO
00TOBOPIOETHCS B PETUIHIIL:

(14) Clara. “Hush yo mout! You're nat dat ol’. I seen older.” (WT, URL) —

Kunapa: «Tuxime ta! Tu e He ctapuit. S 6aunna OUIBII CTapUX.».
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Takox pu nepekIIajii € TOCUTh XapaKTEPHUM JI0JlaBaHHs JiieciioBa. Hanpukman,

Brpa3 What’s the deal, man B mporieci mepekiary 07 TI€CIOBO MO MPOJIAEIT JIJIS

Kpaloro po3yMiHHS YUTAYEM CYTI MUTAHHS

(6) Merlin.“What’s the deal, man? Encyclopedias or God?” (WT, URL) -

Mepiin: «Y 4oMy cripaBa, 4oyioBide, o npoaaemi? Eamukinonenii uu bora?»

Po36epemo HactymHe: Bupa3 Crux of the matter B mpoueci mepeknaxy 3a
JIOTIOMOTOI0 BUKOPUCTAHHS YaCTKH CaM€ YBUPA3HIOE BAXKIIUBICTH KOHKPETHOI TYMKH
nepcoHaxa (MornepeHb0 MiXK IepCoOHakKaMH OOrOBOPIOBANIOCH, SAKIO O aHTIIHIN B
1pJTaHAMIB HE BIAIOpav, MOBY Ta 3€MIIIO, TO 1pJIAHJLSIM HE NMPUUIILIOCH OU T3AUTH 10
AnTnii y momrykax poOoTH):

(85) Maureen. “It is the crux of the Matter.” (BQL, URL) — Mopin: «Tak,

caMe B IIbOMY CTIpaBa.»

Oxkpim Tpanchopmalii J0JaBaHHS TaKOX JIOCUTh YacTO BUKOPUCTOBYETHCA 1
TpaHchopMaIlisi BUTYUYEHHS.

B mporieci nepekiiany 3a3BU4ail BIUIy4arOThCA CJIOBA, KOHCTPYKITIT, 3MICT SIKUX
MOKHa MEPEeKJIaCTU 3a JIONOMOrOK OUIbLI MPOCTUX BUPa3iB YU CIOBOCIOJYYEHb.
3a3Buuail BUIYYEHHSI OOYMOBJICHI PI3HUMH CTPYKTYpaMu pEYeHb B aHTJIIHCBHKIM Ta
YKpaiHCHKi MOBI.

PO3MOBCIOIPKEHUM € BWJIYYEHHS CXOXXHMX 3a 3HAUCHHSIM CJiB (CIHOHIMIB),
MPUKMETHHUKIB Ta OCOOOBUX 3aiIMEHHUKIB, SIKI BKa3yIOTh Ha YYaCHHUKIB J1aJIOTy (Miif,
iXHIW, TBIH, TOIIO), a TaKOX IHINUX 3aBUX KOHCTPYKIIINA MO0 HE 3aCTOCOBYIOTHCS B
yKpaiHChKiii MOBi. B BHIIle3a3HaueHNX BUMAIKaX JOIIIHHO 3aCTOCOBYBATH BHITyUCHHSI.

OTxe, BUITy4aHHS 3aCTOCOBYETHCS JIJISI YCYHEHHS TaBTOJOTIYHUX E€JIEMEHTIB B
TEKCTI TepeKagy, a TaKOX IS CIPOIIEHHS PO3yMIHHS dYMTadyeM mepcoHidikaiii
(meTadop) HAIBHUX B TEKCTI.

Hanpukman, metadopa the comrade of a lump npu mepexnami nepegaeTbes 3a

JI0TIOMOTO10 IMEHHHUKA TPYA0YKH, IO JO3BOJISIE YUTauy a00 IIsgady Kparie 3po3yMiTH

IepeKiIag:
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(51) Mag. “You do make me Complan nice and smooth. Not a lump at all, nor

the comrade ofa lump.” (BQL, URL) — Mer: «¥Y Tebe cyn 3aBxau J0OpHiA Ta HIXKHUI.

XKoaHux rpy104ok, HEMae.»

Posbepemo BapiaHT e y mpolieci mepekiiajly MoKe BUIy4aTHCh 3a MOTpeOHu i
npuKMeTHUK. Hampukinan, B HacTynHii perutinii mpukMeTHuk bona fide 3a smictom
BUTJISIJIA€ 3aiBUM TOMY B YKpaiHChKO-MOBHOMY IE€peKiajl BiH BIACYTHIN:

(7) Archie. “Blessing. Hundred per cent, bona fide blessing. ” (WT, URL) - Apui:
«baarocimosennsa. Cto BIACOTKIB OJIarOCIIOBEHHS. ».

e my»e po3MOBCIOKEHIM BUITYUCHHSIM € BIUTYYeHHS 3aiiMeHHUKIB. Hanpukmnan,
MpoaHalizyeMO BUITyUYEHHS 3aliMeHHUKa | B HacTymHOMY clioBocmonydeHHi | suppose. B
bOMY BUIIAJKY B110yBa€ThCs 3aMiHA BUJIyYEHOTO 3aiiIMEHHMKA J11€CJIOBOM JyMaIlo:

(85) Mag. “ | suppose that’s the crux of the matter.” (BQL, URL) — Mer: «
lyMalo, 10 B I[bOMY 1 cripaBa.».

Takum 4MHOM, 3aCTOCYBaHHS B MEPEKIIAJl aHIJIOMOBHOTO JIPaMaTUYHOTO I1aJIOTy
PI3HOMaHITHMX TpaMaTUYHUX TpaHchopMmalii NepeBaXHO BIIATBOPIOE HACTYIHI
XapaKTEPUCTUKHU: TPAMATUYHI Ta CHHTAKCUYHI.

Jlo Takux rpamMaTH4YHUX TpaHchopmalliil BITHOCATHCA: TPAHCHO3MULIS, 3aMIHHU,
JI0JIaBaHHs Ta BUJYYEHHA. 3a AOMOMOTro0 TpaHchopMalliil TpaHCHO3UIIIT Ta JOAaBaHHS
3a3BHYAl TIEPEIArOThCS €MOIliHHI BUCIOBIIOBAHHS ITEPCOHAXKIB.

Ha Biaminy Big Tpancdopmalliii TpaHCIIO3UIT Ta 10JjaBaHHS IpaMaTUYHI 3aMiHU
Ta BWJIYYEHHS OOYMOBJICHHI DPI3HHUICI0 MIX AQHIJIOMOBHHUM TEKCTOM Ta YKpaiHCHKO-

MOBHHM IICPCKIIAAOM.

BucHoBku 10 po3ainy 3

1. JocnikeHo, 10 aHTJIOMOBHOMY JpaMaTHYHOMY Jiajory MpUTaMaHHI MEBHI
CTPYKTYpPHO-CEMaHTU4YH1 oco0nuBocTi. ILli 0coOmMBOCTI B  yKpaiHCbKO-MOBHOMY
nepeKIIazi BIAHOBIIOIOTHCS 3a TOTIOMOTOI0 NIepeKIaalibKuX TpaHcopmalliii, a came:

® JICKCHYHUX,
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® CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHHX;
® TpaMaTHYHUX.

Bminas Ta HAaBMYKU TepeKiajadya TpHU 3aCTOCYBaHHI MEPeKIalalbKUX
TpaHchopMmalliii € CyTTEBHUM €JIEMEHTOM Ta €(QEKTUBHUM 3aco00M, SIKUH CIpUsiE
aJIcKBaTHOMY TEpPEKIIay.

[IpoananizoBaHi MPUYMHU BUKOPUCTAHHS MEpEKIagabKuX TpaHchopmaiiid mpu
NepeKyaal  aHrJOMOBHMX JpaMaTUYHUX TBOpiB. Jl0 TpUYMH  3aCTOCYyBaHHSA
nepeKyialalibkux TpaHcopMmailiii MokHa BIIHECTHM TOM (pakT, IO TOYHICTh MpHU
NepeKyIajii BU3HAYAETHCA HE YMOBHOIO BIATMOBIIHICTIO MIDK OJIMHUIISIMU PI3HUX MOB, a iX
(GyHKIIOHATBHOT CXOXICTIO. AJIGKBaTHUM MOKHA BH3HATH TaKWW TEPEKyaa, KOTPH
3a0e3Mneuye CX0KICTh BUXITHOTO TEKCTY 3 TEKCTOM MEPEKIany.

Takum 9uHOM, CIIiJ1 3BE€pTAaTU OCOOJIMBY yBary Ha BUOIp HAMOUIBII MOIIIBHOTO
BUIly TpaHcpopMmaiii. BuxopucranHda TpaHcpopMmauiid  OpH TEpekiaal MOBUHHO
BpaxoByBaTH SK aJeKBaTHY Mepeaady 3MICTy TaK 1 3BepTaTH yBary Ha 3arajbHi HOpMHU
nepexiay.
B upomy po3aini mpoaHanizoBaHl nepekiagaibki TpaHc(popMmallii 3acTocoBaH1 B
pomani 3eni Cmit «bini 3yom» ta m’ect Maptina Maknona «KoposneBa kpacu 3 JlineHay.
VY KiIbKICHOMY BUTJISIZII BOHU PO3MOUISIETHCS HACTYITHIM YHHOM (101aToK B):
e jexcuudi — 20% ;
® CTpPYKTypHO-ceMaHTH4HI — 31% ;
e rpamatuuHi — 49%.

AHami3 KUIBKICHOTO BHUPQXXEHHSI 3aCTOCYBaHHS PI3HHUX BHUAIB TpaHchopmariii
MoKa3ye, [0 HAWMEHII PO3MOBCIOKEHUMHU € JekcudHi TpaHchopmaii (20%), a
HaWOUIBII MOMTMPEHUMH TpaMaTHYHI TpaHchopmarri.

Jlo nekcuuHux TpaHchopMalliil Halexarb: TPAHCKPUIMIIS, TpaHCIITEepalis Ta
KaJIbKyBaHHS. BUKOpucTaHHS JaHOrO BUAY TpaHchopmalliil HalOUIbIl 3aCTOCOBY€ETHCS

IpU MEPEKIIa/ii BIACHUX Ha3B, a TAKOXK peaiil.
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Cepen JeKCHYHUX MEepeKIaalbKiuX 3ac001B HAHOUIBII YaCTO BUKOPUCTOBYETHCS
TPAHCKPUIILIA. 3a JOTMOMOTOI0 TPaHCKpHUIILIi BiAOYyBaeThCcsi MOGOHEMHE BIATBOPEHHS
BUXI1IHO]T JIEKCUYHOT OTUHHAILI.

Tpanckpuniliss HajJae MaKCUMaJIbHOI CXOXKOCTI B MPOIEC] MEpeKIaay CciIoBam
BUXI1JTHOT MOBH 3a JIOIOMOTOI0 HE JIMIIIE 3HAaKiB, KOTpl NepenarTh GOHEMHU a W IHITUX
3HaKIB TAKOXK, a TpaHCIITepallis — BIATBOPIOE JINIIe OYKBEHUM CKIad.

TpancmitTepalliss 3aCTOCOBYEThCSI KOJIM HEOOXITHO TOMEPKYBATHCh JIEKCHYHOT
CTHUCJIOCTI IIPU TIEPEKJIa/al 3 MOBH OpUTiHATY HAa MOBY Mepekiany. BukopuctoBys crocid
TpaHcIiiTepallii, HCOOX1THO 3pO3yMITH HACKUIbKKM HEOOX1THO MaKCHUMAJIbHO 1JIEHTUYHE
BIITBOPECHHSI MEBHUX OCOOJMBOCTEH. 3JIOBXXHBAHHS CIIOCOOOM TpaHCIITEpallli MOXKe
MPUBECTH J0 HE OaKaHMX HACHTIJIKIB, a CaMe 3axapalleHHs! PiIHOT MOBH.

IIle BHKOPHUCTOBYETHCS CIHOCIO KaldbKyBaHHS, SKUH TOJATAa€ B JOCIIBHOMY
(bykBanbHOMY) mepeknaai. KanbkyBaHHS IOCUTh TOYHO TMEpPENa€ CYyTh OPUTTHAIBLHOTO
TEKCTYy, Ta MaKCUMaJbHO 30epirae Horo Qopmy, 110 MOKpallye Nepekaaa. 3a3HaueHa
TpaHcpopMallisi € BaXJIMBOIO OCKIJIBKM CIPHUSE OTPUMAHHIO TEKCTY MEpeKiIamy
IIOHAWOIIBIIE CXO0KOTO0 Ha OpuUriHaid. TakvuM YMHOM TEKCT CTa€ OUIbII 3pO3yMUIMM Ta
POCTHM.

JlociipkeHo, 0 BUKOPUCTAaHHS TaKUX TpaHchopmaii mpu nepexiani 0coomBo
JIOIIJIBHE TPY BIATBOPEHHI BJIACHUX HAa3B (TOMOHIMIB), BJACHUX IMEH NIEPCOHAXKIB TBOPY.
3aBAsSKMA 3aCTOCYBAHHIO PI3HHUX TpaHCPoOpMaliil B MpoLEecl MEepeKsiagy MaKCUMallbHO
30epiraeThCcsi 3MICT OPUTIHATIBHOTO TEKCTY.

2. JlocmimkeHo, mo OUThIT BXXUBAaHUMHU B TMpodeciiHOMYy IMepeKiaal came 3a
YHCEIBHICTIO € — CTPYKTypHO-ceMaHTwuHi TpaHcopmanii (31%). Lleit Bun
TpaHchoOpMaIliii  3aCTOCOBYIOTBCS ~ TEPEBAXHO  JUISl  BIIOOPaKEHHS  JICKCUYHUX
XapaKTePUCTHK aHTJIOMOBHOTO IPAMaTUYHOTO Jiajory.

B mpoueci mnepekiaay 3a JONOMOrol IUMX TpaHchopMmauiil  3a3Buyai
BIJITBOPIOIOTHCSI PO3MOBHA JIGKCHKA, pealiii Ta CTHIICTUYHI 3aco0U Taki fk: MeTadopw,

rinepOoJiu, TPOTH.
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Came mepekiiajjayu oOupae HaWOLIBII BIAMOBIAHUN BapiaHT cjoBa abo

CJIOBOCTIOTYYCHHSI 3aCTOCOBYSI HACTYIIHI TUIU TepeKIagalbKuX TpaHCPopMaIiiii:

® KOHKpETH3AIiIo;

e TreHepaizarlio;

® MOJYJIAIIIO;

e nudepeHItaIio.

3a gomomororo reHepanisimii BiAOyBaeTbcs 3aMiHAa TEBHUX CIIB B TEKCTI
OpUTiHATY 3 By3bKMM 3HAUEHHSIM Ha CJIOBA 3 OUIBII IIUPOKUM 3HAUYECHHSAM MPU MEepeKIIai
YKpaiHCbKOO0 MOBOMO. [lpu mepekianl ykpaiHCBKOIO MOBOIO T€Hepasi3allisi BXKUBAETHCS
piamie 3a KoHKpeTu3aiio. [le 00yMOBIIEHO JTEKCUYHUMU HIOAHCAMU aHTIIACHKOI MOBHU.
OCK1IbKH, CJIOBA B aHTJIIHMCHKIM MOBI JOCHTh YaCTO MAlOTh OUIBIN 3arajlbHUi XapakTep B
MOPIBHSHHI 3 YKPAaiHCbKO-MOBHHMHU CJIOBAMH, SIK1 OIMCYIOTh T€ CaM€ MOHSATTS.

VY BUNaAKy 3acTOCYBaHHA KOHKpeTH3allli — mependadaeTbs 3aMiHa CIIB MPHU
MepeKIIajii 3 MOBM OPUTIHATY Ha CJIOBA 3 OUIBIT BY3bKUM (KOHKPETHUM) 3HAUCHHSIM TIPU
MepeKIIajii Ha 1HITY MOBY.

[Ipn BUKOpUCTaHHI MOAYJSAIII 3aMIHIOIOTHCS CJIOBa, CIOBOCIIONYYEHHS MOBH
OpUTiHATY Ha CJIOBa Ta CJIOBOCHOJYYEHHS B MOBI NEepekiiaay (CJIoBa MOBHU MEPEKIIaTy
JIOT1YHO BIATBOPIOIOTH CJIOBA, CJIOBOCIIONYYCHHS OPUTTHAIBHOTO TEKCTY).

A cyTth nudepeHmiaiii noyisrae B HaCTYITHOMY, a caMe [0 BUXIJHE CJIOBO a0o
CJIOBOCIIOJIYYEHHSI B MOBI OpPHUTIHAJy Ma€ KiJbKa 3HAa4€Hb Ta MpoeciiHU NepeKna
nepeaoadae BHOIp HAWBIAMOBITHINIOIO CMHCIOBOIO BIJITIHKA JJIS KOXXHOI OKpeMoi
CUTYyaIlIi.

[IpoananizyBaBIIM BUKOPUCTAHHS MEPEKIaAalbKuX TpaHchopMalliii HaBeAeHUX
BUINIC, MOJXKHAa 3pOOMTH BHCHOBOK, IO IHJMBIZyalbHI 3acoO0M 3aCTOCOBaHI
nepekIaayeM B TPOIECi TMepeKiaay BiIMIHHO 3apeKOMEHAyBald cebe B
TpaHchOpMAIIisX XyI0KHIX TEKCTIB.

[Tepexnagady cam BUOWpAE MEBHI MPUHOMM IS MEPEKIIATy, SKi JTOTOMArarmTh

oMy 30epertd XapakTepHl pUCH OPUTIHAIBHOTO TEKCTY MPUTAMaHHI KOHKPETHOMY
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aBropy. Came migdOp MiIXOJAIIOTO MEPEKIIAABKOTO MPUHOMY CIIPHUSE aJIEKBATHOMY
BIJITBOPEHHIO TEKCTY.

3. AHaii3 mokaszaB, 0 MaKCUMAaJIbHO PO3MOBCIOKEHUM MepeKIagalbKUuM
npuiioMoM € rpamaTruHi Tpancdopmariii (49%) 10 AKMX BITHOCATHCS:

® TPaAHCIO3UIIiA;

® rpaMaTUyHI 3aMiHH,
® BIIYYCHHS,

® J10/1aBaHHS.

Came 11 Tpancdopmallii nepearoTh rpaMaTUydHi, CHHTAKCUYHI XapaKTePUCTUKU
JPaMaTHUYHOTO J1aj0ry B aHTJIOMOBHHX TBOpPaXx.

XapaKkTepHUMHU 0COOJIMBOCTIMH TpaHCHOPMAIIiil TPAaHCTIO3UIIIT Ta 10JJaBAHHS € iX
MPU3HAYEHHS BHOCHTH B TEKCT JCSKI KOPEKTHUBH JJII MaKCHUMAJIbHOTO BiATBOPCHHS
EMOIIITHUX BUCJIOBIIIOBaHb MEPCOHAXKIB TBOPY. [Ipu TpaHcmosuiii Bi10OyBaeTbesi 3MiHa
MOPSIIKY CJIiB, CIIOBOCIIONYYEHb y TEKCTI TMEpeKiIamy BiTHOCHO JI0 OPUTIHAIBHOTO
TEKCTY, 1€ 00YMOBJIEHO BIIMIHHOCTSIMU MTOOYZJOBH pEYEHb B PI3HUX MOBAX.

[1e BiOyBa€eTHCS 32 TOMOMOTO0 0JJaBaHHS a00 BUITYYEHHS MIEBHUX €JIEMEHTIB 3
OpUTIHAJIBHOrO TEKCTY. JlomaBaHHs MEBHUX CIIIB 200 CIOBOCIOIYYEHb 0OYMOBIIEHO TUM
IO CTPYKTypa peyeHb B aHTJINACHKIA MOBI OUIBII CTHCIA, @ B YKPAiHCBKO-MOBHOMY
BapiaHTl OUIBII PO3TOpHYTa MPH BUPAXKEHI1 NMEBHOI JyMKH T'epoiB TBOpPY. BimcyTHicTh
BIIMOBITHUKA B YKPAiHChKIM MOBI TaKOXX € TPUYMHOK 3aCTOCYBaHHS METOIY
JI0/1aBaHHS.

[IpoananizoBaHo, 1O [0 MiACTaB sAKI OOYMOBIIOIOTH JOJaBaHHS CIIB,
CJIOBOCITOJTYYE€Hb B MTPOIIEC] IEPEKIAAy MOKHA BITHECTH: HEOOXIIHICTh JOJIATH CIIOBO,
CJIOBOCIIOJTYYEHHSI JIJIsi TOTO, 100 HE BIACTYIATH BiJi HOPM BHUXITHOT MOBH, & TAKOX
aJlanTyBaHHS MEBHUX EJIEMEHTIB BUXIJHOTO TEKCTy HJisi 3a0e3MedYeHHs] 3p03yMIIOCTI
YUTA4YEeM TEKCTY MEepeKIay.

TpanchopMmalriss  BWIYYEHHSI 3aCTOCOBYEThCS 3a HEOOXITHOCTI 3MEHIIUTH

KUIBKICTh J€AKHUX €JIEMEHTIB B TEKCTI NEpeKJialy TMOPIBHAHO 3 OPHUTIHAJIBHUM
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TEKCTOM. BWIy4eHHs TI€BHUX €JIEMEHTIB 3a3BHuYaii OOYMOBIJICHO CTPYKTypHUMH Ta
CTHJTICTUYHUMH OCOOJMBOCTSMU MOBH TIEPEKIIAYy.

['pamaTuyHi 3aMIHM Ta BHUTYYEHHsI CIPUYMHEHI TPAMAaTHYHOK HECXOXICTIO MIXK
MOBOIO OPHUTiHAJIBHOTO TEKCTY Ta YKPaiHCHhKO-MOBHHM BapiaHTOM Iepekiany. Takum
YUHOM JIESIKI €JIEMEHTH OpPHUriHAJIBHOTO TEKCTY 3aMIHIOIOTbCA Ha 1HII eJIeMEHTHU

TEKCTY TIepeKIaay.

BUCHOBKHA

Meroro wi€i kBamigikaliiHOI poOOTH € BHBYEHHS Ta aHali3 CTPYKTYpPHO-
MOBJICHEBOT CHENU(IKH JAPaMaTUYHOTO JIalory B YKpaiHCHbKO-MOBHHUX TIEpeKiIaiax
Cy4acHUX OpUTAaHCHKUW APaMAaTUYHUX TBOPIB Ta CIOCOOIB iX BIATBOPEHHS B MEpeKiaii
YKpaTHChKOK MOBOIO Ha mpukianax 3 pomany 3emi Cmit White Teeth «bini 3yom» Ta
m’ecu Maprina Maknona The Beauty Queen of Leenane «IIpekpacna Kopoisera 3
Jlinenay.

[IpoananizoBaHo ApamMaTH4HI [1aJIOTM Ha MPUKIaZaX BHUIIE3a3HAYCHUX
AHTJIOMOBHUX XYAOKHIX JpaMaTHYHUX TBOPIB, K1 BIAITPAIOTh 3HAYHY POJIb Y CBITOBIH
JiTeparypi.

i TBOpU OYJI0 AOCHIHKEHO 3 TOUKH 30py CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHOI crierudiku
JIPaMaTHYHOTO [IajorTy B YKPaiHChKO-MOBHHX IepeKiiafaX Cy4acHUX OpHUTaHCHKHMA
JpaMaTUYHUX TBOPIB Ta CIIOCOOIB iX BIATBOPEHHS B IMPOIIEC] MEPEKIIaay YKPaiHCHKOIO
MOBOIO.

[lepexian npaMaTUYHMX J1AJIOTIB BUMAarae BijJ Mepekiagada oOepeKHOCTI Ta
YBaXXHOCTI B Tiporieci nepeknany. llepeknamad moBuHeH OyTe 00auyHUM Mpu BHOOPI
CJIIB MepeKIaay, OCKUIbKHY JIeSKl CJI0Ba HE MAarOTh BIANOBIHUKA B YKpPaiHCBhKi MOBI. B
TaKUX BUIAJKaX HEOOX1THO BUOMPATH TepeKIIaialbKi TpaHc(popMallii B 3aJIeKHOCTI J10
atMocepu Tekcty opuriHamy. [lin dac 3acTocyBaHHS pi3HHX BUAIB TpaHChOpMaIlii

B110YBaIOTHCS 3aMIHM SIK JIGKCUYHI TaK 1 TpaMaTH4HI.
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B xoai nmochimpkeHHs Oyiau MpoaHaji3oBaHl HACTYMHI TUTAHHS: J1aJIOT14YHE
MOBJICHHA fK MpoOjemMa MOBO3HAaBCTBA, JIaJIOT SK IMEpeKiIago3HaB4ya Mpoliema,
0COOJIMBOCTI MEpeKIaay ApaMaTHYHUX JIiajoriB Ta MIaJOTIYHICTh JAPaMaTHYHOTO
JUCKYPCY, TUTIOJIOT1S T1AJIOTTYHUX €JHOCTEH Ta JIHTBITUYHI TapaMeTpH y ApaMaTHIHUX
TBOpPAaX, JIGKCUYHI TpaHchopMallii sSIK Crocid BIATBOPEHHSI CTPYKTYPHO-CEMaHTHUHUX
0COOJIMBOCTEM /11aJI0T1B, @ TAKOXK 3aCTOCYBAHHS JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX Ta TPaMaTUYHUX
TpaHchopmarliii Ipu BIATBOPEHHI CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHHUX OCOOJIMBOCTEH A1aJIOTIB B
IpoLEC] MepeKiIaay YKpaiHCbKO0 MOBOIO.

3a pe3yapTaTaMHM JOCIIIKEHHS MIJICYMOBYEMO HACTYIIHE: AlaJlol — L€ BHJ
MOBJIEHHEBOI  JIISNIBHOCTI, SAKUM BIJOyBaeTbCcd B MPOLECI CIHIIKYBaHHS MIXK
CIIBPO3MOBHUKaMU  (KOMyHIKaHTaMH) 3  BHUKOPUCTAaHHSM Ta  4YepryBaHHSIM
PI3HOMaHITHHX peruiiK. [{iajor € mpo1ykToM MOBJIEHHEBOTO BUCIIOBIIIOBaHHS, TAK CaMO
SIK 1 JUCKYCIsl, Ta BIJIHOCUTHCS 10 YCHOPO3MOBHOI cepH.

Jlo xapakTepHUX pUC A1aJOTy BITHOCATHCS HACTYITHI:

® TparMaTHYHA CIPSIMOBaHICTb;
® VHIBEpPCAJIbHICTB;

® CHTYaTHBHICTb,

® KOHTEKCTYaJIbHICTb;

® MHUMOBIUJIBHICTE,

® HU3bKA OPraHi30BaHICTb.

l'omoBHOWO 3agavoro mnpodeciiHOro mepekiaay Mi1ajioriYHOr0 MOBJICHHS €
MakcUMajbHa (YHKI[IOHAJbHO-KOMYHIKaTUBHA €KBIBAJICHTHICTh TEKCTYy OpHUTIHAIY Ta
YKPAIHCbKO-MOBHOT'O IIEPEKIIANY.

OTxe, 19 3a7aya MOB’s3aHA 3 MOTPEOOI0 B MPOIECl MEepeKiaay BpaxoBYBaTH
CTWJIICTHYHI aCTEKTH J1aJIOTIYHOTO MOBJICHHSI Ta 30€perTH PETiCTPU CIUIKYBAaHHS, SIKI
BUKOPUCTOBYIOTHCS MIK YYaCHUKaMU J1aJory.

Emouiiine 3a0apBiieHHs 16 HalxapaKTepHIlla puca [I1ajJOri4HOTO MOBJIEHHS.
MoBjeHHs epCOHAXKIB 3a3BUYall eMOLIHE Ta BUpaXa€ 3aXOIUICHHS, 3UBYBaHHs, THIB

Tomlo. B xo/1 1anory KOMyHIKaHTH BUPaXKarOTh CBO1 TYMKH, €MOIIii Ta MOYyTTS 10 TEMU
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obroBopeHHs. bynb sikuil Aiagor MiICTUTh PI3HOMaHITHI PETUTIKH, 1[0 BUPAXKAIOTh TYMKH
Ta €MOIIii IEPCOHAXKIB.

OCHOBHOIO IJIOIIHUHOIO 3aCTOCYBaHHS JI1AJIOTY € XYI0XKHS JITEpaTypa — 0COOJIUBO
npamatuuHi TBopU. Cheporo aKTUBHOTO 3aCTOCYBaHHS J1AJIOTy Y XYJI0XKHIH JiTepaTypi
€ nmpama. J[pama 11e 0coOIMBHIA BUI MUCTEIITBA, KOTPHI HAJIGKUTH HE JIUIIIE JIITepaTypl,
a TaKOX U Tearpy.

Jlpama — ckiajHe KOMYHIKaTUBHE SIBUIIE, IKE MICTHTh. TEKCT IMEpEIaHui dyepe3
npsiMy MOBY TepoiB JpamMu (JIHTBICTUYHI 3HaKH), a TaKOX PI3HOMaHITHI
MapaJliiHrBICTUYHI YNHHUKH, SIK1 JJOTIOMAraroTh CIIPUHHSATTIO Ta PO3YMIHHIO aBTOPCHKOTO
TEKCTY YuTa4amMu abo TIsgadamu.

Jns npamMaTUYHUX TBOPIB NMPUTAMAaHHUKA  JWUHAMIYHUNA ClHOKeT. Taki TBOpHU
0a3yroTbCsd Ha PO3MOBI MEpCcOHaXIB. J(paMaTWyHl TBOPU 3a3BUYail MPEICTaBIICHI
aBTOpaMH y BHUTJISAII JialiorTiB MK MOBISIMEH (TepcoHakamu). [Ipama moka3sye
MEPCOHAXKIB B CKJIQJHHUX KUTTEBUX CHUTYaIllsIX Ta MOKa3ye iX XapakTep 4epe3 MeBHI
BUHHKH.

BiarBopenHs aianoriB B mporieci mepexiaay MOBUHHO BPaxOBYBaTH HACTYITHE:
HAI[lOHAIBHO-KYJIBTYPHI aCMEeKTH KOMYHIKAIi Ta i1 mparMaTuydHi XapaKTePUCTUKH.
3a3BHUuail Aiayor peanizyeTbes B X041 0€3M0cepeIHhOT0 CIUIKYBAaHHS CITIBPO3MOBHHKIB
1 CKIIQJa€ThCs 3 UYEPryBaHHS PEIUIK, SK CTUMYJIIOIOUHMX TakK 1 pearyrdyux, Ta
PO3TISIAETHCA SIK JI1aJIOT1YHA €JTHICTb.

JliaytoriyHa € JHICTh — CHHTAKCHYHE II1JIC, YACTUHU SKOTO 3B’ s3aH1 32 BU3HAYCHUMH
MpaBUJIaMU CUHTAKCHYHOI 3aJIEKHOCTI Ta CKIAAAIOTHCS 13 CUCTEMH PEIUIIK, 3B SI3aHUX
MDK CcO00I0 CTPYKTYpHUM Ta CEMaHTHYHUM 3B’S3KOM Ta YTBOPIOKOTH OJIHY
KOMYHIKaTHUBHY OJMHHUITIO.

JlianoriyHe €IHICTb YTBOPIOETHCA 3a JONOMOTOI0 TMEpUIoi  PEerIikH, sKa
oOymMoOBjIeHa Oa)kaHHSM MOBIISI BHUCIIOBUTH TI€BHY AYMKY BWHHUKIIY BiJ] BpPaKCHHS
NEPBICHOTO TEKCTY. [pyra pemika qialoridyHoro €IHOCTI € PEeaKIiio Ha MEpILy PerIiky.
[HKONIM paMKKM MiaJIOTiYHOT €IHOCTI HAa IbOMY 1 3aKiHUYIOThcsA. [IpoTe gocuTh 4acTo

JpyTra periika, Ka € Peakili€ro Ha Meplly perviiKy NPU3BOAUTh 10 HACTYMHUX PEILTIK.
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OTxe miaior NpoJOBXKYETHCS 10 TOTO Yacy MOKU HE HAacTaHe CMUCJIOBHUM KiHEIb
PO3MOBH, TOOTO MOBIII PO3YMIIOTh, IIIO TEMa OOTOBOPEHHS TOBHICTIO BUUEPIIaHA.

Jocmimkeno, mo aiagoriydi eanocti y pomani 3eai Cmit White Teeth «bii 3yom»
ta meci Maptina Maknona The Beauty Queen of Leenane «IIpexpacna Koponesa 3
JlineHnay» po3MOAiIEHO HACTYITHUM YHMHOM (107aTOK b):

® (IOBIJOMJICHHS-TIOBIIOMJICHHS» ckianae maixke 50%);
® IUTAHHA-BIAMOBIALY MpUOIN3HO 25%);

® «IOBIIOMJICHHSI-TTUTAHHS» NPUOIN3HO 15%);

® IUTAHHSA-TIUTaHHS OISt 7%;

® «IIOBIJIOMJICHHS - peIlUTiKa-TIIXOTUIeHH 10 3 %.

JliajmoriuHi  €IHOCTI 3aBXKAM MAalTh JIBOXCTOPOHIM Xxapaktep. B mporeci
CIJIKYBaHHS POJIl KOMYHIKAHTIB TMOCTIHHO 3MIHIOIOTHCS. 3 MOYATKy KOMYHIKAHT MOKE
OyTH MOBIIEM, a MOTIM CJIyXayeM, KOTPUH BIJIMOBITHUM YMHOM pearye Ha peruiiky 1HIIo1
CTOPOHH.

ToOTO mianoriyHe MOBJICHHSI 3000B’si3ye JBOX a00 OuIbllie CHIBPO3MOBHUKIB
aKTUBHO CITLJIKYBAaTHUCh MK COOOI0.

CTpyKTypHO-MOBJIEHEBI OCOOJMBOCTI IpaMaTUYHOrO [1ajory BHPa)KalThCs 3a
JIOTIOMOT'OI0 MOBH 4Y€pe3 JEKCUYH1, CTHJIICTUYHI Ta TPaMaTU4H1 TapaMeTpH.

JpamaTtuuHuii 11a0T Ha IGKCUIHOMY PiBHI BUBHAUAETHCS MPUCYTHICTIO Y MOBJIEH1
repoiB TBOPY BJIACHUX Ha3B, peaiil, M1aJIeKTU3MIB, PO3MOBHOI Ta HEHOPMATUBHOI
(oOcIeHHOT) IEKCUKH.

JIJist CTWITICTUYHOTO PIBHS B JAPaMAaTHUYHOMY J1aJ1031 XapaKTEPHO 3aCTOCYBaHHS
TporiB, MeTadop, rinepoo1, MOBTOPIB, a TAKOK MPOTHUCTABIICHb.

3a 1onmoMororo TinepOosT mepekiiagad Mae 3MOry 3a IOTpeOu NepeOUTBITUTH ACSIKI
(dakTu, a 3a 10MoMoTror MeTadgop BiIOYBAETHCS CB1IOME B)KMBAHHS CJIIB B IEPEHOCHOMY
3HAUYEHHI. 3aBJISIKKM 00pa3HUM MeTapopaM TEKCT Mepekiiaay Ha0yBae O1IbIIOT Xy T0KHBOT
LIIHHOCTI.

JlocmipKeHHST J1aJOTIYHOTO0 MOBJICHHSI B JIIHTBICTHIIl MPOBOJUTHCS Ha PI3HHUX

PIBHSIX - BiJ 3araJbHOTEOPETHMYHOrO aHami3y CYTHICHHX 3aKOHOMIPHOCTEH ioro
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PO3BHUTKY Ta PO3IIISTy KOHKPETHUX ()OPM Ta MPUHOMIB BOXKIIMBUX B aCTICKTI BUPIIICHHS
NPUKIAIHUX 3aBJaHb — BHW3HAYCHHS CTpaTerii BEIEHHS IajioTiB Ta YIPABIIHHS
MIPOIIECOM COIliaIbHOT IHTEePaKIIii.

JlocnipKkeHHsT 1aJIOTIYHOTO MOBJICHHSI B JIIHTBHCTHIIl MPOBOJUTHCS Ha PI3HUX
piBHsAX. OIHUM 3 MEPCHNEKTUBHUX HANPAMKIB € JOCTIPKEHHS OKPEMHX BHYTPIIIHIX
OJIMHMITH JIAJOTIYHUX €THOCTEH, a caMe pPEaKTHBHHUX PEIUIiK, sIKI Ha JJaHOMY eTarll
BHUBYCHI 3HAYHO MEHIIIE, HIK 1HIIN BUIHA PEIUTIK.

Ille ogHUM TEPCIIEKTUBHUM HANPSMKOM JIJIs JOCIIPKCHb € BHUBUCHHS HIOQHCIB

BIJITBOPEHHS APAMATUYHOTO AUCKYPCY B YKPATHCHKO-MOBHHUX MEPEKIaIax.
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JOIJATKHA
Honmatox A

Hiamoriuni eqHocTi y pomani 3eai CmiT

«bini 3yom» Ta y m’eci Maprina Maknona «IIpexpacna Koponesa 3 Jlinena»

MOBOIO OpUTIHATY Ta iX MepeKiia] yKpaiHChKOI0 MOBOIO

JliamoriyHa €1HICTh

ITepexman

Abba. “What the hell is this?
What is this doing here? | got delivery

at 6.30. | got fifteen dead bovines
turning up here at 6.30. | got to get it in
the back. That’s my job. You see?
There’s meat coming. So, [ am
perplexed. Because | thought this was
clearly marked ‘“Delivery Area”. He
pointed to an ageing wooden crate
which bore the legend NO PARKINGS
OF ANY VEHICLE ON ANY DAYS.
Well?”

Arshad.“l _don't

(WT, URL).

know,abba.”

bateko: «Illo me, mo Oica, Take?

1o 1e (cTtapa mammaa) TyT poouts? O

[IIOCT1H TPUILIST OynyTh
noctadanbHuk. Tu uyem! O mioctiid
TPUAIATh T I JBEpl BUBAIATH
I’ ITHAALATE KOPOB’SIUMX Tyll. MeHi
Tpeba Oyje iX BUBAHTAKUTH. Y MEHE
TyT pobOTa, TH 3pO3yMiB?

bo s nymaB, mo TyT 4ITKO
no3HayeHo «30Ha JOCTaBKW». BiH
BKa3aB Ha CTapHil IepeB’THUN SITUK 13
3ABOPOHEHO
ITAPKYBAHHSA ABTOMOBUIIB VY

JKOJHI JHI. e nopManbHO?»

HaIrmmcomM

Apmaze: «f He 3Haw, OaTHKO.»

(nepexnan Ham — M. B.)

Abba. “You’re my son, Arshad. I don’t
employ you not to know. | employ him
not to know. | employ you to know

batbko: «Tu mit cun, Apmiazae, ajie s

He HaiiMaB TeOe€, 11100 TH HE 3HaBY.
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things. To compute information. To
bring into the light the great darkness of

the creator’s unexplainable universe.”

Arshad. “4bba?” (WT, URL).

S mmauy TOO1 rporr, Mo0 TH 3HAB Ta

106

BUTATYBaB Ha CBITJIO BCl Ta€MHHII

BOJIOZIB  iH(OpPMAIII€IO. TH

He30arHeHHOr o BCECBITY  HAIIIOTO
TBopLs.»

Apmiaze: «baTtbko?»

Abba. “Find out what it’s doing

batbko: «Jli3Halics, MO BiH TaM

there and get rid of it.” POOUTH, 1 BHJKEHHU HOTO0.»

Arshad. “He’s gassing himself, Apmiane: «batbKy, BiH 3i0paBcs
Abba.”(WT, URL). OTPYITHCS TA30M.»

Abba. “What?” Bbateko: «I1lo?»

Arshad. “I shouted through the

car window and told the quy to move

on and he says, “I am gassing myself,
leave me alone.” Like that.” (T,
URL).

Apmiaze: «5 ryKHYB y BIKHO

MAIIIMHA 1 CKa3aB XJIONIEB1 UTH 3B1JICH,

a BiH Kaxe: «5 oTpyrorCh Tra3oM,
3QJIMIITE MEHE HA caMoTi». Tak 1

CKa3aB.»

Mo. “Do you hear that, mister?
We 're not licensed for suicides around

This

here. place halal. Kosher,
understand? If you're going to die
round here, my friend, I'm afraid youve
got to be thoroughly bled first.”
Archie. “All  right,

(WT, URL).

»

all  right.

Mo: «Bu uyete, mictepe? Mwu

HEeMaeMO JIneH31i Ha camorybctsa. Lle

Mmicie xaasuibHe. KomepHo, po3ymient?
Sxio M 30upaenics TOMEpPTH TYT, Mii
Ipyxke, s 0orocs, 1m0 TeOe CIoYaTKy
MOTPiIOHO MOBHICTIO 3HEKPOBUTH. )

Apui: «/lobpe, no6pe Bxe imy.»

Merlin. “What’s the deal, man?

Encyclopedias or God?”

Archie. “l saw your sign.”

Mepnin: «Y YoMy  clipaBa,

YyoJIoBIYUe, MO npojgacm? Exnnuknonenii

qu bora?»

Apui: «i noGayus adinry.»
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Merlin. “That sign? WELCOME
TO THE °‘END OF THE WORLD’
PARTY, 1975.” (WT, URL).

Mo: «llro adimy? JTACKABO
[TPOCUMO HA BEYIPKY «KIHIS
CBITVY», 1975.»

Merlin. “Yeah, sorry, man, looks

like it wasn’t. Bit of a disappointment,

that. Or a blessing, depending on your

point of view.”

Archie. “Blessing. Hundred per

cent, bona fide blessing. ” (WT, URL).

Mepanin: «Tak, Bubay, 40j0BiUe,

CXOXKCEC, € HC TaK. Lle Tpoxu po34yapoBy€e

abo Moxe Oyrh OJIarOCJIOBEHHSIM,

3aJIeKHO B1J] TBOET TOYKU 30PY.»

Apul:  «bnacocnogenns.  Crto

BIZICOTKIB 0JIArOCJIOBEHHS. )

Merlin. “Did you, er, dig the sign,
then.”

Archie,
might say.” (WT, URL).

“Caught my eye, you

Mepnin: «Tak Bu, 1 3adnum
ckazaTtu?»
Apui: «KuHynoCh y Bidl MOKHA 1

TaK CKa3aTHu.»

Archie. “l was just driving along

looking for somewhere, you know,

somewhere to have another drink, New

Apui: «4 mpocTto ixaB BYJIHUIICHO,

IIIYKAIOYM, HY, 3HA€TE, Jie O BUIIUTH, 00

HoBuii pik, moranuii HacTpii 1 BCe Take,

Year’s Day, hair of the dog and all that
— and I've had a bit of a rough morning
all in all —and it just sort of struck me.
| flipped a coin and thought: why not?”

Merlin. “Er...

party’s pretty
much over, man. Besides, I think you re
a little advanced in years if you know

what [ mean...” (WT, URL).

a TaKOX 1 paHOK OyB MOTAHMM, 1 TYT 5
HaTpanmuB Ha Bac. KWHYB MOHETKY 1
Mo/IyMaB, YoMy O 1 Hi».

Mepnin:  «E...,  posywmiere,
4OJIOBIYE, HY, BeUipKa BXKE Maixke
3akiHumiacs. KpiMm Toro, MeHi 31a€Thes,
0 BU THUITy TPOXH CTapIIoOro BIKY,
SAKII0O BU PO3YMI€TE, IO S Marw Ha

yBasi...»

84




10

Merlin. “Look, man... I can’t just
let anyone in off the street, you know? |
mean, you could be the police, you could
«Oh, what the
hell. It’s New Year’s Day, for fuckssake.
You best come in. ” (WT, URL).

be a freak, you couldy.

Mepanin: «Ilociyxait, domoBiue, s
HE MOXY TakK MPOCTO ITyCKaTH Oyib-
Koro 3 Byiuii, posymiem? Hy, tm x
MOXxenl OyTH  TOJIEHChKUM  abo
MaHISIKOM SKHMCh, a00... Ta mo ©Oica!

Croroai x HoBwuit pik, OiH. 3aX0IbTe

BXKEC».

11.

Woman. “Cheer up, boy, it

happened by accident.”

Archie. “I think it already has.”
(WT, URL).

Kinka: «He xxypuch, XJIOMYHKY,

0C CTAJIOCA BHITAAKOBO.»

Apui: «AJie kK cTasiocs.»

12

Woman. “Man... dey get knock
out. But I tink to meself: come de end of

de world, d’Lord won'’t mind if [ have no

toofs. ”

Archie. “Archie Jones, offering
her a Marlboro.”

Woman. “Clara.” (WT, URL).

Kinka: «MeHi ix BUOWIH...
qoJioBlue, Ane st co01 Jymaro, o i Tak

KiHEIlb CBITY, TO ['OCIony Bce OJIHO, Yu

€ B MEHE 3y0Hu.

Apui: «Apui JIx0HC,
npoctaratouu i «Manb0opoy.

Kinka: «Kmnapa.»

13

Clara. “Archie Jones, Have Clive
and dem people been talking foolishness
at you?”

Archie. “Oh, no... nothing

Knapa: «Apui [xonc, KnaiiB B 1

WOro JIpy3l TYT HacMixaJmcs 3 Teoe?

Apui:  «Ta _ Hi.. HIYOTO

cepiiozHoro. Tpoxu po30DKHOCTEH Yy

serious. Bit of a disagreement, that’s all.
Clive and | have different views about a
few things. Generation gap, | suppose.”
(WT, URL).

moriasgax, or 1 Bce. KmaiiB 1 g 1o-
pI3HOMY JIMBUMOCS Ha JEsKI peui.

Hymato, 11e KOHQIIKT MOKOTIHb.»
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14 Clara. “Hush yo mout! You're Knapa: «Tuxime tu! Tu me He
nat dat ol’. | seen older.” crapuii. 51 Gaunia GLIBII cTapHX.)»
Archie. “I'm old enough. You .
Aput: «4 nocuts crapuii. Bu He
won'’t believe me, but I almost died . .
MOBIPUTE MEHI, alie s Majo HE MOMEp
today.” (WT, URL).
CHOTOJTHI.»

15. Clara. “You don’t say. Well, Kmapa: «He kaxu. Hy mo x,
come and join de club. What a strange | mpuennyiics hi (o) HaC.
party dis is. You know, you look pretty | yxe nuBHa Beuipka. A 3Ha€mm, IS
djam good for someone come so close | moguHu, ska Oyjda Tak OJIM3BKO OIS
to St Peter’s Gate. You wan’ some BopiT cBaroro Ilerpa, Tu BurIAmaem
advice?” no6pe. Tobi mopaauTu Aemo?»

Archie. Nodded vigorously. (WT, Apui: Enepriiino 3akuBas.
URL).

16 Clara. “Go home, get some rest. Knapa: «Bepraiica monomy i
The world new, every time. Man... dis | Tpoxu  Bignoundb. CBIT  3aBXIH
life no easy/” (Six weeks later they were | smintoeTbcsi.  HosoBide... KHUTTS HE
married) (WT, URL). aerke!» (Yepes murictb THXKHIB BOHH

Archie. “Clara, Clara, love... | ompyxwiucs).
We've got the Ick-Balls coming round Apui: «Kmapa, Kmapa, xoxaHa...
tonight, and | want to get this house in | Croromni BBEYECpi 10 Hac
some kind of order — so mind out the | npuixmkarore Ik-bosic, 1 g xouy
way...” HABECTH B IIbOMY JIOMi SIKHMCh MTOPSIOK
Clara. “You want help?” (WT, | — Tox He 3a0yBaii...»
URL). Knapa: «Tobi Tpeba
JIOTTIOMOTTHU?»
17. Archie. “It’s man’s work, love.” Apui: To 4JoJioBiua poboOTA,
KOXaHa.»
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Clara. “Yes, yes, | see —[ didn't
mean.” (WT, URL).

Knapa: «Tak, Tak. S 3Ha10... 1 He

Maja Ha yBasi...»

18 Archie. “If you really want to be Apui: «SIKIIo T chpaB/ii XOYell
of some help, love, you can start | yumoch JOmMOMOrTH, KOXaHa, TO
bringing in some of your clothes.” OYMHAN 3aHOCHUTU B CEpPEAMHY CBii

Clara. “I say before — we can | omsr.»
trow some dem out, if you tink it best.” Knapa: «f Bxke kasama, MU
(WT, URL). MOYKEMO TIOJIOBUHY BHKHUHYTH, SKIIIO
Tpeba.»

19 Archie. “Not up to me now? | Apui: «He 3anexuts Big meHe?
mean, is it? And what about the coat- | Uu He Tak? Sk Tam Hama Bimmanaka?»
stand?” Knapa: «f Bxe kazana: Ko

Clara. “I alreddy say: if you TOO1 BOHA HE JI0 BIIOJA00H, BiAIPABUMO
don't like it, den send da damn ting ii Hazan. S kynuiaa, 60 MeHi e
back. 7 bought it "cos I taut you like it.” | mogo6aeThCs».
(WT, URL).
20 Clara. “You said the Igbals are Knapa: «Tu xazaB, mo IkGosm

comin’ to dinner. I was just thinkin’... if

they’re going to want me to cook dem

some curry — I mean, | can cook curry —

but it’s my type of curry.”

Archie. “They’re not those kind

of Indians, Sam Il have a Sunday roast

like the next man. He serves Indian food

all the time, he doesn’t want to eat it

too.” (WT, URL).

OpUUAYTh Ha 00id, TO s MPOCTO

Jqymada... sIKIO BOHHM CXOUyTh, 1100 s
roryBajga iM Kappi — TOOTO s BMiiO

TOTYBAaTH Kappi, — aje TO MIW crocio

TOTYBATH Kappi.»

Apui: «BoHu 30BciM HeE Taki

iHaycu, Cem Oyie icTu M’sIco, SIK 1 Oy/Ib-

SIKWW 1HIIWK 90J10BIK. BiH nomae ctpaBu

B IHJ1CBKOMY peCcTOpaHi, Ta MaOyTh HE

3axoue 0a4YuTH X 1€ U TyT.»
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21 Archie.“I've known Sam for Apui: «f 3Haro Cema myxke
years, and his wife seems a quiet sort.” | naBHo, a ¥oro ApyKXWHA, 3MAETHCA, 3
Clara. “l was just wondering...” | BeIbMHU THXHX.)»
(WT, URL). Knmapa: «Hy, s  mpocto
oyMana. . .»
22 Clara. “Now, isn’t that strange, Kimapa: «Xiba x 116 HE JMBHO,
Archie?” Apui?»

Archie. “What? What?” Apui: «lo-mmo?»

Clara. “It’s just that we were just Knapa: «Mwu % mOHHO mpo Bac
talking about you — you’re coming to | roBopwin, BM B HAac HUHI 00imaere,
dinner tonight, yes?” (WT, URL). Tak?»

23 Alsana. “Yes, Samad mentioned Ancana: «Tak, Camaja Ka3as 1mpo
it.” 1e.»

Clara. “Good... good'” (WT, Knapa: «lo6pe... noope!»
URL).

24 Clara. “Those shoes look truly Knapa: «Barmi YCPEBUKH
comfortable.” BUTJISIIAIOTH BEJIBMU 3PYUYHHMHU. )

Alsana. “Yes. Yes. | do a lot of Aucana: «Tak. Tak. bauure, MmeHi
walking, you see. And with this... (She | noBoauThcs 6araTo xoautu. Ta 1ie # 3
patted her stomach).” (WT, URL) muM... (AJicaHa TOIUIecKana cede 1o

AKHUBOTY).»
25 Clara.  “You're  pregnant?’ Kmapa : Bu BaritHi? Bu Taka

‘Pickney, you so small me kyant even

seeit.’

MaJIeHbKa, 1110 TaK HaBITh 1 HE CKa’KEIIl.
Ancana: «boxe Mii, HEBXKE HaIlll

YOJIOBIKM HIYOTO OJIHE OJHOMY HE

03Ka3VIOTh?»
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Alsana. “Dear me. Don't our
husbands tell each other anything?”

(WT, URL)

26 Clara. “1 am pregnant ! And I Knapa: «4 BaritHa! 1 s nurana
arks de doctor what it will look like, half | moxTopa, sitkum BoHO Oye, HarOJIOBUHY
black an’ half white an’ all dat bizness.” | 61J1MM 1 YOPHUM YH 1110, HY 1 IIPO 1HIIIE.»

Archie. “You're not, love!” (WT, Apui: «He Moxe OyTH, KoxaHa!»
URL)

27 Archie. “Noel, have a sticky Apui: «Hoemb, Bi3bMH  IIHO
thing. That one’s good.” KapamenbKy. BoHa cmauHa.»

Noel. “What’s all this in aid...?” Hoenb: «A Ha 9ecTh 4oro 1e?...»

Archie. “Going to have a Kkid, Apui. «Xiba HE BHIHO, IO Y

ain’t I? Blue eyes, would you credit it? | mcue Oyme awtmHa? bBiakuTHOOKE

I'm celebrating! Go on, Noel. How | HeMOBISATKO, Bipuim? Y MeHe CBSTO!

about this one?” HaBaii, Hoenmb. OH Ta Ha Tebe
JIUBUTHCS ! »

28. Archie. “Oh, go on, Noel. I'm Apui: «/laBait, Hoemo. Y mene x

going to have a kid. Forty-seven and
I'm going to have a little babby. That
calls for a bit of a party, don’t it? GO

on... yvou won't know till you try. Just

give it a nibble.”
Archie. “Bloody hell, Noel... it’s

Oyne nuTUHA. YSBISEN, MEHI COPOK
ciM, ajie B MeHe Oyjie MaJaTKoO. 3apaau
IIOTO BapTO BIIAIITYBATH HEBEIIHYKE

CBATO, YyM He Tak? JlaBai... TH X HeE

3HAaTHUMCIII, AKEC BOHO, JOKH HC

monpoOver. Xoya O IIIMAaTOYO0K. )

Just a sweet. I'm just trying to
celebrate, mate.”

Noel. “Well, congratulations

about the... I'll be getting on with...”
(WT, URL)

Apui: «Jloctobica, Hoemro....118

TUIBKHU IIYKepKa. S mpocTo Hamararocs

BiI[CB?ITI(YBaTI/I, NpuUATCIIb.
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Hoens: «Hy, nobpe... Jlo peul,

BITaI0 3... A MEeHI MOTPiOHO

IOBEPTATHUCH 110 ... (pOOOTH)»

29 Archie. “Maureen, love. I'm Apui: «MopiH, moba. S ckopo
going to be a father! ” cTaHy 6aTbKoM!»

Maureen. “Are you, love? Oh, | Mopin: «Crpasni, mroouii? 1o, s
am pleased. Girlor ...?” (WT, URL) | taka paga. /liBUMHKa 4H...?»

30 Archie. “Have a sweet?” Apui: «LLykepky 3’icu?»

Maureen. “Oh, Archie, love, | Mopin: «Oii, Apui, MCHI HE
shouldnt. Goes straight on the legs MOXKHA. 3pa3y BiKIaIEThCSA OTYT, Xi0a
and hips, don’t it?” (WT, URL) Hi?»

31 Maureen. “ Indian, are they? ” Mopin: «lle x iHmxycH pooummn?»

Archie. “Yes, Maureen, spicy Apui: «Tak, BOHH CONOIKI i
and sweet at the same time. Bit like BOJIHOYAC TOCTPI.
you.” (WT, URL). Tpomku cxoxi Ha TeOe.»

32 Maureen. “Oh, Archie, you are Mopin: «Oii, Apui, IKUH Ke TH
funny. I don’t think I will, Archie, KyMeIHHNA. Apdi, TI0OWH, s He AyMalo,
love...” 110 XOYy I1€ iCTH...»

Archie. “Please yourself. Don’t Apui: «ITopaayii cede. Tu HaBITH
know what you’re missing, though.” HE 3HAEI, 110 TH IIIOMHO BTPATHIIA.)
(WT, URL).
33. Neena. “Yeah... well... How are Hina: «/la... Hy, nagHo... A 5K

you doing on names? Any ideas? ”

Asana. “Meena and Malana if

they are qirls. If boys: Magid and

BH 1X Ha3Batu aymaere? € gKich 11e1?»

Auncana: «MeeHa 1 Manana, Ko

HAPOJIATHCA JIIBYATKA, a4 SIK XJIOIMI, TO

Millat.”
Clara. “ If'it’s a girl, I tink I like

oyayTh Majikia 1 Mijuiat.»

Knapa: «Jxmo 1ne  Oyne

JIIBYMHKA, TO MEHI, JIYMAIo,
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Irie. It patois. Means everyting OK,

cool, peaceful, you know? ” (WT, URL).

nmojobaeTecs Alpl. lle o3Hadae okel,

TUXO0, MUPHO, PO3YMI€TE?»

34, Clara. “And Archie likes Sarah.” Knapa: «A Apui 1momo0aerbcs
Neena. “Well, [ like Irie. It’s | Capa.»

funky. It’s different.” (WT, URL). Hina: «MeHi nmomo0aeThest A¥pi.

[IpuKkoJIbHE 1M’ 1 Hi HA 1110 HE CXO0XKE.)»

35 Samad. “Millat? Answer me, Caman: «Mimmate? Mimnare
Millat! Are you there? ” BigmoBigai! Tu TyT?»

Millat. “Maybe, Abba, maybe Minnate: «MOXIUBO, OaThKO, a
not.” (WT, URL). MOJKE ¥ Hi.»

36 Samad. “There’s a bloody Camapn; «HaOmmxkaerscs
hurricane blowing and your crazy | kpuBaBHii yparaH, a TBOS OOXEBiJIbHA
mother intends to sit here until the roof | matn mMae Hamip cumiTH TYyT, IOKH HE
falls in. Get out of the bath. | need you | Bmage max. Buxonp 3 Banuu. S xouy,
to go to the shed and find some wood | 106 T mimoOB y capaii i mpuHic aepeBa
and nails so that we can...” 1 IBSXH, III00 MU MOTJIH. . .)»

Millat. “But Abba, I'm butt- Minnare: «Ause, 0aTbko, v MeHe
naked!” (WT, URL). rojia aymal

37 Samad. “All right, woman. Are Caman: «Jloope, xinko. Terep tu
you coming now?” nem?y

Asana. “All right, Samad.” (WT, Ancana: «Jobpe, Camajie.»
URL).
38 Samad. “Dammit! I'm not in the Caman: «TBoro nuBi3ito! 3apa3 He

mood for a referendum. We'’re going to
Archibald’s. Maybe they still have light.

And there is safety in numbers. Both of

you — get dressed, grab the essentials,

gac s pedepeHaymy. Mu igemo so

Apuibanbia. Moxe, y HUX III€ € CBITJIO.
Omuu y mom He BOiH. Bu BaBox

BISITAETECh, OepeTe HEeoOXimaHl peul,
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the life or death things, and get in the

MATAHHS KUTTS 1 CMEPTIi, 1 CiAaeTe B

car!” MalIuHy ! »

Asana. “All right.” (WT, URL). Adncana: «Jloope.»

39 Samad . “What are you doing in Camanx. «lllo T poOmmr  3a
the driving seat? ” KEPMOM?»

Alsana. “Will someone please tell Ancana: «Moxe XTO-HEOYb,
my husband that I am going to drive. | | 6yap 1acka, cka3aTH MOEMY YOJIOBIKY,
grew up by the Bay of Bengal.” (WT, | mo mamuny noseay s? S Bupocia ois
URL). benranbcbkoi OyXTH.»

40 Alsana. “England, this is meant Ancana: «AHTJIiS, OT IO I1e TaKe!
to be! I moved to England so I wouldn’t | 51 nepeixana no Aurmii ajst Toro, o0
have to do this. Never again will | trust | e Oyno Takoro. Hikosu Oijibliie s He
that Mr Crab.” noBipro Mictepy Kpady.»

Samad. “Amma, it’s Mr Fish.” Camap «AMMa, BIH MicTep

Alsana. “From now on, he’s Mr | ®@iuLy»

Crab to me, BBC or no BBC.” (WT, Ancana: «Big nporo MOMEHTY
URL). BiH juis MeHe Mictep Kpab, bi-6i-ci un
He bi-61-ci.»

41 Archie. “I mean, you've got to Apui: « BBaxkar, 1o Tpebda
protect your family, haven’t you?” yOe3neynuTy CBOK CiM’I0, YW 1€ He

Samad. “Yes.” (WT, URL) TaK?»

Caman: «Tak.»

42 ‘Millat.“Dad’s  having a fit. Minnat: «VY tarta npunanok. Ham
House is torn to shit.” OYJIMHOK TIOPBAJIO SIK JIAWHO.)

Irie. “Ditto. It’s been madness Aiipi: «lle T meni kaxemm? Tyt
around here too.” (WT, URL) YCIOJIM 00KEBIILISI TAKOXK.»

43 Alsana. “ Someone tell a story, Ancana: «X1o-HeOVIb PO3KAXKITH

said. ”

I10-HEOY/Ib.»

92




44

Alsana. “It’s going to get oh so
boring if we have to listen to oul
warhorse big mouths all night.”

Archie. “Go on, Sam, give us the
one about Mangal Pande. That’s always
good for a laugh.” (WT, URL).

Ancana: «Ile cTtane myxe HyJIHO,
SIKITIO HaM JIOBEJIETHCS BCIO HIY CITyXaTu
cTapux 00MOBHX KOHEH BCIO HIY.»

Apui: «Any, Ceme, maBail mpo

Masnrana [lanzge. Lle 3aBxau KyMeIHoO.»

45

Samad. “The story of Mangal
Pande, is no laughing matter.”

Alsana. “Big fat nonsense.” (WT,
URL).

Caman: «lIctopis mpo Manrana

ITannge, e He I CMIXY.»

Ancana: «Benmmka HCCCHiTHI/IHSI.»

46

Samad. “Dammit! Don’t talk

nonsense, woman. What do you know

Caman. «J/lo Oica! He kaxwm

wiHko. Hlo ™ mpo 11e

AYPHHIIb,

about it? ”
Millat. “Look,” ‘T’ll do the short
(WT,

version.
URL).

Great-grandfather...”

3HaEm?

Mimiar: «Cihyxal, JaBal i

KOPOTKO mniepekaxy. [Ipamin...»

47

‘Millat. “To rebel against the

English, all on his Jack-Jones, spliffed

Miuiar: «lloBcTatn OPOTH

AHIIININB, BECh HAKAYaHUU CBOIM

up to the eyeballs, tries to shoot his

3ULISIM, OpOOVE  3aCTPEIUTH  CBOTO

captain, misses, tries to shoot himself,

KalmiTaHa, nOpoMmasye, Tmpoove cam

misses, gets hung...”

Irie. “Whatever. End of story.

3aCTPEJIMTUCS, T[pPOMa3ye, 1 HOro

KaparoTh Ha IMHIO...»

Boring.” (WT, URL).

Aiipt: «fka pizaung.  KiHenb

icropii. Hygora.»

A8

Mag. “Wet, Maureen? ”

Maureen. “Ofcourse wet.” (BQOL,
URL).

Mer: «MopiH, TaM JOIIUTH 7»
Mopin: «Tak gommTs.» (Iepexian
Hamt — M.B.).
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49

Mag. “Oh-h. I did take

me«Complan.”

Maureen.“So you can get it
yourself so.” (BQL, URL).

Mer: «Ox-o0x. S 3pobuiia co6i cyii.

Mopin: «Xou 1moch cama 3pooua.»

50 Mag. “l can. Although lumpy it Mer: «Tak, w™oxy. Tinbku
was, lumpy. YOMYCh BIH 13 IPYJTOYKAMH.)»

Maureen. “Well, can | help Mopin: «Hu MOXY s JONOMOITH
lumpy?” (BQL, URL). TBOIM IPYJIOYKAM?»

51 Mag. “You do make me Complan Mer: «¥Y Tebe cyn 3aBxau 100pwid
nice and smooth. Not a lump at all, nor | ta HixxawiA. XKoJHUX rPYA0YOK, HEMAE.»
the comrade ofa lump.” Mopin: «Tu He mocTaTHBO M00pe

Maureen. “You don’t give it a | po3mimryeni. Ocb B 4OMY CIIpaBa.»
good enough stir is what you don'’t
do.” (BQL, URL).
52 Maureen. “You don’t give it a Mopin: «Tu moraHo po3minryer.

goodenough stir is what you don 't do.”

Mag. “l gave it a good enough
stir.” (BQL, URL).

Ocb B UOMy cIipaBa.»

Mer: «f  goctatHbO — A00pE
O3MIIIIVIO.»
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53

Mag. “Mm. And the hot water too

| do be scared of. Scared | may scould

meself. 1 do be scared,Maureen. | be
scared what if me hand shook and | was
to pour it over me hand.

Maureen. “Youre just a
hypochondriac

(BQL, URL).

iIs what you are.”

Mer: «Mwm.. I ropsdoi Bomwu...

Oxkpony 60rocs. borock ommaputu cebe.

Jyxe Oorocsa, Mopin. Pantom pyka

3aTPSICEThCS, 1 BULIIO el OKpiM MpsSMO
Ha CBOIO PYKY.»
Mopin: «E€auHa TBOsI npodiemMa -

1€ IMOXOHPISL.»

o4

Maureen. “ I can’t see how a
urine infection prevents you pouring a
mugof Complan or tidying up the house

abit when I'm away. It wouldn’t kill

Mopin: «He Oauy umm Moxe

iH(peknis  Mixypa  3aBauTH  TOO1

IIpUIroTyBaTn eyl MBHUAKOI'O

IDUTOTYBaHHd a0o  mpubupatd y

»

you.
Mag. “Me bad

URL).

back.” (BQL,

OyIIMHKY, KOJU 51 HE BIoMa. Lle Tebe He
BO'€.»

Mer: «B MeHe ciiHa KBOJIA.»

55

Mag. “Me bad back.
Maureen. “Your back,
(BQL, URL).

back.”

Mer: «B MeHe ciiHa KBOJIA.»

Mopin:  «3HOBY MOraHo  3i

CIUHOI0!»

56

Mag. “And me bad hand.”

Maureen. “Feck.../’l/ get your
Complan so if it’s such a big job!
From now and'til doomsday! ” (BQL,
URL).

Mer: «I 3 pykoro roraso.»
Mopin: «/linpko! 3apa3
IPUTOTYIO, pa3 I poboTa 3aBaxkKal

Binrenep i Ha BiYHO!»

o7

Maureen. “The one thing | ask

you to do. Do you see Annette or Margo

Mopin: «Ckaxku MeHi1 oJiHy pid. Uu

Oaunm  TH, moO AHeTT 3 Mapro
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coming pouring your Complan or buying

your oul cod in butter sauce for the
week?
Mag. “No.” (BQL, URL).

TOO1 abo

IPUXOAVIIN Cyll TOTYBaTH
KyIyBaJIM TWKHEBHM 3amac TPICKU B
MAacIl.»

Mer: «Hi.»

58. Maureen. “No is right, you don t. Mopin: «Ile He mpaBUIIbHO, 1110 HE
And carrying it up that hill. And still ’m | npuxogunu. I HeTSArHYIM Bee 1€ Ha co0i.
not appreciated. ” I BCce 111e T MEHE HE IIHYEIIL.)»

Mag. “You are appreciated, Mer: «4 tebe 1inyro, MopiH.»
Maureen.” (BQL, URL).
59 Mag. “You Mer: «5l Tebe 1iHvIo,
areappreCIated,Mauregn. ” MOpiH.»
Maureen. “/’m not appreciated. ” _ _ _
Mopin: «Hi, He miHyent.»
(BQL, URL).

60 Maureen. “ I'm not appreciated. Mopin: «Hi, ve minyem, Mer.»
Mag.. I’ll give me Complan anothergo Mer: «Jlobpe, % crpobyio me
so, and give it a good stir for :

pa3 MpUroTyBaTH Cy, 1 cama 100pe
Meself. ” (BQL, URL). . .
Horopo3miriaro.»
61 Mag. “I'll give me Complan

another go so, and give it a good stir for
meself.”

“Ah,
Complan. I'm expected to do everything

Maureen. forget your

else, | suppose that one onzop of it won'’t
hurt. Just a... just a blessed fecking
skivvy is all I'm thought of! ” (BQL,
URL).

Mer: «JloOpe, s crpoOyto 1e
pa3 mpuUroTyBaTu CyI, 1 cama a00pe

HOTOPO3MIIIALO. »

Mopin: «Ta 3a0ynp mpo cBiit cyr.
Bin mene ouikyioTh, 110 s 3po0JI0 BCe
1HIIIe, 5T TyMaro IO IIe II[0Ch HE 3aBaUTh.
Jlume weHe cnpuiiMaem IPOCTO SK

YOPTOBY MPUCTYTY, S TaK BBAXKAIO )
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62. | Mag. “The dedication Annette and Mer: «AHeTT 3 Mapro HaMm IiCHIO
Margo sent we still haven’t heard.” | | Tak i He npucBsaTm. [likaBo YoMy?»
wonder what's keeping it?” Mopin: «A xT0 iX 3Hae. Moxe, 1 He

Maureen. If they sent a dedication s6upancs. 3naetbes, paKoBIHa
atall. Is there a smell offthis sink now, CMepIUTE?
I’'m wondering.” (BQL, URL).

63 Maureen. “If they sent a Mopin: «A xT0 iX 3Hae. Moxe, i He
dedication at all. They only said they | 30upamnmcs. 3maeThbed, pakoBUHA
did. Is there a smell off this sink now, | cmepauTs?»

I’'m wondering.” Mer: «Hi.»
Mag. “No.” (BQL, URL).

64. Mag. “No smell at all is there, Mer: «3amaxy B3arajii HeMae.
Maureen. Is the radio a biteen loud Panio mock 3aHa/ITO TOJIOCHO 3BYYHTh,
there, Maureen?” MopiH, Y1 HE TaK?»

Maureen. “A biteen loud, is it?” MopiH: «3aHaATO TOJIOCHO?»
(BQL, URL).

65 Mag. “ Nothing on it, anyways. An Mer: «Bce oJHO cnyxaTh Hema

oulfella singing nonsense. ” Hiuoro. SIKych QirHro mepeaarTh.»
MAUREEN. Isn't it you wanted it Mopin: «Cama x mpocuiia oOpaTH
set for that oul station?” (BQL, URL). re#t My3HIHHI KaHan?»

66. Maureen. “ Isn’t it you wanted it Mopin: «Cama x npocuia oOpatu

setfor that oul station?”
Mag. “Only for Ceilidh Time and
for whatyoucal. ” (BQL, URL).

el My3UYHUI KaHai?»
Mer: «To s XOTina mMOCIyXaTH

e «Yac Keim» 4u gk Tam.»
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67 Mag. “Only for Ceilidh Time and Mer: «To 5 X0Tina HOCTyXa-Ti
forwhatyoucall.” muire «Yac Keitni» au sk Tam.»
Maureen. “It’s too late to go
complaining now.” (BQL, URL). Mopix: «Japas IIi3HO
CKap>KUTHCSL.»

68 MAUREEN. “It’s too late to go MopiH: «3apa3 Mi3HO
complaining now. ” CKap KUTHUCA.

Mag. “Not for nonsense did | Mer: «Hy 5 % mpocuia He mpocTo
want it Set.” (BQL, URL). TaK.»

69 Mag. “Not for nonsense did | Mer: «Hy s > mnpocuna He
want itset. IPOCTO TaK.»

Maureen. “lIt isn’t nonsense Mopin: «Ile ve nypusa. Uu BOHO He
anyways. Isn t it Irish? ” (BQL, URL). | ipaaHacbko0?»

70 Maureen. “lIt isn’t nonsense Mopin: «lle He nypus. Yu BoHO HE
anyways. Isn’t it Irish?” IpJIaHACHKOIO?»

Mag. “It sounds like nonsense to Mer: «MeHi 3BYy4YUTh SK JYpPHS.
me.Why can 't they just speak English | Yomy BOHHM He MOXYTh TOBOPHTH
like everybody?” (BQL, URL). AHTIIIICHKOIO, K YCi7»

71 Mag. “It sounds like nonsense to Mer: «MeHi 3BYYHTH SIK IYpPHS.
me. Why can’t they just speak English | Yomy BOHHM HE MOXYTh TOBOPHTH
like everybody?” aHTIIHCHKOIO, SIK yCi?

Maureen. Why should they speak Mopin: «YoMy BOHHM TOBHHHI
English?” (BQL, URL). PO3MOBJIATH aHTJIIHCHKOIO?

72 Maureen. “Why should they Mopin: « YoMy BOHHU TIOBHHHI

speakEnglish?” PO3MOBJISITH

Mag.
saying.” (BQL, URL).

“To know what they're

AHTTIACHKOK?»

Mer: «Illo6 po3ymiTH, 10 BOHH

KaXYTh.)»
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73. Maureen. “What country are Mopin: «VY siKiii KpaiHi TH )KUBEI ?»
you living in? ” Mer: «Llo?»
Mag. “Eh?” (BQL, URL).
74 Maureen. What country are you Mopin: «Y skiil kpaiHi TH
living in?” YKUBEII 7
Mag. “Galway.” (BQL, URL). Mer: «[enyeii.»
75 Maureen. “Not what county! Mopin: «Ta HI, B sKiii came
Mag. “Oh-h.” (BQL, URL). | <Paiui?»
Mer: «O-0-0...»
76 Maureen. “Ireland you re living Mopin: «B Ipmanmii T xuBent!»
int” Mer: «B Ipnanmii.»
Mag.. “ Ireland (BQL, URL).
77 Maureen. “So why should you be Mopiu: «To domy B Ipmanmii
speaking English in Ireland? ” PO3MOBIIATH aHTIIIHCHKOIO?»
Mag. “l don’t know why.” (BQL, Mer: «He 3Hato, yomy.»
URL).
78 MAUREEN. “ [t’s lrish you Mopin: «B_Ipmanaii morpibHO
should bespeaking in Ireland. ” DPO3MOBIISTH ipAAHACHEKOTO.)»
Mag. “Itis (BQL, URL). Mer: «Tak.»
79 Maureen. “Eh?” Mopis: «I1lo?»
Mag. “Eh?” (BQL, URL). Mer: «I1{0?»
80 Maureen. “Speaking English in MopiH: «Po3moBsATH

Ireland?”

Mag. “Except where would
Irish get you going for a job in
England? Nowhere.” (BQL, URL).

aHTIIICHKOIO B Ipmanmii?y.

Mer: «AHrmicbka HeoOX1aHa

AKIIO 30Mpaemics MpamoBaTd B AHIIII?

Bigbmie Hige.»
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81

Mag. “Except where would Irish
get you going for job in England?
Nowhere.”

Maureen. “Well, isn’t that the
crux of the matter?” (BQL, URL).

Mer: «AHDIHACbKAa HEOOX1gHA

SKIIO 30Wpaenics mpaioBaTd B AHIIIII?

Bigblie Hije.»

Mopin: «Tak 11e y 11boMy cripaBa?»

82

Maureen. “Well, isn’t that the
crux of the matter?”
Mag. “Is_it, Maureen?” (BQL,

URL).

Mopin: «Tak 11e y iboMy cripaBa?»

Mer: «MopiH, a B yomy?»

83

Mag. “Is it, Maureen? ”

Maureen. “If it wasn’t for the

English stealing our language, andour

land, and our God-knows-what,

Mer: «MopiH, a B yomy?»

Mopin: «xOu  aHrmimi  He

OPUMIILIM 10 HAC Ta HE BLIIOpaJId y Hac

HAIlly MOBY, HalllX 3€MJI1, Ta 1HIIIE, MOXKE,

wouldn’t it be we wouldn’t need togo
over there begging for jobs and for
handouts? ” (BQL, URL).

HaM 1 HE JOBEJIOCSA O 13aAUTH OO0 AHTIII

y TOIIyKax po0oTu?»

84

Maureen. “If it wasn’t for the
English stealing our language, and our
land, and our God-knows-what,
wouldn’t it be we wouldn’t need togo
over there begging for jobs andfor
handouts? ”

Mag. “l suppose that’s the crux of
the Matter.” (BQL, URL).

Mopin:  «kOu  aHrmiimi  He
MPUHIILIK 10 HAC Ta HE BIIIOpaid y HAC
Hallly MOBY, HaIlll 3€MJIi, Ta 1HIIIE, MOXKE,
HaM 1 He JIOBeJIoCs OU i3AUTH 10 AHIIII Y|
nourykax poootu?»

Mer: «J aymaro, mo B LbOMYy H

CIIpaBa.»

85

Mag. “ | suppose that’s the crux
of thematter.”

Maureen. “It is the crux of
the Matter.” (BQL, URL).

CIIpaBa.»

Mer: «4 ngymaro, IO B [IbOMY 1

crpaBa.»

Mopin: «Tak, caMe B IIbOMY
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86

Mag. “Except America, too.”
Maureen. “What except America
too?” (BQL, URL).

Mer: «OxkpiM AMEPUKH, TAKOK.)»

Mopin: «Illo Takox okpimM

AMepuku?»

87

Maureen. “What except America

t00?”

Mag. “If it was to America you
had to go begging for handouts, it isn’t
Irishwould be any good to you. It
would be English! ” (BQL, URL).

Mopin: «Illo Takox  okpim
Amepuku?»

Mer: «lle Tomy, mo B Amepwuilj
TaKOX MOJIAYKH 1pJIaH/ICHKOIO HE
Tam

TaKOXX  MOTPIOHO

IDIPOCHILL.

AHTIIHCHKO0. )

88

Mag. “If it was to America you
had togo begging for handouts, it isn’t
Irishwould be any good to you. It

wouldbe English!

Maureen. “ Isn’t that the same

crux of the same matter? ”
(BQL, URL).

Mer: «lle Tomy, mo B Amepuili

TaKOXX  TOJAUKU  IpJAHJCHKOI0  HE
nonpocuin. TaM TakKoXX aHTJIIHCHKOIO
nOTPIOHO.

Mopin: I e He oxHe i Te came?»

89

Maureen. “Isn’t that the same

cruxof the same matter?”

Mopin: «I e He oHe 1 Te came?»

Mer: «Sl He 3Har0, OHE M TE€ caMe

9y H1.»

Mag. “ | don’t know if it is or it

isn’t.” (BQL, URL).
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90

Mag. “ I don't know if it is or it
isn’'t.”

Maureen. “Bringing up kids to
think all they’ll ever be good for is
begginghandouts from the English and

theYanks. That’s the selfsame

Mer: «41 He 3Har0, OJHE 1 TE caMme
YH H1.»

Mopin: «ManeHbKUM dITIM BXKE
pO3MOoBIIaEMO, 10 iM Kpaie Oiratd 3a
IIoJJaYKaMH, JI0 aHMNHIIB 4YM SHKI. Ta

caMa HDO6J'I€M3.. »

crux.” (BQL, URL).

91

Maureen. “Bringing up kids to
think all they’ll ever be good for is
begginghandouts from the English and

theYanks. That’s the selfsame crux.”

Mag. “I suppose.” (BQL, URL).

Mopin: «MaJleHbKUM JIITSIM  B¥K€
pO3MOBITaEMO, 10 iM Kpaiie OiraTu 3a
IoJJayKaMi, JI0 aHDJIIAINB 4K SHKI. T4

cama opooJiema.»

Mer: «JlymMaro, TH Ma€ll pariro.»

92

Mag. “l suppose.”

Maureen. “Of course you
suppose, because it’s true.” (BQL,
URL).

Mer: «JlymMaro, TH Ma€nt pariro.»

Mopin: «3Buuaiino, mymaeni, 060

e npaBaa.»

93

Maureen. “Sure, that  sounds
exactly the type of fella | would like to
meet, and then bring him home to meet
you, if he likes murdering ould women.

Mag. “That’s not a nice thing to
say, Maureen.” (BQL, URL).

Mopin: «Came Tak. I 6 xoTina
3yCTPITM TaKOro XJOMYMHY, a TMOTIM
MPUBECTHU__J0JIOMY, JJisl 3HAMOMCTBa 3
TOOO0, SKIIO HOMYy Tak MOA00aeThCs
IOYIIUTH CTAPUX TITOK.»

Mer: «Tak HE MOXHa TOBOPHUTH,

Mopin, Lle nmorano.»
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94

Mag. “Sure why would he be
coming all this way out from Dublin? ”

Maureen. “For the pleasure of

me company he’d come. Killing you, it’d
just be a bonus for him.” (BQL, URL).

Mer: «I yomy 6 Homy ixatu croau
3 camoro [yominy?»

Mopin: «/lo mene © BiH NpHUixXaB.
A mo Tebe O mpuOMB — TaK Ie JIMIIE

npUEMHUI OOHYC.»

95

Ray. “Open the oul door Mrs.!

Haven't I walked a mile out of me way

just to get here?”

Mag. “Have you? ” (BQL, URL).

Peii: «Micic, BiAKpuiiTe BxKe cTapi
nBepi. Xi10a s MUJIIO HE IPOMIIIOB MIIIKH,

100 CIOJI OTPAIIUTU ?»

Mer: «Cnpapai?»

96

Mag. “Except where would Irish
get you going for job in England?
Nowhere.”

Maureen. “Well, isn’t that the
crux of the matter? ” (BQL, URL).

Mer:  «Adrmiickka  TOTpiOHA
TUIBKU SIKIIO MPAIIOBAaTH 30Wpaclics Ha
Amnrmito. binbine Hige.»

Mopin: «Tak 11e y 1boMy cripaBa?»

97

Maureen. “For the pleasure of
me company he’d come. Killing you, it’d
just be a bonus for him.”

Mag. “Killing you | bet he first
would be .” (BQL, URL).

Mopin: «/lo MeHe O BiH npuixas. A
mo Ttebe O mpuOUB — Tak I JIMIIE
pUEMHHI OOHYC.»

Mer: «MabyTths Tebe O BiH mpHuOUB

INCPpUIOIO.»

98

Maureen. “I could live with that
so long as I was sure he’d be clobbering
you soon after. If he clobbered you with
a big axe or something and took your
oul head off and spat in your neck, I

wouldn’t mind at all, going first. Oh no,

Mopin: «Ta # nHexail. ['onoBHe,
mo6 Tebe MmoTiM BiAayOacuB sIK CIif.
IToTiMm nmaB Ou TOOI IO TOJIOBI, ITOTIM
Bipy0OaB Ou ii BeTMUE3HOI0 COKUPOIO. | 5
0 He ayxe meperimanacs... Ta Hi, 1 0

HaBiTh mopaaina. Hiskoi kaBu, HIAKOi
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1I'd enjoy it, I would. No more oul

Complan to get, and no more oul

b

porridge to get, and no more...’

Mag. “No sugar in this, Maureen,

»

you forgot, go and get me some .

(BQL, URL).

KallIl, B3araJjl HI40ro...»
Mer: «llykpy Hemae, MopiH, ipo

3a0yna. Inu mipuHecw MeHi

LyKOp
IYKPY.»

99 Ray. “Good-oh. Me brother Pato Peii: «Jloope. Miit Opar Ilato
said to invite yous to our uncle’s going- | nepeqaB mod s  Bac 3ampocuia Ha
away do. The Riordan’s hall out in | npomanbHy Bedepro. Piopman-Xomi, y
Carraroe.” Kappapo.» Mer: «TBilt Opar
Mag. “Is your brother back so? ” | moBepHyBCS, Y1 HE TaK?»
(BQL, URL).
100 Mag. “Do me a mug of tea while Mer: «Hy sikmo tu Bxke TyT Ilaro,

you 're here, Pato. Em, Ray.”

Ray. “Ray my fecking name is!
Pato’s me fecking brother!” (BQL,
URL).

TO 3aBapu MeH1 yamiky 4ato. Ee, Peii.»
Peii: «Peit, sixoro Oica, meHe 3ByTh Peii!

[Taro, miit OiciB Opate!»

Honatok b

TunoJsoris JlaJIoTIYHUX €IHOCTEN

y pomasi 3eai Cmit «bimi 3you» Ta m’eci Maprtina Maknona «lIpekpacHa

Koponesa 3 Jlinena»
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Actual of the research topic is determined by the special attention of modern
linguists and translators to the problems of studying of dialogical speech, as well as the
need for a deeper understanding of the linguistic parameters of dramatic dialogue.

The purpose of the research is the study the structural-semantic features of
English-language dramatic dialogue and how they are reflected in the Ukrainian-language
translation, the characteristics of typologies of dialogical units, the analysis of lexical-
stylistic and lexical-grammatical parameters of dialogues in the above-mentioned works;
a study of various types of both lexical and grammatical transformations when dialogues
are translated; transmission of structural and semantic features of dialogues in dramatic
works is also studied.

The task of the research is the analysis and study of dialogic speech as a
problem of linguistics and dialogue as a problem of translation studies, as well as the
analysis of dramatic discourse and lexical, stylistic, grammatical characteristics of
dramatic dialogues and dialogic units.

The purpose of the work is the study of dialogic speech as a problem of
linguistics; a study of dialogue and ways of reproducing dramatic dialogues in the process
of translation; characteristics of typologies of dialogical units; analysis of lexical-stylistic
and lexical-grammatical parameters of dialogues in the above-mentioned works; study of
various types of both lexical and grammatical transformations when translating dialogues
are carried out; transmission of structural and semantic features of dialogues in Ukrainian
translations; to characterize grammatical and lexical-grammatical transformations in the
transmission of structural-semantic features of dialogues based on materials from Zedi
Smith's novel White Teeth and Martin McDonagh's play The Beauty Queen of Leenane

play The Beauty Queen of Leenane in Ukrainian-language translations
The subject of the study is the translational specificity of the translation of

modern English-language dramatic works into Ukrainian language and the structural-
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semantic peculiarities of linguistic characteristics in English-language dramatic works, as

well as the nuances of their reproduction to the Ukrainian-language translation.

The object of research is the linguistic phenomenon of dialogic speech in British
dramatic works of art.

The scientific novelty of the obtained results lies in the fact that in this master's
thesis, for the first time in Ukrainian linguistics, the structural and semantic characteristics
of dialogic speech are outlined and the use of various types of translation transformations
in Zedi Smith's novel White Teeth is analyzed.

And similar studies were conducted on Martin McDonough's play The Beauty
Queen of Leenane.

The work also calculated the percentage ratio of used translation transformations
in the specified works.

The main results obtained through this work are shown that the analysis and
study of dramatic works, namely Zadee Smith's novel White Teeth and Martin
McDonough's play The Beauty Queen of Leenane, and are also solved problems of
professional translation of these works.

These works were studied from the point of view of the structural and semantic
characteristics of the dramatic dialogue of British dramatic works and the ways of their
reproduction in the process of translation into Ukrainian language.

The data obtained in the research process improve the following theories:
communication, linguistics, discourse analysis.

Practical application of the work for teaching courses is linguistics and discourse

analysis.
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